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A Vachß Abßix Ix Stzßibßejcan

SAN JUAN

San Juan sbßi jun libro tic, yujto a dßay tzßibßalbßican yabßixal Jesucristo yuj viåaj
apóstol Juan. Tzacßanto tzßibßabßil jun libro tic, syalcoti to a Jesús aton Slolonel Dios
sbßi, Yuninal ton Dios, yacßnacoch sbßa animail. Ulnaquecß cajan jun tiempoal dßa
yolyibßaåqßuinal tic.

A jun libro tic syalaß to yovalil scacßoch Jesús dßa co cßool, yujto Yuninal Dios, a
tzßacßan co qßuinal dßa junelåej. A Jesús chiß, icha yopisio nocß calnel yic silabß, icha chiß
yopisio yuj Dios. Maå jantacoc juntzaå tas satubßtac schßoxnac, stelaj sbßa yedß ebß
anima, yalannacxi tas syalelcßoch junjun macaå milagro chiß. Syalanpaxcot jun libro tic
yuj ebß anima acßannacoch Jesús dßa scßool yedß pax ebß ochnac ajcßolal dßay.

A capítulo 13 masanto dßa 17, ataß syalcot tastac scßulejnac Jesús yedß ebß scßaybßum
dßa slajvubßxo. A dßa jun tiempoal chiß, yacßcan snivanil scßol ebß scßaybßum, yujto yojtac
to van sjavi chamel dßa yibßaå. Axo dßa slajvubßxo jun libro tic, ataß syalcani tas ajnac
syamchaj Jesús, tas ajnac scßoch dßa yichaå ebß ay yopisio, tas ajnac sculusajqßuei,
schamel yedß tas ajnac smucchaji. Palta pitzvinacxi dßa scal ebß chamnac, schßoxannacxi
sbßa dßa ebß scßaybßum.

Aåej jun libro tic tzijtum el tzßalancot yuj silabß Dios scha junoc mach tzßacßanoch
Jesús dßa scßool, aton qßuinal ay dßa junelåej.,1

A Slolonel Dios yacßnacoch

sbßa animail

1 1 Ayic mantalaj jun yolyibßaå-
qßuinal tic, aytaxon ecß jun

Slolonel Dios sbßi. A jun chiß aytaxon
ecß yedß Dios, Dios ton val. 2 Ayic
manto sbßo jun yolyibßaåqßuinal tic
Dios, aytaxon ecß yedßoc. 3 Aß yacß-
labßejnac Dios chiß ayic sbßoannac
masanil tastac. Malaj junoc tas bßonac
tato maå yujoc. 4 A Slolonel Dios
chiß, aj qßuinal. Yuj jun qßuinal chiß ay
saquilqßuinal dßayoå anima oå tic. 5 A
jun saquilqßuinal chiß tzßacßan saquil-
qßuinal bßaj ay qßuicßalqßuinal. Axo
jun qßuicßalqßuinal chiß, max yal-laj
yacßan tup jun saquilqßuinal chiß.

6 Ay jun viå checbßilcot yuj Dios
scuchan Juan. 7 Ulnaquecß viå yacß

testigoal sbßa yuj jun saquilqßuinal
chiß, yic vachß masanil mach
tzßacßanoch jun saquilqßuinal chiß dßa
scßool. 8 Maåoclaj viåaj Juan chiß aj
saquilqßuinal, toåej ul yacßnac tes-
tigoal sbßa viå yuuj. 9 A jun yel
saquilqßuinal chiß, van sjavi dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. Aß tzßacßan saquil-
qßuinal dßa masanil ebß anima.

10 A jun Slolonel Dios sbßi chiß,
ulnaquecß dßa tic. A bßojinac yol-
yibßaåqßuinal tic. Palta ayic ix
uleqßui, maj nachajel-laj yuj ebß
anima tato aß. 11 A dßa juntzaå ebß
yicoß, ataß ulnac eqßui, palta maj
chajoclaj yuj ebß yic chiß. 12 Palta a
jantacåej ebß schaani, jantacåej ebß
tzßacßanoch dßa scßool, a tzßalani to
ay yalan yic ebß yoch yuninaloc
Dios. 13 Ayic tzßoch ebß yuninaloc

1561 SAN JUAN 1

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



Dios, ichato tzßaljixi ebß. Palta maå
lajanoc icha tzßaj yalji ebß anima.
Maå animaoc ay sgana tzßalji ebß.
Maå yujoc sgana junoc vinac, palta
a Dios tzßacßanoch ebß yuninaloc.

14 A jun Slolonel Dios sbßi chiß,
ochnac snivanil icha quicoß.
Ulnaquecß cajan dßa co cal. A jun chiß
te yel. Nivan svachßcßolal Dios ul
schßoxnac dßayoå. Quilnac val
snivanil yelcßochi, yujto aåej val jun
chiß Yuninal Dios, cotnac dßa Smam.
15 A viåaj Juan aljinaccan yabßixal
jun chiß icha tic:

—Ay jun tzacßan sja vuuj, palta
ecßalto val yelcßoch yopisio dßa
vichaå, yujto ayic manto in alji,
aytaxon eqßui. Valnacxo yabßixal
dßayex, xchi viå.

16 A jun chiß, tzßacan yaj svachß-
cßolal, yuj chiß tzßacan schßox svachß-
cßolal chiß dßayoå. 17 A viåaj Moisés
acßjinaccan sley Dios dßayoå. Axo
Jesucristo schßoxan svachßcßolal Dios
dßayoå, syacßan jun scßaybßubßal te
yel. 18 Malaj junoc mach ix ilan Dios
juneloc. Palta a jun pitaå Yuninal,
Dios ton paxi, a ul chßoxjinaqueli. A
jun Yuninal tic junåejtaxon yaj yedß
Smam chiß.

Yalnac yabßixal Jesucristo

viåaj Juan tzßacßan bautizar

(Mt 3.11p p p p p-12; Mr 1.7p p p p p-8; Lc 3.15p p p p p-17)

19 A junel, ay juntzaå ebß israel aj
Jerusalén, ix schecbßat jayvaå ebß
sacerdote ebß yedß jayvaå ebß yiåtilal
Leví. A dßa viåaj Juan ix cßoch ebß. Ix
scßanbßan ebß dßa viå:

—¿Mach ach? xchi ebß.
20 Ix yalan sjichanil viåaj Juan

chiß dßa ebß:
—A in tic, maåoc in Cristo in, xchi

viå dßa ebß.

21 Ix scßanbßan pax ebß dßa viå:
—¿Mach ach jun? ¿Mato a ach

Elías ach? xchi ebß.
—Maåoc in laj, xchi viå.
—¿Mato a ach tic schecabß ach

Dios taåvabßil cuuj? xchi ebß.
—Maay, xchi viå.
22 Ix scßanbßanxi ebß dßa viå:
—¿Mach ach pax jun? Al dßayoå

mach ach, yujto yovalil ol bßat calxi
yabß ebß oå checancoti. Al dßayoå
tas aji, xchi ebß.

23 Yuj chiß, ix yalan viå dßa
ebß:

—A in tic tzin avaj dßa tzßinan
luum, svalan icha tic: Icha tzßaj sbßo
bße ayic sjavi junoc yajal, icha chiß
tzeyutej e bßoan e bßeybßal, yujto ol ja
viå Cajal, xin chi. Yujto icha chiß yaj-
can stzßibßaj vabßixal yuj viåaj Isaías
schecabß Dios dßa pecaß, xchi viå dßa
ebß.

24 A juntzaå ebß xidßnac ecß dßa
viåaj Juan chiß, aton ebß viå fariseo
checannacbßat ebß. 25 Ix scßanbßan
pax ebß dßa viå:

—¿Tas yuj tzacß bautizar ebß
anima tato maå ach Cristooc, tato
maå ach Elíasoc, tato maåoc ach
schecabß Dios taåvabßil cuuj? xchi
ebß dßa viå.

26
—A in tic svacß bautizar ebß

anima dßa a aß. Palta ay jun ayxoecß
dßa co cal tic manto eyojtacoc. 27 A
jun chiß, tzacßan sja vuuj, ecßal
yopisio dßa vichaå. Maå in mojoc
vacßan servil, vachßchom toåej tzin
tijel schßaåal xaåabß dßa yoc, xchi
viåaj Juan chiß dßa ebß.

28 A dßa scßaxepal aß Jordán, dßa
jun lugar scuch Betania, ataß ix acßji
bautizar ebß anima yuj viåaj Juan
chiß. Ataß pax ix bßat scßanbßej jun-
tzaå tic ebß dßa viå.
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A Jesús icha nocß calnel, icha chiß

yopisio yuj Dios

29 Axo dßa junxo cßu, ix yilanbßat
viåaj Juan to van scßoch Jesús, ix
yalan viå:

—Inai, a yopisio jun van sja tic,
icha yopisio nocß calnel,a icha chiß
yaj yopisio yuj Dios, yujto aß ix javi
yicßcanel co mul co masanil dßa
yolyibßaåqßuinal tic. 30 Aton jun tic
valnac: Ay jun tzacßan sja vuuj, palta
ecßal yopisio dßayin, yujto ayic manto
in alji, aytaxon eqßui, xin chi. 31 Max
nachajel vuuj mach jun chiß, palta in
ja vacß bautizar ebß anima dßa a aß, yic
vachß ol nachajel yuj ebß quetisraelal
mach jun chiß, xchi viåaj Juan chiß.

32 Ix yalanpax viå:
—Ix vil yemul Yespíritu Dios dßa

satchaaå dßa yibßaå icha junoc nocß
paramuch, ix em dßa yibßaå, ix och-
can dßay. 33 Max nachajel vuuj, mach
jun chiß. Palta a jun checjinac in cot
vacß bautizar ebß anima dßa a aß, aß ix
alan dßayin: Ol il yemul Vespíritu dßa
yibßaå junoc mach, ol ochcan dßay. A
jun chiß ol acßanoch Espíritu Santo dßa
ebß anima, ichato ol acßjoc bautizar
ebß yuuj, xchi Dios dßayin. 34 A in tic
ix vil jun chiß. Yuj chiß svacß testigoal
in bßa yuuj to a Jesús tic, Yuninal ton
Dios, xchi viå.

Ebß sbßabßel cßaybßum Jesús

35 Axo dßa junxo cßu, ayecß viåaj
Juan yedß chavaå ebß viå scßaybßum.
36 Axo ix yilanbßat viå, van yecß
Jesús taß. Yuj chiß ix yal viå:

—Inai, a jun tzßecß chiß, icha
yopisio junoc nocß calnel, icha chiß
yopisio yuj Dios, xchi viå.

37 Ayic ix yabßan jun chiß ebß viå
scßaybßum viåaj Juan chiß, ix och
tzacßan ebß viå yuj Jesús. 38 Axo ix
meltzajbßat qßuelan Jesús chiß dßa
spatic. Ix yilani, tzacßanoch ebß viå
yuuj.

—¿Tas tze sayaß? xchi dßa ebß viå.
—Ach co Cßaybßumal ¿bßajtil ay a

posado? xchi ebß viå dßay.
39

—Cotaåec, bßat quilecnabßi bßaj
ay in posado chiß, xchi dßa ebß viå.

Ix bßat ebß viå yedßoc, ix bßat yilan
ebß viå bßaj ayeqßui. Vanxo yem cßu ix
bßat ebß viå, yuj chiß qßuicßbßalxo ix
jax ebß viå.

40 Ix yabß chavaå ebß viå chiß tas ix
yal viåaj Juan chiß, yuj chiß ix och
tzacßan ebß viå yuj Jesús. Ay jun viå
scuch Andrés, yucßtac sbßa viå yedß
viåaj Simón Pedro. 41 Ix lajvi slolon
viåaj Andrés chiß yedß Jesús chiß, ix
bßat sayan viå yucßtac viå chiß. Axo ix
chax viå yuj viå, ix yalan viå:

—Ix ilchaj viå Mesías cuuj, xchi
viå. (Mesías syalelcßochi, Cristo, Acß-
bßil Yopisio).

42 Junanto rato chiß, ix yicßanbßat
viå yucßtac viå chiß dßa Jesús. Ix och
qßuelan Jesús dßa viåaj Simón, ix
yalan dßa viå:

—Simón, yuninal ach viåaj Juan.
Cefas ol a bßiejcani, xchi dßa viå.
(Cefas syalelcßochi, Pedro, ma a qßuen
qßueen.)

Avtabßil viåaj Felipe

yedß viåaj Natanael

43 Axo dßa junxo cßu, ix snaan
Jesús sbßat dßa yol yic Galilea. Ix
ilchaj viåaj Felipe yuuj.

—Ochaå in cßaybßumoc, xchi dßa
viå.
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44 A viåaj Felipe chiß, aj choåabß
Betsaida viå, aton schoåabß viåaj
Andrés yedß viåaj Pedro. 45 Axo viåaj
Felipe chiß xidß sayancot viåaj
Natanael. Axo ix ilchaj viå yuj viå, ix
yalan viå:

—Ay jun ix ilchaj cuuj. Aton jun
chiß tzßibßabßilcan yabßixal yuj viåaj
Moisés dßa ley, tzßibßabßilpaxcan yuj
ebß schecabß Dios dßa pecaß, aton
Jesús, yuninal viåaj José aj choåabß
Nazaret, xchi viå.

46 Ix yalan viåaj Natanael chiß:
—¿Tom ay junoc tas vachß syal

scot dßa Nazaret chiß? xchi viå.
—Cotaå, bßat quilnabßi, xchi viåaj

Felipe chiß.
47 Axo ix yilan Jesús to van scßoch

viåaj Natanael chiß, ix yalani:
—A jun viå sjavi tic, yel ton val

israel viå dßa yichaå Dios, malaj bßaj
chabß sat syutej sbßa viå, xchi Jesús.

48 Yuj chiß ix scßanbßan viåaj
Natanael chiß dßay:

—¿Tas ix utej in ojtacaneli? xchi
viå.

—Ayic manto ach yavtejcot viåaj
Felipe tic, toxo ix ach vilaß. Ayach ecß
dßa yich jun teß higo, xchi Jesús dßa
viå.

49
—Ach in Cßaybßumal, yel

Yuninal ach Dios. Co Reyal ach a oå
israel oå tic, xchi viå dßay.

50
—¿Yujåejto ix valaß: Ix ach vil

dßa yich jun teß higo, yuj chiß tzin
acßoch dßa a cßool? Palta ayto jun-
tzaåxo chßoxnabßil satubßtac ol ilaß, te
nivan yelcßochi, xchi dßa viå.

51 Ix yalanxi Jesús dßa ebß ayecß
chiß yedßoc:

—Val yel sval dßayex, ol eyilaß to
jacan spuertail satchaaå. Axo ebß

yángel Dios ol eyil sqßue ebß yedß
yemxul ebß dßayinb a in Acßbßil in cot
yuj Dios voch animail tic, xchi Jesús.,12

A jun nupnajel dßa choåabß Caná

2 1 Chabßjitax chiß, ix och jun nup-
najel dßa choåabß Caná dßa yol

yic Galilea. A ix snun Jesús, ayecß ix
taß. 2 Ix cßoch pax Jesús yedß ebß
scßaybßum, yujto avtabßil ebß. 3 Axo
vino, maj yabßlaj, yuj chiß ix yal ix
snun Jesús chiß dßay:

—Ix lajvi vino, xchi ix.
4 Palta ix yalan Jesús dßa ix:
—Nunin, ¿tas yuj a dßayin tzalaß?

Manto cßochlaj yorail in chßoxanel in
poder, xchi.

5 Axo ix yalan ix snun chiß dßa ebß
viå van yacßan servil chiß:

—Jantacåej tas ol yal Jesús dßayex,
tze cßanabßajejåej, xchi ix dßa ebß viå.

6 Ataß ayecß vaqueß qßuen qßueen
yedßtal a aß. Ay am otac chßubßoc a aß
tzßem dßa yol junjun qßueen. A yedß aß
sbßiquel juntzaå tastac ebß, ichataxon
smodo ebß israel chiß. 7 Ix yalan Jesús
dßa ebß viå tzßacßan servil chiß:

—Bßudßec juntzaå qßuen yedßtal aß
tic, xchi dßa ebß viå.

Axo ix lajvi sbßudßan qßuen ebß viå,
8 ix yalanxi dßa ebß viå:

—A ticnaic, iqßuec qßueta jabßoc aß,
aqßuec dßa viå staåvan jun nupnajel
tic, xchi dßa ebß viå. Yuj chiß ix yacßan
ebß viå dßa viå chiß.

9 Axo ix yabßlan jabß viå, toxo ix
och aß vinoal. Maå yojtacoc viå bßajtil
ix cot jun vino chiß. Axo ebß van
yacßan servil chiß, yojtacxo ebß, yujto
a ebß ix icßanqßueta jun aß chiß. Axo
viå ix avtancot viå van snupnaj chiß.
10 Ix yalan viå dßa viå:
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—A smodo ebß anima, a vino
vachß, a syacß bßabßlaj ucßnax ebß. Axo
yic nivanxo ix laj yuqßuej ebß avtabßil
chiß, tzßacßjipax jun vino ayxo val
syalaß. Palta a ach tic, ix a sicßbßat jun
vino vachß. Ato ticnaic van acßanelta
ucßnaxoc, xchi viå dßa viå.

11 Ix schßox jun milagro chiß Jesús
dßa choåabß Caná dßa yol yic Galilea.
Bßabßel chßoxnabßil satubßtac jun ix
schßox chiß. Icha chiß ix yutej
schßoxani to nivan spoder. Axo ebß
scßaybßum, ix yacß val och Jesús chiß
ebß dßa scßool.

12 Ix lajvi chiß, ix em Jesús dßa
choåabß Capernaum. Ajun pax ix
snun yedßoc, ebß yucßtac yedß pax
ebß scßaybßum. Ataß ix ecß jayeß
cßual ebß.

Ebß pechbßilelta

dßa yamaqßuil stemplo Dios

(Mt 21.12p p p p p-13; Mr 11.15p p p p p-18; Lc 19.45p p p p p-46)

13 Vanxo sja sqßuiå ebß israel yic
snachajcot tas aj yelnaccot ebß dßa
Egipto. Yuj chiß ix qßuex Jesús dßa
choåabß Jerusalén. 14 Ataß ix och dßa
yol yamaqßuil stemplo Dios. Ix
yilani, ay ebß choåum vacax, ay ebß
choåum calnel. Ay pax ebß choåum
paramuch. c Ay pax juntzaåxo ebß
qßuexum tumin cßojjabßeqßui. 15 Axo
ix yilan icha chiß, ix sbßoan jun
chßaå chßaå smacßlabßoc. Ix
spechanelta ebß smasanil dßa yol
yamaqßuil templo chiß yedß nocß scal-
nel ebß yedß nocß svacax ebß. Ix laj
tobßbßat juntzaå stumin ebß qßuexum
tumin chiß dßa sat luum, ix laj locji
pacßlaj juntzaå smexa ebß yuuj. 16 Ix
yalan dßa ebß choåum paramuch
chiß:

—Iqßuequel juntzaå nocß tic. A
stemplo in Mam tic, maå eyacßoch
mercadoal, xchi dßa ebß.

17 Ix snaancot ebß scßaybßum tas
syal Slolonel Dios Tzßibßabßilcan icha
tic: Te pitzßanoch in cßool dßa jun a
templo tic, xchi.

18 Axo ebß viå aj Judea ix alan
dßay:

—¿Tas junoc satubßtac tza chßox
dßayoå, yic snachajel cuuj to ay alan ic
a cßulan juntzaå tic? xchi ebß viå dßay.

19 Yuj chiß ix yalan dßa ebß viå:
—Pojequel jun stemplo Dios tic,

axo dßa schabßjial ol in bßoanxiqßuei,
xchi dßa ebß viå.

20 Yuj chiß, ix yalanxi ebß viå aj
Judea chiß dßay:

—A jun stemplo Dios tic, 46
abßilxo scajvi sbßoi. A achxo tic, ¿tom
ol bßo uuj dßa oxeß cßual chiß? xchi ebß
viå dßay.

21 A stemplo Dios chiß ix yal
snaan ebß viå, palta a snivanil ix
yalaß. 22 Yuj chiß, ato yic ix pitzvixi
dßa scal ebß chamnac, ix snaancot
ebß scßaybßum tas ix yalaß. Ix
yacßanoch ebß dßa scßool tas tzßibßyaj-
can dßa Slolonel Dios yedß tas yal-
naccan Jesús chiß dßa ebß.

A Jesús yojtac spensar ebß anima

23 Ayic ayecß Jesús dßa Jerusalén
yuj sqßuiå ebß israel yic snachajcot tas
aj yelnaccot ebß dßa Egipto, tzijtum
ebß ix acßanoch Jesús dßa scßool, yujto
ix yil juntzaå satubßtac ebß ix
schßoxoß. 24 A Jesús maj yacßochlaj
ebß yipoc scßool, yujto yojtac spensar
masanil ebß anima. 25 Maå yovaliloc
tzßalji dßay tas co pensar junjun oå,
toxonton yojtac tas sco naßa.
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,23

Ix lolon Jesús yedß viåaj Nicodemo

3 1 Ay jun viå fariseo scuch
Nicodemo, yajal yaj viå dßa scal

ebß yetyajalil dßa Judea. 2 Ix cßoch viå
dßa Jesús dßacßvalil, ix yalan viå dßay
icha tic:

—Ach co Cßaybßumal, cojtac to a
Dios checjinac ach cot oå a cßaybßej,
yujto ay juntzaå satubßtac tza chßoxoß.
Malaj junoc mach syal scßulan jun-
tzaå chiß, tato maå ayoc och Dios
yedßoc, xchi viå dßay.

3 Ix yalan Jesús dßa viå:
—Val yel sval dßayach, a mach

max aljixi dßa schaelal,d maå ol
yal-laj yoch dßa yol scßabß Dios, xchi
dßa viå.

4 Yuj chiß ix scßanbßan viåaj
Nicodemo chiß:

—A junoc icham animaxo, ¿tasto
ol yutoc yaljixi dßa schaelal? ¿Tom
tzato yal yoch dßa yol scßol snun yic
tzßaljixi? xchi viå.

5 Ix yalanxi Jesús chiß dßa viå icha
tic:

—Val yel sval dßayach, a mach
max alji dßa a aß yedß pax yuj
Yespíritu Dios, maå ol yal-laj yoch
dßa yol scßabß Dios. 6 A ebß tzßalji dßa
snun, animaåej ebß. Palta axo ebß
tzßalji pax yuj Yespíritu Dios,
espíritu ton ebß. 7 Maå acß sat a
cßool yuj tas sval tic, yovalil tzex
aljixi dßa schaelal. 8 A icß yalxoåej
bßaj sbßati. Scabß scßaåi, palta malaj
mach ojtannac bßaj scoti yedß bßaj
scßochi. Icha jun icß chiß, e icha chiß

yaj ebß tzßalji yuj Yespíritu Dios,
xchi Jesús dßa viå.

9 Ix scßanbßanxi viå:
—¿Tas syalelcßoch jun tic? xchi

viå.
10 Yuj chiß ix yalanxi Jesús:
—¿Tom max nachajel juntzaå sval

tic uuj? Ina te cßaybßum ach dßa scal
ebß quetisraelal. 11 Val yel sval
dßayach, a tas cojtac, a scalaß. A tas
squilaß, a scalaß. Palta max e cha
eyabß tas sval dßayex. 12 Tato max e
cha eyabß tas sval dßayex yuj tastac ay
dßa yolyibßaåqßuinal tic, ¿tom ato tas
ay dßa satchaaå ol e cha eyabßi?

13 Malaj junoc mach ix xidßqßue
dßa satchaaå. Palta a in tic, ataß cot-
nac in, yujto Acßbßil in cot yuj Dios
voch animail, aj satchaaå in. 14 Icha
yutejnac viåaj Moisés sdßuåbßanqßue
jun qßuen yechel chan dßa taquiå
luum, f icha chiß ol in ajqßue dßuåan.
15 Icha chiß ol in ajoc, yic vachß a jan-
tacåej ebß tzin acßanoch dßa scßool,
maå ol satel ebß, palta to ol scha
sqßuinal ebß dßa junelåej.

Xajan ebß anima smasanil yuj Dios

16 Yujto te xajan ebß anima dßa
yolyibßaåqßuinal tic yuj Dios, yuj chiß
vachßchom a inåej Yuninal in, palta
in yacßcoti yic vachß a ebß tzin
acßanoch dßa scßool, maå ol satel-laj
ebß, palta ay sqßuinal ebß dßa junelåej.
17 A in tic, Yuninal in ton Dios. Maå
yujoc vacßan syaelal ebß anima in acß-
jicot dßa yolyibßaåqßuinal tic, palta
yuj ul in colancanel ebß.
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d 3.3 A jun lolonel tic dßa griego chabß syalelcßochi. Tzßalji dßa schaelal, ma tzßalji dßa
sqßuinal scot dßa satchaaå.
e 3.8 A juntzaå tiß ix yal Jesús, aton griego yedß hebreo. A dßa chabß tißal chiß, junåej lolonel
syalelcßochi “espíritu,” syalpaxelcßochi “icß”.
f 3.14 A dßa Números 21.6-9 tzßilchaj yabßixal jun qßueen chan.
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18 A ebß tzin acßanoch dßa scßool,
maå ol bßatcan ebß dßa syaelal. Axo
ebß max in acßanoch dßa scßool jun,
ayxocot syaelal ebß dßa yibßaå, yujto a
inåej Yuninal in Dios, palta max in
yacßoch ebß dßa scßool. 19 A in tic in
emul dßa yolyibßaåqßuinal tic yic svacß
saquilqßuinal dßa ebß anima. Palta ay
pax ebß malaj sgana dßa jun saquil-
qßuinal tic. Yuj chiß, ol canåej syaelal
ebß dßa yibßaå. Aåej val yic qßuicßal-
qßuinal sgana ebß, yujto aåej chucal
scßulej ebß. 20 Jantacåej ebß scßulan
chucal, malaj tzßoch jun saquilqßuinal
tic dßa ebß. Malaj sgana ebß schaani,
yujto xiv ebß scheclajelta juntzaå
chucal scßulej chiß. 21 Palta a ebß
scßanabßajan jun cßaybßubßal te yel,
scha jun saquilqßuinal tic ebß, yic
vachß scheclajeli to ayoch Dios yedß
ebß dßa tas scßulej, xchi Jesús dßa viåaj
Nicodemo chiß.

Yalnac el yabßixal Jesús

viåaj Juan junelxo

22 Ix lajvi chiß, ix bßat Jesús yedß
ebß scßaybßum dßa yol yic Judea. Ataß
ix ecß jayeß cßual yedß ebß. Ix yacßan
bautizar ebß anima taß. 23 Aåejtonaß
ix yacßpax bautizar ebß anima viåaj
Juan dßa jun lugar scuch Enón, dßa
slacßanil Salim, yujto maå jantacoc a
aß taß. Ix laj cßoch ebß anima, ix
yacßan bautizar sbßa ebß dßa viå.
24 Ayic manto acßjioch viåaj Juan
chiß dßa preso, ix scßulan juntzaå chiß
viå.

25 Ay jayvaå ebß scßaybßum viåaj
Juan chiß ix stelaj sbßa yedß jun viå aj
Judea yuj tas syutej sbßoan sbßa ebß

anima icha yalan ley. 26 Yuj chiß, xidß
yalan ebß dßa viåaj Juan chiß:

—Ach co cßaybßumal, a jun ecßnac
edßoc dßa scßaxepal aß Jordán, jun
alnaccan dßayoå, a jun chiß van
yacßan bautizar ebß anima ticnaic. Ix
laj och ebß scßaybßumoc, xchi ebß dßa
viå.

27 Yuj chiß ix yalan viå dßa ebß:
—Malaj junoc mach syal scomon

och yopisio tato maåoc Dios tzßacßan
dßay. 28 A ex tic, eyabßnac valani to
maå in Cristooc. A in ton tic bßabßlaj
checbßil in cot dßa yichaå Cristo chiß.
29 Qßuinaloc ay junoc nupnajel g

tzßoch ticnaic, a viå van snupnaj
chiß, a viå tzßicßan ix ix chiß. A jun
yamigo viå snupnaj chiß, ayic
syabßan yavaj viå snupnaj chiß, ste
tzalaji. Icha chiß in tzalaj ticnaic,
yujto van yoch ebß anima
scßaybßumoc Jesús. 30 A Cristo chiß,
yovalil ol te qßuibßåej yopisio chiß. A
inxo tic, yovalil cßojancßolal ol sat-
xiem vopisio tic, xchi viå dßa ebß.

A jun ix emul dßa satchaaå

31
—A jun emnaccot dßa satchaaå

chiß, ecßto yopisio dßa smasanil anima.
A oåxo ayoå dßa yolyibßaåqßuinal tic,
anima oååej co masanil. Aåej val yic
yolyibßaåqßuinal tic scalaß. Palta axo
jun emnaccot dßa satchaaå chiß, ecßto
yopisio dßayoå co masanil. 32 A tas
yabßnac yedß tas yilnac, a syalaß, palta
malaj mach schaan yabß dßay. 33 Tato
ay ebß schaan yabß dßay, schßoxel ebß
to yel syal Dios. 34 Yujto a jun chiß, a
Dios ix checancoti. Yuj chiß a slolonel
Dios syalaß. Tzßacan yajoch Yespíritu
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g 3.29 Ay bßaj syal chßaå Biblia yuj nupnajel to yechel Dios yedß israel, ma Cristo yedß
iglesia. A dßa jun pasaje tic, a viå snupnaji, aton Cristo, a pax jun yamigo viå snupnaj chiß
schßoxcot yechel viåaj Juan, viå tzßacßan bautizar.
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Dios dßay. 35 A Yuninal co Mam Dios,
te xajan yuuj. Yuj chiß, a Smam chiß
ix acßanoch masanil tastac dßa yol
scßabß. 36 A ebß tzßacßanoch Yuninal
Dios dßa scßool, ayxo sqßuinal ebß dßa
junelåej. Axo ebß malaj sgana
yacßanoch dßa scßool jun, maå ol
schalaj sqßuinal ebß dßa junelåej, palta
aycot yoval scßol Dios dßa yibßaå ebß.,34

Ix lolon Jesús yedß jun ix ix aj Samaria

4 1 Axo ix yabßan ebß fariseo to a
ebß scßaybßum Jesús ix te ecß

sbßisul ebß dßa yichaå ebß scßaybßum
viåaj Juan, ecßto pax ebß tzßacßji
bautizar yuuj. 2 Palta maåoclaj Jesús
chiß tzßacßan bautizar ebß, a ebß scßay-
bßum. 3 Ayic ix yabßan Jesús to yojtac
jun chiß ebß fariseo chiß, ix el dßa yol
yic Judea, ix bßatxi dßa Galilea.

4 Yovalil a dßa yol yic Samaria
tzßeqßui ayic smeltzaji. 5 Yuj chiß ayic
van yecß dßa yol yic Samaria chiß, ix
cßoch dßa choåabß Sicar. A jun
choåabß chiß, a dßa slacßanil jun lum
luum yacßnaccan viåaj Jacob dßa jun
yuninal scuch José, ataß ay. 6 Ataß ay
jun sjaj a aß joybßilcan yuj viåaj Jacob
chiß. Axo Jesús chiß, chimcßualil ix
cßoch taß. Yujto ix cßunbßi sbßeyi, yuj
chiß ix cßojnaj dßa stiß jun aß chiß.
7,8 Axo ebß scßaybßum, ix bßat ebß
sman yic schimcßualil dßa jun choåabß
ay dßa slacßanil aß chiß. Ayic toxo ix
bßat ebß, ix cßoch jun ix tißavum aj
Samaria. Ix yalan Jesús dßa ix:

—Acß jabßoc aß tic vuqßuej, xchi dßa
ix.

9 Ix yalan ix:
—A ach tic, israel ach. ¿Tas yuj tza

cßan aß ucß dßayin? ¿Tom maå ojtacoc
to aj Samaria in? xchi ix dßay.

Icha chiß ix yutej ix yalani, yujto a
ebß israel yedß ebß aj Samaria chiß,

max scßumejlaj sbßa ebß. 10 Ix lajvi
chiß, ix yalanxi Jesús dßa ix:

—Tzin cßan vucß jabßoc aß dßayach,
palta maå ojtacoc mach in. Maå
ojtacoc paxi tas sgana Dios syacß
dßayach. Octom val ojtac, a ach am
tza cßan dßayin, a inxo svacß jun a aß
tzßacßan a qßuinal, xchi Jesús dßa ix.

11
—Mamin, ina malaj junoc a

lechlabß bßaj syal icßanqßueta aß. Te jul
yajem aß. ¿Bßajtil ol icß jun a aß ol
acßan in qßuinal chiß? 12 Joybßilcan
sjaj a aß tic yuj viå co mam quicham
aj Jacob. A viå ucßjinac aß yedß ebß
yuninal dßa tic yedß masanil nocß
smolbßetzal nocß. Chamnac viå, scan-
nac jun aß tic dßayoå. A achxo tic
¿tom ecßal opisio dßa viåaj Jacob
chiß? xchi ix dßay.

13 Yuj chiß ix yalan dßa ix:
—A mach tzßucßan jun a aß tic,

stacjixi stiß ebß. 14 Palta axo ebß
tzßucßan jun aß svacßaß, maåxa
bßaqßuiå ol tacjocxi stiß ebß, yujto a
jun aß svacß chiß, ol aj sjaj aß dßa
spixan ebß, axo aß ol acßan sqßuinal ebß
dßa junelåej, xchi Jesús dßa ix.

15 Ix yalanxi ix:
—Mamin, acß jun a aß chiß dßayin,

yic maåxo ol tacjoc in tiß, yic pax
maåxo yovaliloc ol ul vicßqßueta jun
aß tic, xchi ix.

16 Ix yalanxi dßa ix:
—Ixic, ix icßcot viå etbßeyum, tzex

ja dßa tic, xchi Jesús dßa ix.
17

—Malaj viå vetbßeyum, xchi ix.
—Telan, yel ton tzalaß malaj viå

etbßeyum ticnaic. 18 Palta ovaåxo ebß
viå bßaj xidßnac ach. Axo viå bßaj ay
ach ecß ticnaic, maå etbßeyumoc ton
viå. Yuj chiß yelton tzalaß: Malaj viå
vetbßeyum xa chi, xchi Jesús dßa ix.

19 Ayic ix lajvi yabßan juntzaå chiß
ix, ix yalanxi ix:
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—Mamin, a svutej vabßani to
schecabß ach Dios. 20 A ebß co mam
quicham a oå aj Samaria oå tic, a dßa
jun vitz tic yalnac sbßa ebß dßa Dios.
Palta a exxo israel ex tic, tzeyalaß: A
dßa Jerusalén, ataß yovalil bßat cal co
bßa dßa Dios, xe chi, xchi ix.

21 Ix yalanxi Jesús dßa ix:
—Ach ix, acßoch dßa a cßool tas

svalaß. Ay jun tiempoal ol javoc,
maåxooclaj dßa jun vitz tic ol ul
eyal e bßa dßa co Mam Dios. Aåej-
tonaß dßa Jerusalén, maåxo yovaliloc
ol ex cßoch eyal e bßa taß. 22 A ex aj
Samaria ex tic, nivanoc tzeyal e bßa
dßa Dios, palta maå eyojtacoclaj. Xal
oå israel oå tic, cojtac co Diosal bßaj
scal co bßa. A dßa co cal ol elta jun
Colvajum. 23 Ay ebß to dßa co Mam
Dios syal sbßa icha val dßa smojal.
Axo ticnaic, toxo ix ja stiempoal, ol
yal sbßa ebß dßa Dios cuchbßabßil ebß
yuj Espíritu icha val dßa smojal,
yujto a co Mam Dios, sgana icha
chiß tzßaj yalan sbßa ebß dßay. 24 A
Dios, Espíritu. Yuj chiß, tato ay ebß
syal sbßa dßay, yovalil a Espíritu
scuchbßan ebß icha val dßa smojal,
xchi Jesús dßa ix.

25 Ix yalanxi ix dßay:
—A in tic, vojtac to ol ja jun

Mesías. Ayic ol javoc ol yalan
masanil tastac dßayoå, xchi ix dßay.
(Mesías syalelcßochi Cristo, Acßbßil
Yopisio.)

26
—A in ton van valan tic

dßayach, xchi Jesús dßa ix.
27 A val slajvi yalan juntzaå chiß

Jesús ix jax ebß scßaybßum. Ix sat
scßool ebß yilani to van slolon Jesús
yedß jun ix ix. Palta malaj junoc ebß ix
cßanbßan dßay tas scßanbßej dßa ix, ma
tas yuj slolon yedß ix. 28 Ix yactejcan
schßubß ix dßa stiß a aß chiß. Ix bßat

yalan ix dßa ebß anima ay dßa
schoåabß. Ix yalan ix dßa ebß:

29
—Ay jun viå masanil tas ojtan-

nac yictax in cotoch uninal. Ix yal viå
dßayin smasanil. Coyec vedßoc, bßat
quilecnabßi. ¿Tope alaj viå Cristo?
xchi ix dßa ebß.

30 Yuj chiß ix elta ebß dßa yol
schoåabß chiß. Ix javi ebß bßaj ayecß
Jesús. 31 Ayic manto cßoch ebß, ix
yalan ebß scßaybßum Jesús chiß dßay:

—Ach co Cßaybßumal, vaßaå jabßoc,
xchi ebß.

32 Palta ix yalan dßa ebß:
—Ay jun in vael maå eyojtacoc a

ex tic, xchi dßa ebß.
33 Yuj chiß ix laj scßanbßan ebß dßay

junjun:
—¿Tom ay mach ix ul acßan vaoc?

xchi ebß.
34 Palta ix yalanxi dßa ebß:
—Ayic tzin cßulan tas sgana jun in

checancoti, yic syicßan sbßa smunlajel,
ichato tzin va svabßi. 35 A ex tic
tzeyalaß: Chaåeto ujal sja stiempoal
sjochchaj ixim trigo, xe chi. Palta a in
sval dßayex: Qßueaåec qßuelan, ilec-
nabßi, toxo ix cßoch scßual smolchajcot
ebß anima dßayin icha tzßaj sjochchaj
ixim trigo. 36 Ay mach van schaan
stojol yuj smolbßancot ebß anima
dßayin yic schaan sqßuinal ebß dßa
junelåej icha yaj ebß jochum trigo.
Yuj chiß a mach tzßalanel Slolonel
Dios icha tzßaj stzicjibßat ixim trigo
yedß ebß smolbßancot ebß anima icha
tzßaj sjochchaj ixim, junåej ol tzalaj
ebß. 37 Yujto yel syal jun abßix tic:
Jun stzicanbßati, chßocxo mach
sjochani, xchi. 38 A in tic, ix ex in
checbßat munlajel dßa scal ebß anima
icha ebß sjochvi trigo, maj eyabß syail
e tzicanbßati. Chßoc ebß bßabßlaj mun-
lajnac dßa scal ebß icha ebß tzicumbßat
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trigo chiß. A exxo tic, toxoåej tze
jochqßue vaan ixim trigo chiß, xchi
Jesús dßa ebß scßaybßum chiß.

39 A dßa jun choåabß dßa yol yic
Samaria chiß, tzijtum ebß ix acßanoch
Jesús dßa scßool, yujto a jun ix ix chiß
ix alan dßa scal ebß: Yojtacåej tastac
tzin cßulej yictax in cotoch uninal,
xchi ix. 40 Ix javi ebß, ix tevioch ebß
dßa Jesús to scan yedß ebß. Yuj chiß
chabß cßual ix ecß yedß ebß. 41 Tzij-
tumto ebß ix acßanoch dßa scßool ayic
ix yabßan ebß tas ix yalaß. 42 Yuj chiß
ix yal ebß dßa ix ix chiß:

—A ticnaic scacßoch dßa co cßool,
maåocåej yuj tas ix al chiß dßayoå,
yujto scabß val yedß co chiquin. Scoj-
tacan val el sicßlabßil to dßa val yel a
jun tic co Columal yaj dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, xchi ebß dßa ix.

Bßoxinac scßol jun yuninal

jun viå yajal

43 Ayic ix ecß chabß cßual chiß, ix
elxi Jesús dßa Samaria, ix bßatxi dßa
yol yic Galilea, 44 yujto yalnac Jesús
to malaj yelcßoch junoc schecabß Dios
dßa ebß anima bßaj cajan. 45 Ayic ix
cßochxi dßa Galilea, ix te tzalaj ebß
anima schaan scßochi, yujto ayic ix
xidßecß ebß dßa Jerusalén dßa jun
sqßuiå ebß israel yic snaancot ebß tas
aj yelnaccot ebß dßa Egipto, ix yil ebß
juntzaå tastac xidß scßulej Jesús chiß
taß.

46 Ix lajvi chiß, ix cßochxi Jesús chiß
dßa choåabß Caná dßa yol yic Galilea,
aton bßaj ochnac a aß vinoal yuuj. Axo
dßa choåabß Capernaum ay jun viå
yajal yaj dßa viå rey, ay jun yuninal
viå te penaay. 47 Ayic ix yabßan viå
to ix cotxi Jesús dßa Judea, ix jaxxi
dßa Galilea, ix bßat viå yil Jesús. Ix
tevi viå dßay yic sbßat yedß viå dßa

spat, yic sbßat yacßan bßoxoc scßool
jun yuninal viå chiß, yujto vanxo
schami.

48 Ix yalan Jesús dßa viå:
—Tato max eyil juntzaå satubßtac

tzin chßoxoß, juntzaå schßoxanel in
poder, tecan malaj junoc ex tzin
eyacßoch dßa e cßool, xchi.

49 Palta ix yalanxi viå yajal chiß:
—Mamin, coå vedß elaåchamel,

yacbßan manto cham jun vuninal chiß,
xchi viå dßay.

50 Ix yalanxi Jesús icha tic:
—Paxaå. Maå ol chamlaj jun

uninal chiß, xchi dßa viå.
Ix yacßanoch viå dßa scßool tas ix

yal Jesús chiß, yuj chiß ix pax viå.
51 Vanto scßochxi viå dßa spat, axo
ebß schecabß viå ix elta schaßa. Ix
yalan ebß:

—Pitzan viå uninal chiß, xchi ebß
dßa viå. 52 Ix scßanbßan viå dßa ebß:

—¿Janicß ix bßoxi scßool viå jun?
xchi viå.

—Atax dßa evi dßa tzßeymaj cßual
sicbßi jun cßacß chiß dßa viå, xchi ebß.

53 Yuj chiß ix snaancot viå to icha
chiß yorail yal Jesús chiß dßa viå icha
tic: Maå ol chamlaj jun uninal chiß,
xchi. Yuj chiß, ix yacßoch Jesús viå dßa
scßool yedß jantac ebß ay dßa yol spat.

54 Aton jun schabßil yechel satubß-
tac schßox Jesús tic. Ayic spetoj dßa
Judea ix cßochxi dßa Galilea, ataß ix
sbßo junxo tic.,45

Bßoxinac scßol jun viå penaay

5 1 Ix lajvi chiß ix qßuexxi Jesús dßa
Jerusalén, ix bßat yilan jun sqßuiå

ebß yetisraelal. 2 A dßa yol choåabß
Jerusalén chiß, dßa slacßanil jun puerta
bßaj tzßoch nocß calnel, ataß ay jun tan-
que scuch Betesda dßa stiß ebß israel
chiß. Oyeß val stentail. 3,4 Tzijtum ebß
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penaay ayecß ta. Ay ebß max yal yilani,
ay ebß max yal sbßeyi, ay ebß sic-
bßinaqueli. 5 Ay jun viå 38 abßilxo
penaay. 6 Axo ix yilan Jesús jichanecß
viå. Yojtac to pecatax icha chiß yaj
viå. Yuj chiß ix scßanbßan dßa viå:

—¿Tzam a nibßej tzach bßoxicani?
xchi dßa viå.

7 Ix yalan viå penaay chiß:
—Mamin, malaj mach tzin

acßanem dßa yol aß tic ayic tzßibßxi aß
dßa juntac el. Ayic tzin nibßej tzin
emi, chßocxo ebß sbßabßlaj em dßa
vichaå, xchi viå dßa Jesús.

8 Yuj chiß ix yalan Jesús dßa viå:
—Qßueaå vaan, icßchaaå a vaynubß

tic, bßeyaå, xchi dßa viå.
9 Dßa jun rato chiß, ix bßoxi scßool

viå. Ix yicßanchaaå svaynubß viå chiß,
ix syamanoch viå sbßeyi. Palta scßual
icßoj ip. 10 Yuj chiß ay jayvaå ebß aj
Judea ix alan dßa viå:

—A ticnaic, scßual icßoj ip. Maå
sleyaloc tzicßchaaå a vaynubß tic, xchi
ebß dßa viå.

11 Ix tacßvi viå dßa ebß icha tic:
—A jun viå in acßan bßoxoc, a viå

ix alan dßayin: Icßchaå a vaynubß tic,
tzach bßeyi, xchi viå, xchi viå.

12 Ix scßanbßan ebß dßa viå:
—¿Mach jun viå ix alan chiß

dßayach to tzicßchaaå a vaynubß tic,
tzach bßeyi? xchi ebß.

13 Palta maå yojtacoc viå tas sbßi
jun ix acßan bßoxoc scßool viå chiß,
yujto ix satbßat Jesús chiß dßa scal jan-
tac anima ayecß chiß taß. 14 Axo dßa
junelxo ix ilchaj viå yuj Jesús dßa
yamaqßuil stemplo Dios, ix yalan dßa
viå:

—Inai ach bßoxi. Maåxo a cßulej
chucal, yic maåxo ol ja junocxo
yaelal más te nivan dßa ibßaå, xchi dßa
viå.

15 Yuj chiß ix bßat viå yal dßa ebß
viå aj Judea chiß to a Jesús chiß ix
acßan bßoxoc scßool viå.

16 Yuj chiß ix te och ebß viå ajcßolal
dßa Jesús chiß, yujto a dßa scßual icßoj
ip ix scßulej juntzaå chiß. 17 Palta ix
yalan Jesús dßa ebß:

—A in Mam smunlajåej. Yuj chiß
aåejaß tzin munlajåejpaxi, xchi dßa
ebß.

18 Yujto ix yal juntzaå chiß Jesús,
ijanxo val sgana ebß smilchamoc.
Maåocåej yuj bßaj max scßanabßajej
scßual icßoj ip chiß, palta yujto slajbßej
sbßa yedß Dios ayic syalanoch Dios
chiß Smamoc.

A yopisio Yuninal Dios

19 Ix yalanxi Jesús dßa ebß:
—Val yel sval dßayex, a in tic

Yuninal in Dios, max yal in cßulan
junoc tas dßa yol vicoß, aåej tas svil
scßulan in Mam tzin cßulej. A jantac-
åej tas scßulej in Mam chiß, a tzin
cßulejpaxi. 20 A in Mam chiß, te xajan
in yuuj a in Yuninal in tic. A jantac-
åej tas scßulej, schßoxpax dßayin. Ayto
val juntzaåxo tas te nivan ol schßoxoß,
ol te sat e cßool eyilani. 21 Yujto a in
Mam chiß tzßacßan pax pitzvoc ebß
chamnac, syacßan sqßuinal ebß. Ichin-
paxtaß a in Yuninal in tic svacß
sqßuinal ebß in gana svacß sqßuinal.
22 A in Mam chiß, max schßolbßitej
junoc anima. Palta a in Yuninal in tic,
ix acßji vopisio in chßolbßitan yaj ebß
anima smasanil, 23 yic vachß lajan
tzßaj vicßjichaaå icha tzßaj yicßjichaaå
in Mam chiß yuj masanil anima. Tato
ay ebß malaj tzin och dßay, aåejtonaß
malaj tzßochpax in Mam dßa ebß, yujto
a checjinac in coti.

24 Val yel sval dßayex, a ebß
tzßabßan in lolonel, syacßanpaxoch jun
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in checancot ebß dßa scßool, ay
sqßuinal ebß dßa junelåej. Maåxo ol
bßatcan ebß dßa syaelal, yujto toxo ix
colchajel ebß dßa yol scßabß chamel, ix
schaan sqßuinal ebß. 25 Val yel sval
dßayex, a ticnaic toxo ix ja stiempoal
yabßan in jaj ebß chamnac a in
Yuninal in Dios tic. A ebß tzßabßani, ol
scha sqßuinal ebß dßa junelåej.
26 Yujto a in Mam aj qßuinaltaxon dßa
yol yicoß. Yacßannaccan jun chiß
dßayin to aj qßuinal in paxi.
27 Yacßannacpaxcan vopisio in chßol-
bßitan masanil ebß anima, yujto Acß-
bßil in cot yuj Dios voch animail.
28 Maå eyacß sat e cßol yuj juntzaå
sval tic, yujto ay jun tiempoal ol
javoc, a val ebß mucanxo ol yabß in jaj
ebß. 29 Ol laj qßuex vaan ebß bßaj
mucan chiß. A ebß vachß syutej sbßa
dßa yolyibßaåqßuinal tic, ol pitzvocxi
ebß, ol schaan sqßuinal ebß dßa junel-
åej. Axo ebß scßulan chucal, ol pitz-
vocxi ebß, palta ol bßatcan ebß dßa
syaelal dßa junelåej. 30 A in tic, malaj
jabßoc tas syal in bßoan dßa yol vicoß,
tzin chßolbßitej icha tas schec in Mam
chiß in cßulej. Tzin chßolbßitej dßa
stojolal, yujto maåoc tas icha in gana
tzin cßulej, palta icha sgana jun chec-
jinac in coti, aton in Mam.

A ebß schßoxanel yopisio Jesús

31 Tato munil svalaß to ay vopisio,
malaj yelcßoch jun vic sval chiß.
32 Palta ay junxo tzßalani tas vopisio.
A jun chiß, vojtac to te yel syalaß. 33 A
ex tic xidß e chec cßanbßaj dßa viåaj
Juan tas yopisio viå. A tas yalnac viå
vuuj, te yel. 34 Palta a in tic, max
vacßochlaj yipoc in cßool tas syal
junoc anima vuuj. Toåej svec e nacoti
tas yalnaccan viåaj Juan chiß dßayex,
yic tzex colchaji. 35 A tas ix yal viåaj

Juan chiß, lajan icha junoc tas
tzßacßan saquilqßuinal ayel yoc. Yuj
chiß, ix ex te tzalaj jayeoc cßual
eyabßani. 36 Palta ay junxo ecßal yel-
cßoch dßa viåaj Juan chiß. A
schßoxaneli tas vopisio, yujto a jun-
tzaå tas syacß in Mam in cßulej, a tzin
cßulej. Icha chiß tzßaj scheclajeli to a
in Mam chiß checjinac in coti. 37 A in
Mam chiß, a checjinac in coti, a syacß
testigoal sbßa vuuj. A ex tic, malaj
bßaj ix eyabß sjaj sloloni. Malaj bßaj ix
eyil juneloc. 38 Max eyacßoch slolonel
dßa e cßool, yujto max in eyacßoch dßa
e cßool a in checbßil in cot yuuj tic.
39 A ex tic scham val e sayan eyil dßa
Slolonel Dios Tzßibßabßilcani, yujto a e
naani to icha chiß ol aj yilchaj e
qßuinal dßa junelåej. Palta vachßchom
syal vabßixal Slolonel Dios chiß,
40 malaj e gana tzex ja dßayin yic tze
cha e qßuinal.

41 Malaj yelcßoch dßayin tato syal
vachß lolonel ebß anima vuuj. 42 Voj-
tac tas yaj e pensar, maå xajanoc
Dios eyuuj. 43 A in tic, acßbßil in cot
yuj in Mam, palta max in e chaßa.
Tato ay junocxo munil ol javoc dßa
yol yicoß, a jun chiß ol e chaßa.
44 ¿Tas ol aj in eyacßanoch dßa e
cßool, yujto aåej dßa eyichaå junjun
ex e gana ay eyelcßochi, malaj pax e
gana ay eyelcßoch dßa yichaå Dios te
yel? 45 Xe natalaj to a in ol val dßa in
Mam chiß tas e chucal. Palta a viåaj
Moisés ol alanoc, aton viå tze tzßac
eyacßoch dßa e cßool. 46 Tato
tzeyacßoch dßa e cßool tas stzßibßejnac-
can viåaj Moisés chiß, tzam in
eyacßochlaj dßa e cßool, yujto a viåaj
Moisés chiß tzßibßannaccan vabßixal.
47 Palta tato max eyacßoch tas
stzßibßejnaccan viå chiß dßa e cßool,
¿tas ol aj eyacßanoch dßa e cßool tas
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sval tic dßayex? xchi Jesús dßa ebß viå
aj Judea chiß.,56

Yacßnac va oyeß mil vinac Jesús

(Mt 14.13p p p p p-21; Mr 6.30p p p p p-44; Lc 9.10p p p p p-17)

6 1 Ix lajvi chiß ix bßatxi Jesús, ix
cßochxi dßa junxo scßaxepalecß aß

åajabß yic Galilea, scuchan pax aß
Tiberias. 2 Tzijtum ebß anima ix och
tzacßan yuuj, yujto ix yil juntzaå
satubßtac schßox yil ebß ayic syacßan
bßoxoc scßol ebß penaay. 3 Axo Jesús
chiß, ix bßat yedß ebß scßaybßum dßa jun
tzalan. Ataß ix em cßojan yedß ebß.
4 Vanxo sja stiempoal sqßuiå ebß
israel yic snajicot tas aj yelnaccot ebß
smam yicham ebß dßa Egipto. 5 Axo ix
yilan Jesús, tzijtum ebß anima van
scßoch dßay. Yuj chiß ix yalan dßa viåaj
Felipe:

—¿Bßajtil ol co man tas sva ebß
anima tic? xchi dßa viå. 6 Palta toåej
ix yal icha chiß, yic syabßi tas ol yal
viåaj Felipe chiß, yujto yojtacxo tas ol
yutoc. 7 Ix yalan viåaj Felipe chiß
dßay:

—Vachßchom quedßnac chabßoc
ciento denario pan, palta max yabßlaj
yic tzßacßchaj jabß jabßoc dßa junjun
ebß, xchi viå.

8 Ay pax junxo scßaybßum Jesús,
scuch Andrés, yucßtac sbßa viå yedß
viåaj Simón Pedro. Ix yalan viå dßa
Jesús chiß:

9
—Ay jun viå unin ayecß quedß dßa

tic, yedßnac oyeß ixim pan cebada viå
yedß cha pitaå nocß chay. Palta ¿tom
ol yabß jabß tic dßa scal ebß smasanil?
Ina te tzijtum ebß, xchi viå.

10 Yuj chiß, ix yalan Jesús dßa ebß
scßaybßum chiß:

—Alec dßa ebß anima tic to tzßem
cßojan ebß smasanil, xchi dßa ebß. A
jun lugar bßaj ayecß ebß chiß, nivan

acßlic. Ix em cßojan ebß smasanil, ay
am oyeoc mil ebß viå vinac. 11 Axo
Jesús ix icßanchaaå ixim pan chiß, ix
yacßan yuj diosal dßa Dios yuj ixim. Ix
schecan pucjocbßat ixim dßa ebß
cßojanem chiß. Icha pax chiß ix yutej
nocß chay chiß. Ix yabßlej ebß, ato
syalaß jantac snibßej ebß. 12 Axo yic ix
lajvi sva ebß sicßlabßil, ix yalan Jesús
dßa ebß scßaybßum chiß:

—Molec jantacto ix can chiß, yic
malaj tas tzßixtaxi, xchi dßa ebß.

13 Axo ix lajvi smolan ebß chiß, laj-
chaveto xuuc ix bßudßji yuj ixim pan
ix yacß sobre dßa ixim oyeß pan
cebada chiß. 14 A ebß anima chiß, ix
yil ebß jun tas satubßtac ix schßox
Jesús chiß. Yuj chiß ix yal ebß:

—Aton jun tic, schecabß Dios taå-
vabßiltaxon sja dßa yolyibßaåqßuinal
tic, xchi ebß.

15 Palta yojtacxo Jesús to sgana
ebß yacßan pural yoch sreyaloc. Yuj
chiß ix sbßesel sbßa dßa scal ebß, ix bßat-
can dßa scal lum tzalquixtac chiß
schßocoj.

Ix bßey Jesús dßa sat aß åajabß

(Mt 14.22p p p p p-27; Mr 6.45p p p p p-52)

16 Ayic vanxo sqßuicßbßi, ix
emcßoch ebß scßaybßum Jesús dßa stiß
aß åajabß. 17 Ix och ebß dßa yol teß
barco, ix bßatxi ebß. Sgana ebß scßax-
pajecß dßa choåabß Capernaum ay dßa
stiß aß åajabß chiß. Te qßuicßbßalxo ix
bßat ebß. Manto jaxlaj Jesús ix bßat
ebß. 18 Axo yic van sbßey ebß, ix ovaj-
chaaå jun icß te ov dßa sat aß åajabß
chiß. Ix te qßue chulan aß yuj jun icß
chiß. 19 Ayxom junoc naåal schabßil
legua sbßat ebß dßa sat aß, axo ix yilan
ebß van scßoch Jesús dßa ebß. Toåej
sbßeybßat dßa sat aß. Yuj chiß ix te xiv-
qßue ebß. 20 Palta ix yalan dßa ebß:
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—Maå ex xivoc, A in, xchi dßa ebß.
21 Ichato chiß juncßolalxo ix chaji-

och yuj ebß dßa yol teß barco chiß.
Elaåchamel ix ecßcßoch ebß dßa
scßaxepal aß bßaj van scßoch ebß chiß.

A ebß anima sayan ecß Jesús

22 Axo dßa junxo cßu, aåejaß yajcan
ebß anima chiß dßa scßaxepal aß chiß.
Axo ix snaancot ebß to junåej teß
barco chiß ix bßati, aåej pax ebß scßay-
bßum Jesús ix och dßa yol teß, maj
ochlaj Jesús chiß yedß ebß. 23 Yacbßan
chiß ay juntzaåxo barco ix cot dßa
choåabß Tiberias, ix cßoch dßa
slacßanil jun lugar bßaj ix sva ixim
pan chiß ebß, aton bßaj ix yacß yuj
diosal Cajalil yuj ixim. 24 Axo ix
yilan ebß anima chiß, maåxo ayoc ecß
Jesús chiß yedß ebß yedß pax ebß scßay-
bßum. Yuj chiß ix laj och ebß dßa yol
juntzaå barco chiß. Ix bßat sayanecß
Jesús chiß ebß dßa choåabß
Capernaum.

A Jesús tzßacßan vael yic qßuinal

25 Axo ix cßoch ebß anima chiß dßa
scßaxepalecß aß åajabß chiß, ataß ix
ilchaj Jesús yuj ebß. Ix scßanbßan ebß
dßay:

—Ach co Cßaybßumal, ¿tom dßa tic
ayach eqßui? ¿Janicß ach javi? xchi
ebß dßay.

26 Ix yalan dßa ebß:
—Val yel sval dßayex, yujåej to ex

bßudßji e vaan ixim pan, yuj chiß tzin e
sayaß, maå yujoc to ix nachajel eyuuj
tas syalelcßoch juntzaå satubßtac ix in
chßox chiß. 27 Maå eyacß eyip e sayan
ecß tas svaji, yujto elaåchamel slajvi-
eli. Palta sayequecß jun vael max laj-
viel-laj, yujto aß ol acßan e qßuinal dßa

junelåej. Ol vacß jun chiß dßayex,
yujto Acßbßil in cot yuj Dios voch
animail, a co Mam Dios schßoxaneli
to chabßil in yuuj, xchi Jesús dßa ebß.

28 Yuj chiß ix scßanbßan ebß dßay:
—¿Tas ol cutoc co cßulan tas

snibßej Dios sco cßulej chiß? xchi ebß
dßay.

29 Ix yalanxi Jesús chiß dßa ebß:
—Aton jun tic snibßej Dios tze

cßulej, to tzin eyacß val och dßa e
cßool, yujto a checjinac in coti, xchi
dßa ebß.

30 Ix scßanbßanxi ebß dßay:
—¿Tas val junoc satubßtac tza

chßox quilaß yic ol ach cacßoch dßa co
cßool? ¿Tas tza cßulej? 31 A ebß co
mam quicham ecßnac dßa pecaß, yil-
nac jun tas satubßtac ebß, svanac jun
maná ebß dßa taquiå luumh icha syal
dßa Slolonel Dios Tzßibßabßilcani. Aton
jun tzßalan icha tic: A Dios acßjinaccot
tas sva ebß dßa satchaaå, xchi, xchi
ebß dßa Jesús chiß.

32 Yuj chiß ix yalanxi Jesús chiß dßa
ebß:

—Val yel sval dßayex, maåoclaj
viåaj Moisés tzßacßan jun vael yic sat-
chaaå chiß. Palta a in Mam tzßacßan
jun vael te yel scot dßa satchaaå.
33 Yujto a jun vael syacß Dios tic, a
dßa satchaaå emnaccoti. Ay ebß ay dßa
yolyibßaåqßuinal tic ol scha sqßuinal
dßa junelåej yuuj, xchi Jesús.

34 Ix yalanxi ebß:
—Mamin, acß jun vael chiß dßayoå

dßa masanil tiempo, xchi ebß dßay.
35 Ix yalanxi dßa ebß:
—A in ton tic icha vael vaji, Acßum

in qßuinal. A ebß sja dßayin, maåxa
bßaqßuiå ol och svejel ebß. A ebß tzin
acßanoch dßa scßool, maåxa bßaqßuiå
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ol tacjoc stiß ebß. 36 Palta toxo ix val
dßayex, vachßchom tzin eyilaß, max in
eyacßoch dßa e cßool. 37 Masanil ebß
tzßacßji dßayin yuj in Mam, ol ja ebß
dßayin. A ebß sjavi dßayin, maå ol in
pechel ebß. 38 A in tic, cotnac in dßa
satchaaå yic tzul in bßo icha snibßej
Dios checjinac in coti. Maå yujoc ul
in bßoan icha tas tzin nibßej cotnac in.
39 A tas snibßej in Mam checjinac in
coti, to maå ol satel junoc mach dßa
scal ebß syacß dßayin. Sgana to a in ol
vacß pitzvocxi ebß dßa slajvubß cßual.
40 A in tic, Yuninal in Dios. Yuj chiß
jantacåej ebß tzin ilani, tato tzin
yacßoch ebß dßa scßool, snibßej in Mam
chiß to scha sqßuinal ebß dßa junelåej.
Yuj chiß a in ol vacß pitzvocxi ebß dßa
slajvubß cßual, xchi Jesús dßa ebß.

41 Ayic ix yabßan juntzaå chiß ebß
aj Judea, chuc tas ix yalubßtaåej ebß
dßa spatic Jesús chiß, yujto ix yalaß: A
in ton tic icha vael vaji, cotnac in dßa
satchaaå, xchi dßa ebß.

42 Yuj chiß ix yalan ebß:
—A Jesús tic, yuninal viåaj José.

Cojtac smam snun viå, palta syalaß to
dßa satchaaå cotnac, xchi ebß aj Judea
chiß.

43 Palta ix yalanxi Jesús dßa ebß:
—Maå in eyalubßtaåej. 44 A in

Mam checjinac in coti. Malaj junoc
mach syal scomon ja dßayin, schaan
sqßuinal tato maåoc in Mam tzßacßan-
cot dßayin. A ebß sja dßayin, ol vacß
pitzvocxi ebß dßa slajvubß cßual.
45 Tzßibßabßilcan yuj ebß schecabß Dios
icha tic: Ol cßaybßaj masanil anima
yuj Dios, xchi ebß. Yuj chiß, a jantac-
åej ebß syacßoch schiquin dßa tas syal
co Mam Dios, tato snachajel yuj ebß
tas syalaß, ol ja ebß dßayin.

46 Maå vanoc valani to ay mach ix
ilan co Mam Dios. Palta a in tic, a

dßay cotnac in, a inåej vilnac. 47 Val
yel sval dßayex, a mach tzin acßanoch
dßa scßool, ay sqßuinal dßa junelåej.
48 A in tic, icha vael vaji, Acßum in
qßuinal. 49 A ebß co mam quicham,
svanac jun maná ebß dßa taquiå luum,
palta aåejtonaß chamnac ebß
smasanil. 50 Palta a ebß svaan jun
vael cotnac dßa satchaaå, malaj
bßaqßuiå ol cham ebß. 51 A in cotnac
in dßa satchaaå tic, icha vael vaji,
yujto Acßum in qßuinal. Yuj chiß, a ebß
svaan jun vael tic, ay sqßuinal ebß dßa
junelåej. A jun vael svacß vajoc tic,
aton in nivanil, xchi Jesús dßa ebß.

52 Axo ebß aj Judea chiß, ix stelaj
sbßa ebß yuj tas ix yal chiß, ix laj yalan
ebß:

—A jun viå tic, ¿tas ol yutoc viå
yacßan snivanil co chi snaani? xchi
ebß.

53 Yuj chiß ix yalxi dßa ebß:
—Val yel sval dßayex, tato maå ol

e chi in nivanil a in Acßbßil in cot yuj
Dios voch animail tic, maå ol
eyucßanpaxlaj in chiqßuil, maå ol e
chalaj e qßuinal. 54 Yuj chiß, yalåej
mach tzßabßlan in nivanil tic, syucßan-
pax in chiqßuil, ay sqßuinal dßa junel-
åej. A in ol vacß pitzvocxi dßa slajvubß
cßual. 55 Yujto a jun in nivanil tic, yel
lajan yopisio yedß tas svaji. A in
chiqßuil lajan yopisio yedß tas tzßucßji.
56 Yalåej mach schißan in nivanil tic,
syucßan pax in chiqßuil, junxoåej
tzßajcan vedßoc. Ayin pax och dßay.
57 A co Mam Dios pitzan dßa masanil
tiempo, a checjinac in coti. Yuuj
pitzan in. Yuj chiß, a mach schißan in
nivanil tic, ol vacß sqßuinal. 58 A tic-
naic, van valan yuj jun icha vael cot-
nac dßa satchaaå. A jun tic, maå
lajanoc yedß jun maná svanac ebß co
mam quicham dßa pecaß. Nivanoc
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svanac ebß, palta chamnac pax ebß.
Palta a mach ol vaan jun icha vael
tic, ol scha sqßuinal ebß dßa junelåej,
xchi Jesús dßa ebß.

59 A dßa yol spatil culto dßa
choåabß Capernaum, ataß ix yal jun-
tzaå cßaybßubßal tic Jesús.

Yalnac Jesús yuj qßuinal

dßa junelåej

60 Ayic ix yabßan juntzaå chiß jan-
tac ebß anima tzacßanoch yuj Jesús
chiß, ix yalan ebß:

—Te ya juntzaå slolonel syal tic.
¿Tom ay mach syal schaan yabßi?
xchi ebß.

61 Axo Jesús chiß, yojtacxo tas jun
syal ebß chiß, yuj chiß ix yalanxi dßa
ebß:

—¿Tom a jun tic tzßicßan somchajel
e cßool? 62 A in Acßbßil in cot yuj Dios
voch animail tic, tato ol eyil in qßuex
bßaj cotnac in, ¿tas ol eyutoc eyalani?
63 A Espíritu tzßacßan qßuinal. Axo co
nivanil tic malaj yopisio. A juntzaå
lolonel ix val tic dßayex, te yel, yic
pax Espíritu, a tzßacßan qßuinal dßa
junelåej. 64 Palta ayex max in
eyacßoch dßa e cßool, xchi dßa ebß.

Icha chiß ix yutej yalan dßa ebß,
yujto atax dßa yichbßanil yojtactaxoni
mach ebß max acßanoch dßa scßool.
Yojtac paxi mach jun ol acßanoch dßa
yol scßabß chamel. 65 Ix yalanxi:

—Yujto ayex maj in eyacßoch dßa e
cßool, yuj chiß valnac dßayex, malaj
junoc mach syal scomon ja dßayin
tato maåoc in Mam tzßacßancot ebß
dßayin, xin chi, xchi Jesús dßa ebß.

66 Atax taß, tzijtum ebß tzacßanoch
yuuj ix meltzajxi dßa spatic. Maåxa
sgana ebß tzßoch tzacßan yuuj. 67 Yuj
chiß ix scßanbßan Jesús dßa ebß
lajchavaaå:

—Xal ex tic, ¿ay am pax e gana
tzex meltzajxi dßa e patic? xchi dßa
ebß.

68 Axo viåaj Simón Pedro ix tacßvi
dßay:

—Mamin, ¿mach bßaj ol oå och
tzacßan jun? Malaj junxo mach icha
tic sloloni yic sco cha co qßuinal dßa
junelåej. 69 A oå tic, toxo ix ach
cacßoch dßa co cßool. Cojtac, a ach tic
Sicßbßil ach el yuj Dios, xchi viåaj
Pedro chiß.

70 Ix yalanxi Jesús dßa ebß:
—A ex e lajchavaåil, a in ex in

sicßcaneli. Palta ay jun dßa e cal,
schecabß viå diablo yaji, xchi dßa ebß.

71 A jun ix yal chiß, aton viåaj
Judas yuninal viåaj Simón aj Queriot.
Yujto a viåaj Judas chiß ol acßanoch
Jesús dßa yol scßabß chamel. Palta yet-
cßaybßumal sbßa viå yedß ebß uxluch-
vaå chiß.,67

Ebß yucßtac Jesús

7 1 Ix lajvi chiß, ix och ijan Jesús
yecß dßa yol yic Galilea. Axo dßa

yol yic Judea, malaj sgana ix ecß taß,
yujto a ebß viå aj Judea chiß, sgana
ebß viå smilanchamoc. 2 Van sja
stiempoal sqßuiå ebß israel scuch
qßuiå chinama. 3 Yuj chiß ix yal ebß
yucßtac Jesús chiß dßay:

—Maå ach can dßa tic. Ixic dßa
Judea, yic vachß a ebß a cßaybßum
ayecß taß, ol yil pax ebß tastac satubß-
tac tza chßoxoß. 4 Tato ay junoc mach
sgana scheclajel dßa yichaå ebß
anima, max yal-laj elcßaltac tzßeqßui.
Yuj chiß, tato yel ay juntzaå satubßtac
tza chßoxoß, yovalil tza chßoxel a bßa
dßa yichaå ebß anima, xchi ebß dßay.

5 Ix stzßac yal ebß yucßtac dßay icha
chiß, yujto max yacßoch Jesús chiß ebß
dßa scßool. 6 Yuj chiß ix yal dßa ebß:
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—Manto stiempoaloc in chßoxanel
in bßa. A exxo tic, yalåej tas tiempoal
syal e naani. 7 A ebß ay dßa yolyibßaå-
qßuinal tic eyedßoc, max ex
schaquel-laj ebß. A inxo tic, tzin
schaquel ebß, yujto tzin chßoxeli to
malaj svachßil sbßeybßal ebß. 8 Ixiquec
e chßocoj dßa jun qßuiå chiß. Yujto a in
tic, manto ol in qßuecßochlaj, yujto
manto stiempoaloc in chßoxanel in
bßa, xchi Jesús dßa ebß.

9 Ix lajvi yalan juntzaå chiß, ix can
yuj ebß dßa Galilea chiß.

Ix bßat Jesús dßa jun qßuiå chinama

10 Palta axo yic toxo ix qßue ebß
yucßtac Jesús chiß, ix qßue paxi, palta
elcßaltacåej ix aj sqßuei. 11 A ebß aj
Judea, ix smaclej ebß scßoch Jesús chiß
dßa jun qßuiå chiß.

—¿Bßajtil ayecß jun vinac chiß? xchi
ebß.

12 Maå jantacoc yalubßtaåan ebß
anima. Ay ebß tzßalani: Te vachß viå,
xchi ebß. Ay pax ebß tzßalanxi: Maay,
syacß ebß anima viå musansatil, xchi
ebß.

13 Palta elcßaltac syalubßtaåej ebß,
yujto xiv ebß yabßan ebß viå aj Judea
chiß.

14 Vanxo snaåalbßi jun qßuiå chiß,
ix qßuecßoch Jesús dßa yamaqßuil tem-
plo. Ix och ijan scßaybßan ebß anima
taß. 15 Axo ebß ay yopisio dßa scal ebß
aj Judea chiß, ix te sat scßol ebß
yabßani. Ix laj yalan ebß:

—¿Tas val syutej yojtacanel jun-
tzaå syal tic? Ina maå cßaybßabßiloc,
xchi ebß.

16 Yuj chiß ix yalan Jesús chiß dßa
ebß:

—A juntzaå cßaybßubßal sval dßayex
tic, maå vicoc. Yic Dios checjinac in
coti. 17 Tato ay ebß syal scßol scßulej

icha sgana Dios, ol nachajel yuj ebß
tato yic Dios juntzaå cßaybßubßal tic,
mato munil sval dßa yol vicoß. 18 A
mach slolon dßa yol yicoß, toåej syicß-
chaaå sbßa, yic ay yelcßoch dßa yichaå
ebß anima snaani. Palta a in tic, in
gana a Dios checjinac in cot ay yel-
cßoch dßa eyichaå. Yuj chiß, te yel
svalaß. Malaj jabßoc es svalaß.

19 Aton val viåaj Moisés acßjinac-
can sley Dios dßayex. Palta ina malaj
junoc ex tze cßanabßajej tas syal jun
ley chiß. ¿Tas yuj e gana tzin e mil-
chamoc? xchi Jesús dßa ebß.

20 Axo ebß anima ayecß chiß taß, ix
yal ebß dßay:

—A ach tic, tecan ayoch junoc
enemigo dßayach. ¿Mach junoc sgana
ach smilancham tzilaß? xchi ebß dßay.

21 Yuj chiß ix yalanxi dßa ebß:
—Ay jun tas ix in cßulej dßa scßual

icßoj ip. E masanil ix sat e cßool yuuj.
22 Yuj ebß co mam quicham dßa pecaß,
elnaccan yich jun bßeybßal scuch cir-
cuncisión. Axo viåaj Moisés aljinac-
cani to yovalil sco bßeybßalej jun chiß.
Yuj chiß vachßchom scßual icßoj ip, slaj
eyacß circuncidar ebß unin tzato alji.
23 A ex tic tzeyacß circuncidar ebß
unin dßa scßual icßoj ip, yic max ex ecß
dßa yibßaå jun ley Moisés chiß. Tato
icha chiß, ¿tas yuj scot eyoval dßayin
yujto ix vacß bßoxoc scßol jun viå
penaay dßa scßual icßoj ip chiß?
24 Maå e comon chßolbßitej junoc
mach dßa ichåejtaß. Tato ay mach tze
chßolbßitej, dßa stojolal tzeyutej e
chßolbßitani, xchi Jesús dßa ebß.

Yalnac Jesús bßaj cotnac

25 Yuj chiß ay jayvaå ebß aj
Jerusalén ix alani:

—A jun viå tic, ¿tom maåoc viå
sgana ebß smilchamoc? 26 Palta ina
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yajecß viå tic, van slolon viå dßa co
cal. Ina malaj jabßoc tas syal ebß dßa
viå. Tecan toxo ix snael ebß yajal chiß
to a Cristo. 27 Ayic ol ja Cristo chiß,
malaj mach ojtannac bßaj ol cotoc.
Palta a jun viå tic, cojtac bßaj cotnac
viå, xchi ebß.

28 Yacbßan van scßaybßan ebß
anima chiß Jesús dßa yamaqßuil tem-
plo chiß, te chaaå ix yalelta dßa scal
ebß:

—Ina eyojtac in. Eyojtacpax bßaj
cotnac in. Palta maå muniloc in ja
dßa yol vicoß. A Dios te yel checjinac
in coti. Palta a Dios chiß maå eyoj-
tacoc. 29 A inxo tic vojtac, yujto ataß
cotnac in. Aß checjinac in coti, xchi
dßa ebß.

30 Yuj chiß ay ebß ix alani to tzßacß-
jioch dßa preso. Palta malaj mach ix
yamani, yujto manto cßoch stiempoal
schami. 31 Tzijtum ebß anima ix
acßanoch Jesús dßa scßool, ix yalan
ebß:

—Ayic ol javoc Cristo, ¿tom más
ecßto tas satubßtac ol schßox dßa
yichaå jun viå tic? xchi ebß.

Checbßilbßat ebß polencía

syam Jesús

32 Ix yabß ebß viå fariseo tas syal
ebß anima yuj Jesús. Yuj chiß, a ebß
viå yedß ebß viå sat sacerdote ix
checanbßat juntzaå ebß staåvumal
stemplo Dios, yic bßat yicßcot Jesús
ebß, yic syacßanoch ebß dßa preso sna-
ani. 33 Axo Jesús ix alan dßa ebß
anima:

—Jayexoåej cßual ayinecß eyedßoc,
ol lajvoc chiß ol in meltzaj dßa mach
checjinac in coti. 34 A exxo tic, ol in
e sayeqßui, palta maåxo ol in ilchaj
eyuuj, yujto max yal e cßoch bßaj ol in
cßoch chiß, xchi dßa ebß.

35 Axo ebß aj Judea chiß, ix laj yal
ebß:

—¿Bßajtil ol cßoch viå snaani, yuj
chiß syal viå to maåxo ol ilchaj viå
cuuj? Ina ay ebß quetchoåabß aybßat
dßa scal ebß griego. ¿Tom sgana viå
ataß ol cßoch dßa scal ebß, sbßat scßay-
bßan masanil ebß griego chiß viå sna-
ani? 36 Ina ix yal viå dßayoå: A ex tic,
ol in e sayeqßui, palta maåxo ol in
ilchaj eyuuj, yujto max yal e cßoch
bßaj ol in cßochoc, xchi viå dßayoå.
¿Tas val syalelcßoch jun ix yal viå tic
dßayoå? xchi ebß.

A jun icha a aß spacß dßa co pixan

37 A dßa slajvubß cßual qßuiå chiß,
aton jun cßu te nivan yelcßochi, ataß ix
elta liåan Jesús dßa yichaå ebß anima.
Te chaaå ix yalelta dßa scal ebß:

—Tato ayex tze nibßej tze cha e
qßuinal dßa junelåej, cotaåec dßayin.
Icha tzßaj eyucßan a aß, ayic stacji e
tiß, icha chiß ol aj e chaan e qßuinal
dßayin. 38 Tato ayex tzin eyacßoch dßa
e cßool, icha to ay jun a aß tzßel yoc ol
pacß dßayex. Aton jun chiß tzßacßan e
qßuinal dßa junelåej. Yujto icha chiß
syalcan dßa Slolonel Dios Tzßibßabßil-
cani, xchi Jesús dßa ebß anima chiß.

39 Icha chiß ix yutej yalani to a ebß
tzßacßanoch dßa scßool, ol acßjococh
Yespíritu Dios dßa ebß. A dßa jun tiem-
poal chiß, manto acßji Yespíritu Dios
dßa ebß anima, yujto manto qßuex
Jesús dßa satchaaå.

Ix stelaj sbßa ebß anima yuj Jesús

40 Ix lajvi yabßan ebß anima tas ix
yal Jesús chiß, ay ebß ix laj alani:

—Val yel, aton jun tic schecabß
Dios taåvabßiltaxon sja cuuj, xchi ebß.

41 Ay pax ebß ix laj alani:
—A jun tic aton Cristo, xchi ebß.
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Palta ay ebß ix alanxi:
—A Cristo chiß, ¿tom aj Galilea

icha jun viå tic tze naßa? 42 A
Slolonel Dios Tzßibßabßilcan tzßalani to
a Cristo yovalil ol aljoc dßa choåabß
Belén bßaj ecßnac viåaj David dßa
pecaß, yujto yiåtilalcan viåaj David
chiß, xchi ebß.

43 Yuj chiß ix och ijan ebß anima
stelan sbßa yuj Jesús chiß. 44 Ay ebß
sgana syacßoch dßa preso, palta malaj
mach syamani.

Maj yacßochlaj Jesús

ebß viå yajal dßa scßool

45 Axo ebß staåvumal stemplo
Dios, aåejaß schßocoj ebß ix cßochxi
bßaj aycan ebß viå ix checanbßat ebß
chiß, aton ebß viå fariseo yedß ebß viå
sat sacerdote. Yuj chiß ix yalan ebß viå
dßa ebß:

—¿Tas yuj maj eyicßcot Jesús chiß?
xchi ebß viå.

46
—Malaj junoc mach stzacßvan

slolon icha slolon chiß, xchi ebß.
47 Yuj chiß ix yalanpax ebß viå

fariseo chiß dßa ebß:
—¿Tom ix ex acßjipax musansatil

a ex tic? 48 ¿Tom ay junoc co
yajalil ix acßanoch viå dßa scßool?
Aåejtonaß a oå fariseo oå tic, ¿toc
ay junoc oå ix cacßoch viå dßa co
cßool? 49 Aåej ebß comon anima ix
acßanoch viå dßa scßool. Palta a ebß
chiß, maå yojtacoc jabßoc ley Moisés
ebß. Yuj chiß aycot yoval scßol Dios
dßa yibßaå ebß, xchi ebß viå fariseo
chiß.

50 Palta ay jun viå fariseo chiß
scuch Nicodemo. Aton jun viå xidß-
naquecß lolonel yedß Jesús dßacßvalil.
Ix yalan viå dßa ebß:

51
—A jun ley aycan dßayoå, syalaß

to maå sleyaloc scacßbßat dßa yibßaå

junoc anima, tato manto cabßi tas
smul, xchi viå dßa ebß.

52 Yuj chiß ix yalanxi ebß dßa viå:
—¿Tom aj Galilea ach yedß viå?

Cßaybßej Slolonel Dios Tzßibßabßilcani.
Ataß ol ilaß to maåoclaj dßa Galilea ol
cot viå schecabß Dios taåvabßil cuuj,
xchi ebß dßa viå. 53 [Ix laj pax junjun
ebß dßa spat.,78

A yabßixal jun ix ajmul ix

8 1 Axo Jesús ix bßat dßa tzalan
Olivo. 2 Vanxo sacbßi, ix cßochxi

dßa yol yamaqßuil templo chiß. Ayic ix
cßoch taß, masanil ebß anima ix cßoch
yedßoc. Ix em cßojan, ix scßaybßan ebß.
3 Axo ebß viå cßaybßum dßa ley Moisés
yedß ebß viå fariseo ix icßancot jun ix
ix dßa Jesús, ix yamchaj ix yuj ebß viå
ayic van smulan ix. Ix acßjioch ix yuj
ebß viå dßa yichaå Jesús yedß ebß ayecß
yedßoc. 4 Ix yalan ebß viå dßay:

—Ach co cßaybßumal, a jun ix ix
tic, van smulan ix ayic ix yamchaj ix
cuuj. 5 A ley Moisés tzßalani, tato ay
junoc ix ix scßulan icha tic, yovalil
sjulqßuenajcham ix. Xal ach, ¿tas xa
chi? xchi ebß viå dßay.

6 Palta toåej stzßac scßanbßej ebß
viå, yic syil ebß viå tas syal Jesús chiß,
yujto sgana ebß viå yacßanoch dßa
yibßaå. Palta toåej ix em åojan, van
stzßibßan yedß yiximal scßabß dßa sat
luum. 7 Ix scßanbßanxi ebß viå dßay:

—¿Tas xa chi yuj jun tic jun? xchi
ebß viå dßay.

Yuj chiß ix qßue qßuelan, ix yalan
dßa ebß viå:

—Tato ay junoc ex malaj jabßoc e
mul, bßabßlaj julejecoch qßuen dßa ix,
xchi dßa ebß viå.

8 Ix lajvi yalan juntzaå chiß, ix
emxi åojan, ix stzßibßanxiem jun-
tzaåxo tas dßa sat luum chiß. 9 Ayic ix
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yabßan jun tic ebß viå, ix laj snaan
sbßa junjun ebß viå, ayåej smul ebß
viå. Yuj chiß junjunal ix laj bßat ebß
viå. A ebß viå ichamtac vinac ix bßabß-
laj bßati, axo ebß viå quelemtac,
tzacßanto ix laj bßat ebß viå. Axoåej
Jesús ix can schßocoj bßaj liåanecß jun
ix ix chiß. 10 Ix lajvi chiß, ix qßue
qßuelan Jesús chiß, ix yilani schßocoj-
xoåej ix ayeqßui. Yuj chiß ix yalan dßa
ix:

—Ach ix, ¿bßaj ay ebß viå van
yacßanoch chiß dßa ibßaå? ¿Tom malaj
junoc ebß viå tzßacßanoch dßa ibßaå?
xchi dßa ix.

11
—Maay Mamin, maåxalaj ebß

viå, xchi ix.
—Aåejtonaß in, malaj tas svacßoch

dßa ibßaå. Yuj chiß ixic. Maåxo ach
mulan junelxo, xchi Jesús chiß dßa ix.]

A Jesús tzßacßan saquilqßuinal

dßa ebß anima

12 Ix yalanxi Jesús dßa ebß anima:
—A in tic, icha saquilqßuinal vaj

dßa ebß anima dßa yolyibßaåqßuinal tic.
A mach tzßoch tzacßan vuuj, ol vacß
saquilqßuinal dßay. Yuj jun saquil-
qßuinal chiß, ol scha sqßuinal dßa junel-
åej. Maåxo ol bßeyecß dßa
qßuicßalqßuinal, xchi Jesús.

13 Axo ebß viå fariseo ix alan dßay:
—A ach tic, yolåej ic tzalaß to ay

opisio. Yuj chiß malaj yelcßoch jabß ic
tzal chiß, xchi ebß viå dßay.

14 Ix yalanxi dßa ebß viå:
—Vachßchom munil svalaß to ay

vopisio, palta toton yel svalaß, yujto a
in tic vojtac bßaj cotnac in. Aåejtonaß,
vojtac bßajtil ol in cßochxoc. A exxo
tic, maå eyojtacoc bßaj cotnac in,
aåejtonaß maå eyojtacoc bßaj ol in
cßochpaxoc. 15 A ex tic, toåej tze
comon chßolbßitej yaj junoc anima dßa

elaåchamel. Xal in, malaj mach tzin
chßolbßitej yaji. 16 Palta qßuinaloc tato
a in tzin chßolbßitej yaj junoc anima,
tojolåej svutej in chßolbßitan yaji.
Yujto maåoc inåej tzin chßolbßitej
yaji, yujto a in Mam checjinac in coti,
a schßolbßitan pax vedßoc. 17 A jun ley
aycan dßayoå, a tzßalani: Tato ay
chavaåoc testigo lajan syutej yalani,
yovalil sco cha cabß tas syal ebß.
18 Palta ina ay chavaå testigo tzßalan
vuuj. A in ton tic testigo in. Testigo
pax in Mam vedßoc, aton checjinac in
coti, xchi dßa ebß viå.

19
—Palta ¿bßajtil ay a Mam chiß?

xchi ebß viå dßay.
Yuj chiß ix yalanpax dßa ebß viå:
—A ex tic, maå eyojtacoc mach in.

Maå eyojtacoc pax in Mam chiß.
Octom tzin eyojtaquejeli mach in, yic
ol eyojtaquej pax in Mam chiß, xchi
dßa ebß viå.

20 A dßa yol yamaqßuil templo dßa
slacßanil jun chalabß ofrenda, ataß ix
yal juntzaå chiß Jesús. Ataß ix cßaybßaj
ebß anima yuuj. Malaj junoc mach ix
yamani, yujto manto cßoch stiempoal
schami.

21 Ix yalan Jesús dßa ebß viå:
—A in tic ol in bßatoc. A exxo tic

ol in e sayeqßui, palta a dßa scal e mul
ol ex chamoc. Maå ol yal e comon
cßoch bßaj ol in cßoch chiß, xchi dßa ebß
viå.

22 Yuj chiß, ix laj yal ebß viå aj
Judea chiß:

—Tecan ol smilcham sbßa viå, yuj
chiß ix yal viå to max yal co cßoch
bßaj ol cßoch viå chiß, xchi ebß viå.

23 Ix yalanxi dßa ebß viå:
—A ex tic, aj sat luum ex, yujto yic

ex yolyibßaåqßuinal tic. Xal in tic,
maå in yicoc yolyibßaåqßuinal tic,
yujto aj satchaaå in. 24 Yuj chiß sval
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dßayex, dßa scal e mul ol ex chamoc.
Tato max eyacßoch dßa e cßool to A In
Ton Tic, i a dßa scal e mul ol ex
chamoc, xchi.

25
—¿Mach ach jun? xchi ebß viå

dßay.
Palta ina valnacxo dßayex dßa

yalaåtaxo, mach in. 26 Tzijtumto tas
ol val eyuuj yedß ex in chßolbßitani. A
jun checjinac in coti, te yel syalaß. A
tas yalnaccan dßayin, aåej chiß sval
dßayex a ex ayex dßa yolyibßaåqßuinal
tic, xchi dßa ebß viå.

27 Palta max nachajel yuj ebß viå
tato a co Mam Dios van yalani.
28 Yuj chiß ix yalanxi dßa ebß viå:

—Ato yic ol in e dßuåbßanqßue a in
Acßbßil in cot yuj Dios voch animail
tic, ato taß ol nachajel eyuuj to A In
Toni. Ataß ol nachajel eyuuj to malaj
tas munil tzin cßulej in chßocoj. Aåej
juntzaå cßaybßubßal yalnac in Mam
dßayin, aåej svalaß. 29 A Dios in
checancoti, ay paxoch vedßoc. Max in
yactejcan in chßocoj, yujto aåej tas
snibßej tzin cßulej dßa masanil tiempo,
xchi dßa ebß viå.

30 Ayic ix yalan juntzaå chiß Jesús,
tzijtum ebß ix acßanoch scßool dßay.

Ol ex el dßa libre yuj

jun lolonel yel

31 Axo ix yalan Jesús dßa ebß israel
ix acßanoch dßa scßool:

—Tato masanil tiempo tzeyacßoch
e pensar dßa in lolonel, yelton val in
cßaybßum ex. 32 Tato icha chiß, ol
eyojtaquejel slolonel Dios te yel. Yuj
jun lolonel yel chiß, ol ex el dßa libre,
xchi Jesús dßa ebß.

33 Palta ix yalanxi ebß dßay:

—A oå tic yiåtil oå pax Abraham
edßoc. Malaj juneloc ix oå och
schecabßoc junoc anima. ¿Tas yuj
tzalaß to ol oå el dßa libre? xchi ebß.

34 Val yel sval dßayex, a mach
aåejaß scßulan chucal, checabß yaj dßa
chucal chiß. 35 Qßuinaloc ay junoc
schecabß junoc anima ticnaic, max yal
scajnaj yedß jun anima chiß dßa junel-
åej. Palta a junoc yuninal jun anima
chiß, val yel yuninal yaj dßa junelåej.
36 Yuj chiß tato a in tzex vaqßuel dßa
libre, val yel libre tzex ajcani, yujto
yuninal in Dios. 37 A in tic, vojtacxo
to yiåtil ex can viåaj Abraham chiß
vedßoc. Palta ina e gana tzin e mil-
chamoc yujto a tas svalaß malaj tzßoch
dßayex. 38 A tas vilnac dßa in Mam, a
sval dßayex. A exxo tic, chßoc jun e
mam van e cßanabßajan tas syal
dßayex, xchi Jesús dßa ebß.

39 Palta a viåaj Abraham chiß co
mam yaj viå, xchi ebß dßay.

—Octom val yel yiåtil ex viå, tato
icha chiß, tzam e cßanabßajej icha
scßulejnac viå. 40 A juntzaå tas yel
yalnaccan Dios dßayin, aåej sval
dßayex. Palta ina e gana tzin e mil-
chamoc. Maå ichoctaß ix yutej sbßa
viåaj Abraham chiß. 41 A ex tic, a tas
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scßulej jun e mam tze cßanabßajej, xchi
Jesús dßa ebß.

—Palta a oå tic, maå oå
mitzßuninoclaj. Junåej co Mam, aton
Dios, xchi ebß dßay.

42
—Octom yel to yuninal ex Dios

chiß. Tato icha chiß tzam in e xajanej,
yujto a in tic dßa Dios cotnac in, in ja
dßa tic. Maå yoloc vic in javi, yujto a
Dios checjinac in coti. 43 ¿Tas yuj
max nachajel eyuuj tas sval dßayex?
Tecan malaj e gana tze cha eyabß tas
sval tic. 44 A ex tic, a jun e mam,
aton viå diablo. Yuj chiß, aåej dßa viå
tzeyacßoch e pensar. Aåej tas snibßej
viå tze cßulej. Yictax ix bßoji yol-
yibßaåqßuinal tic, milumcham anima
viå. Malaj yelcßoch jabßoc tas yel dßa
viå, yujto aåej es sgana viå. Ayic
syesan viå, dßa spensar viå scoti,
yujto esalvum viå. A dßa viå pitz-
vinaccot es chiß. 45 A inxo tic, yujto a
juntzaå tas te yel sval dßayex, yuj chiß
max e cha eyabßi. 46 ¿Mach junoc ex
syal e chßoxanel jabßoc in mul? Te yel
juntzaå tas sval dßayex tic. Yuj chiß,
¿tas yuj max e cha eyabßi? 47 A ebß
yic Dios, syacßoch schiquin ebß dßa
slolonel. Palta a exxo tic, maå ex
yicoc Dios, yuj chiß max yal e cßol
tzeyacßoch e chiquin dßay, xchi Jesús
dßa ebß viå.

Ayic manto alji viåaj Abraham,

aytaxon ecß Jesús

48 Ix yalanpax ebß viå aj Judea chiß
dßay:

—Tecan yel scalaß to aj Samaria
ach, tecan to ayoch junoc enemigo
dßayach, xchi ebß dßay.

49
—Maay, malaj junoc enemigo

ayoch dßayin. Van in cßanabßajan tas

syal in Mam. Palta a ex tic, toåej tzex
bßuchvaj dßayin. 50 A in tic, malaj in
gana ay velcßochi. Palta ay junxo
tzßalani to ay velcßoch dßa sat. A jun
chi schßolbßitani mach yel syalaß.
51 Val yel sval dßayex, a ebß
scßanabßajan tas svalaß, malaj bßaqßuiå
ol cham ebß, xchi dßa ebß viå.

52
—A ticnaic scojtaquejeli to

ayoch enemigo dßayach. A viåaj
Abraham yedß jantacåej ebß schecabß
Dios dßa pecaß, chamnacxo ebß
smasanil. A achxo tic tzalaß: Tato ay
mach scßanabßajan tas svalaß, malaj
bßaqßuiå ol chamoc, nivanoc xa chi.
53 ¿Tom ecßto elcßoch dßa yichaå viå
co mam quicham aj Abraham chiß?
Ina chamnac viå, chamnacxo pax ebß
schecabß Dios chiß, ¿mach ach a naan
ticnaic? xchi ebß viå dßay.

54 Yuj chiß ix yalxi dßa ebß viå:
—Tato munil svicßchaaå in bßa,

malaj velcßochi. Palta a in Mam
tzßalani to ay velcßochi. A in Mam
chiß tzeyaloch e Diosaloc, 55 palta
nivanoc tzeyal icha chiß, yujto maå
eyojtacoc Dios chiß. A in tic, vojtac
sicßlabßil. Qßuinaloc svalaß to maå voj-
tacoc, svesej icha ex tic. Palta yel voj-
tac, yujto a tas syalaß, a tzin
cßanabßajejåej. 56 A viå co mam
quicham aj Abraham chiß, tzalajnac
viå yujto aljinac dßa viå to ol yil viå
in javi. Ix yilan viå, yuj chiß ix te
tzalaj viå, xchi dßa ebß viå.

57
—¿Tom ilnacto viåaj Abraham

chiß? j Ina manto ach cßoch dßa 50
abßil, xchi ebß viå dßay.

58
—Val yel sval dßayex, ayic

manto alji viåaj Abraham chiß, ayin-
taxoneqßui, xchi Jesús chiß dßa ebß
viå.
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59 Ix laj sicßanqßue qßuen qßueen
ebß viå yic sjulanoch qßuen ebß viå
dßay. Ix scßubßanel sbßa dßa ebß viå, ix
elta dßa yamaqßuil templo chiß. Ix ecß-
bßat dßa scal ebß viå, ix bßati.,89

Jacvinac sat jun viå max uji yilani

9 1 Ayic van yecß Jesús, ix yilan-
bßat jun viå max ujitaxon yilani.

2 Axo ebß scßaybßum ix cßanbßan dßay:
—Ach co cßaybßumal, ¿tas am yuj

max yal yilan jun viå tic yictax yal-
jubßal? ¿tom yuj smul smam snun
viå, mato yuj smul viå? xchi ebß dßa
Jesús.

3 Ix yalan Jesús chiß dßa ebß:
—A jun viå tic, maå yujoc smul

smam snun viå, maå yujoc pax smul
viå icha chiß yajcani. Yujto snibßej
Dios schßox tas satubßtac yuj viå, yuj
chiß icha tic yaj viå. 4 Yovalil tzin bßo
smunlajel Dios, aton checjinac in
coti, yacbßan ayto cßu, yujto ayic toxo
ix bßat cßu, maåxalaj mach syal smun-
laji. 5 Ayic ayin to ecß dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, icha saquilqßuinal vaj dßa
ebß anima, xchi Jesús chiß.

6 Ix lajvi yalan juntzaå chiß, ix
tzubßanem dßa sat luum. Ix och jabß
lum socßomal yuj stzubß chiß. Ix
sucanoch lum dßa yol sat viå max yal
yilan chiß. 7 Ix lajvi chiß, ix yalan dßa
viå:

—Ixic, bßat bßiquel dßa jun bßaj
molbßabßil a aß scuch Siloé, xchi dßa
viå. (Siloé syalelcßochi, Acßbßilcoti.)

Ix bßat sbßicanel viå, axo ix meltzaj
viå, tzaxo yal yilan viå. 8 Axo ix yilan
ebß ay dßa spatic schiquin spat viå
yedß juntzaåxo ebß tzßilantaxon
scßanan stumin viå, ix laj yalan ebß:

—¿Tom maåoc jun viå tic tzßem
cßojan cßanoj tumin? xchi ebß.

9
—A viå jun, xchi juntzaå ebß.

Palta ay juntzaåxo ebß ix alani:
—Maay. A jun viå tic, toåej lajan

yilji viå yedß jun viå max yal yilan
chiß, xchi ebß.

Palta axo viå ix alani:
—A in toni, xchi viå.
10

—¿Tas ix aj sbßo ilan jun? xchi
ebß dßa viå.

11
—A jun viå scuchan Jesús ix

bßoan jabß lum socßom, ix sucanoch
viå dßa yol in sat tic. Ix lajvi chiß ix
yalan viå dßayin: Ixic, bßiquel a sat
dßa a aß scuch Siloé, xchi viå dßayin.
Ix bßat in bßicaneli. Icha chiß ix aj sbßo
vilani, xchi viå.

12
—¿Bßajtil ayecß viå ticnaic? xchi

ebß viå.
—Ma chequel, xchi viå.

Ix scßanbßej ebß fariseo

tas ix aj sbßo yilan viå

13 Ix lajvi chiß, ix icßjibßat viå dßa
yichaå ebß viå fariseo. 14 A dßa scßual
icßoj ip, ataß ix bßo yilan viå yuj Jesús
yedß lum socßom ix sbßo chiß. 15 Yuj
chiß ix scßanbßan ebß viå fariseo chiß
dßa viå:

—¿Tas val ix aj sbßo ilani? xchi ebß
viå.

—A Jesús ix bßoani. Ix sucoch
jabß lum socßom dßa yol in sat tic.
Ix lajvi chiß, ix in schecanbßat in
bßiqueli. Yuj chiß vachßxo vilan tic-
naic, xchi viå.

16 Yuj chiß ay jayvaå ebß viå ix
alan dßa viå:

—A jun viå chiß, maå yicoclaj Dios
yaj viå, yujto max scßanabßajej scßual
icßoj ip viå, xchi ebß viå.

Palta ix laj yalan juntzaåxo ebß
viå:

—Tato chuc viå, ¿tom syal
schßoxan juntzaå satubßtac viå? xchi
ebß viå.

1583 SAN JUAN 8, 9

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



Yuj chiß chapoj ix aj ebß viå. 17 Yuj
chiß ix scßanbßan ebß viå dßa jun viå ix
bßo yilan chiß:

—A achxo tic, ¿tas tzutej a naan
yuj viå ix bßoan a sat tic? xchi ebß dßa
viå.

—A in tic tzin naßa to schecabß
Dios yaj viå, xchi viå.

18 Palta axo ebß viå aj Judea chiß,
max schalaj yabß ebß viå, tato toto ix
bßo yilan viå. A snaan ebß viå to
toxonton vachß yilan viå. Yuj chiß ix
avtaj smam snun viå. 19 Ix cßanbßaj
dßa ebß:

—¿Eyuneß am jun viå tic? Palta to
tzeyalaß to max yaltaxon yilan viå.
Tato icha chiß, ¿tas val ix aj sbßo yilan
viå? xchi ebß dßa smam snun viå chiß.

20
—A jun viå tic, quic viå. Toxon-

ton max yal yilan viå. 21 Palta maå
cojtacoc, tas am ix aj sbßo yilan viå.
Maå cojtacoc, mach am ix bßoan sat
viå tic. Ina ayxo sqßuinal viå. ¿Tas
yuj maåoc dßa viå tze cßanbßej eyabßi?
A viå syal yalan dßayex, tas ix aj sbßo
sat viå chiß, xchi ebß.

22 Icha chiß ix yutej ebß yalani,
yujto xiv ebß yalan yuj ebß viå yajal
dßa scal ebß aj Judea chiß. Yujto toxo
ix yal ebß viå yajal chiß: Tato ay ebß ol
alanoc to a Jesús aton Cristo, ol co
pechel ebß dßa yoltac spatil culto, xchi
ebß viå. 23 Yuj chiß, aåej jabß tic ix yal
smam snun viå: Ina ayxo sqßuinal viå.
¿Tas yuj maåoc dßa viå tze cßanbßej
eyabßi? xchiåej ebß.

24 Ix lajvi chiß, ix avtajxicot viå, ix
yalan ebß dßa viå:

—Val yel tzach lolon dßa yichaå
Dios. Yujto cojtac a oå tic to te chuc
jun viå ix bßoan a sat tzal chiß, xchi
ebß viå.

25
—A in tic, maå vojtacoc tato

chuc viå, mato maay. Max yal-laj

valani. Aåej tas vojtac: A dßa yalaå-
taxo, max yal vilani, palta a ticnaic
tzaxo vilaß, xchi viå.

26
—Palta ¿tas val ix ach yutej

viå? ¿Chajvaltil ix yutej viå sbßoan a
sat tic? xchi ebß viå dßa viå.

27
—Toxo ix valaß, palta max e

cha eyabß dßayin. ¿Tas yuj e gana
tze cßanbßej eyabß dßayin junelxo?
¿Tom e gana tzex och pax scßay-
bßumoc viå? xchi viå dßa ebß viå
aj Judea chiß.

28 Ayic ix yabßan juntzaå chiß ebß
viå, ix te bßuchji viå yuj ebß viå. Ix
yalan ebß viå:

—A ach tic, scßaybßum ach ton jun
viå chiß. Xal oå tic, scßaybßum oå
Moisés. 29 Cojtac to yalnaccan
slolonel Dios dßa viåaj Moisés chiß.
Palta a jun viå chiß, maå cojtacoc
mach acßjinac yopisio viå, xchi ebß
viå.

30
—E… ¿jantac am bßian? A ex tic

tzeyalaß to maå eyojtacoc mach acß-
jinac yopisio viå, palta ina ix bßo
vilan yuj viå. 31 Cojtac to a Dios max
abßan slesal ebß chuc scßulej. Aåej ebß
syal sbßa dßay, ebß scßanabßajan tas
syalaß, aåej yic ebß syabßi. 32 Manta
bßaj scabß sbßo sat junoc max yaltaxon
yilani. 33 Qßuinaloc maåoc Dios ix
checancot Jesús chiß, tecan malaj
jabßoc tas syal yuuj, xchi viå.

34
—A ach tic, te chuc ach yictax

ach alji. ¿A achxo ijan tzoå a cßay-
bßej? xchi ebß viå.

Yuj chiß ix spechelta viå ebß viå dßa
spatil culto chiß.

A ebß ix nachajel yic Dios yuuj

35 Axo ix yabßan Jesús to ix pech-
jiel viå ix bßoxi sat chiß, yuj chiß ix
sayjiecß viå yuuj. Axo yic ix ilchaj viå
yuuj, ix yalan dßa viå:
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—¿Tzam acßoch jun Acßbßilcot yuj
Dios yoch Animail dßa a cßool? xchi
dßa viå.

36
—Mamin, al dßayin mach jun

chiß, yic ol vacßoch dßa in cßool, xchi
viå.

37
—Toxo ix ilaß. A in ton van

valan dßayach, xchi dßa viå.
38 Ix lajvi yalan jun chiß Jesús, ix

em cumnaj viå dßa yichaå. Ix yalan
viå dßay:

—Mamin, tzach vacßoch dßa in
cßool, xchi viå.

39 Ix yalanxi Jesús dßa viå:
—Yuj sbßo ebß anima vuuj in ja dßa

yolyibßaåqßuinal tic, yujto ay ebß max
yal-laj yilan yic Dios ticnaic, palta
vuuj ichato ol jacvoc sat ebß. Ay pax
naåalxo ebß ichato syal yilan yic Dios
snaani, palta a ebß chiß, vuuj ichato ol
juvocbßat sat ebß, xchi Jesús.

40 Ay jayvaå ebß viå fariseo ayecß
taß. Ayic ix yabßan jun chiß ebß viå, ix
yalan ebß viå dßa Jesús:

—¿Tom tza na to max uji quilan
yic Dios? xchi ebß viå.

41
—Octom snachajel eyuuj to

max yal eyilan yic Dios chiß. Tato
icha chiß, max am can e mul dßa
eyibßaå. Palta ina tzeyalaß to syal
eyilan yic Dios chiß, yuj chiß ol canåej
e mul chiß dßa eyibßaå.,910

Yabßixal jun teß macteß calnel

10 1 Qßuinaloc ay junoc teß mac-
teß calnel ticnaic, ta ay junoc

viå tzßoch dßa yol teß, palta tato
maåoc dßa stiß teß tzßoch viå, val yel
elcßum viå syal chiß. 2 Axo viå tzßoch
dßa stiß teß smacteß nocß calnel chiß,

aton viå chiß staåvumal nocß. 3 Axo
viå svaymitan nocß calnel chiß, a viå
sjacan teß macteß chiß dßa viå staå-
vumal nocß chiß. Axo nocß calnel chiß,
cßaynac nocß yedß viå staåvumal chiß.
Yojtac sbßi junjun nocß viå. A viå
sjacanelta nocß.k 4 Slajvi sjacanelta
nocß scalnel viå chiß, sbßabßlaj viå yuj
nocß, tzßoch tzacßan nocß yuj viå,
yujto cßaynac nocß yedß viå. 5 Palta
qßuinaloc ay junoc viå maå cßaynacoc
nocß yedßoc, toåej tzßel lemnaj nocß
dßa viå, yujto maå ojtacabßiloc sjaj
viå yuj nocß, xchi Jesús dßa ebß viå
fariseo chiß.

6 A jun chßoxnabßil ix yal Jesús
chiß, maj nachajel-laj yuj ebß viå tas
syalelcßochi.

Lajan Jesús yedß junoc

taåvum calnel te vachß

7 Ix yalanxi Jesús dßa ebß viå:
—Val yel sval dßayex, icha yaj stiß

teß smacteß nocß calnel, icha chiß vaji.
8 Ay ebß ix bßabßlaj ja dßayex ayic
manto in javoc, nivanoc yalnacoch
sbßa ebß colvajumal. Icha junoc
elcßum tzßoch dßa teß macteß, icha chiß
yaj ebß smasanil. Palta axo ebß yic
Dios, max yacßoch spensar ebß dßa ebß.
9 A in tic, lajan in yedß stiß teß macteß
chiß. A ebß tzßoch dßayin, ol colchaj
ebß. Icha nocß calnel tzßoch dßa yol
smacteß, tzßelxita nocß, sbßat va nocß,
icha chiß yaj ebß.

10 Ay ebß icha junoc elcßum sjavi,
syelcßal milan nocß calnel chiß ebß.
Palta a in tic, ix in ja vacß sqßuinal ebß
dßa junelåej, yic vachß te nivan svachß-
cßolal Dios ol scha ebß. 11 A in tic,
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lajan in yedß junoc taåvum calnel te
vachß. A junoc taåvum calnel vachß
chiß, sbßec sbßa scham yuj nocß scalnel
chiß. 12 Ay bßaj toåej stupji junoc viå
staåvan nocß calnel, maå toxonoc taå-
vum calnel viå, maå yicoc nocß viå.
Tato scßoch nocß oques dßa nocß, syac-
tejcan nocß calnel chiß viå schßocoj,
sbßat viå elelal, yujto maå yicoc nocß
viå. Axo nocß oques chiß sja jucnajoc,
schianbßat nocß calnel chiß, saclemcan-
bßat nocß. 13 Tzßel lemnaj viå, yujto
majan yaj viå, yujto maå yicoc nocß
viå, malaj tzßoch nocß dßa viå.

14,15 A in tic, lajan in yedß junoc
taåvum calnel te vachß. A ebß vicoß,
ichato in calnel yaj ebß. A in Mam
yojtac in. Aåejtonaß in, vojtac pax in
Mam chiß. Icha vojtac in bßa yedß in
Mam chiß, icha pax chiß vojtac in bßa
yedß ebß vic chiß. Bßecan in vacßan
cham in bßa yuj ebß. 16 Ay pax jun-
tzaåxo ebß ol in acßanoch dßa scßool,
palta maå quetisraeloclaj ebß. Yovalil
ol in molbßejcot ebß. A ebß chiß, ol in
scßanabßajej ebß. Junåej ol aj ebß
smasanil, a in ol in taåvej ebß.

17 Xajan in yuj in Mam, yujto
bßecan in cßool in chami yic ol in pitz-
vocxi. 18 A in tic, bßecan in cßol in
chami, yujto icha chiß in gana. Malaj
mach tzßicßanecß in qßuinal tic. A in
svalaß to tzin chami, aåejtonaß in
svalaß to tzin pitzvixi, yujto icha chiß
yaj yalancan jun schecnabßil in Mam
dßayin, xchi Jesús dßa ebß viå.

19 Ayic ix yalan juntzaå tic, ix laj
spojan sbßa ebß aj Judea chiß junelxo
yuj tas ix yal chiß. 20 Ay naåal ebß ix
alani:

—¿Tas yuj tzeyacßoch e chiquin
dßa tas syal jun viå tic? Ina ayoch jun
enemigo dßa viå, yuj chiß aycot dßa
sjolom viå, xchi ebß.

21 Palta ay naåalxo ebß ix alani:
—Tato ayoch junoc enemigo dßa

viå, ¿tom syal yalan viå icha chiß? A
junoc enemigo, ¿tom syal sbßoan sat
junoc mach max yaltaxon yilani? xchi
ebß.

Ebß aj Judea ix paticanel Jesús

22 A dßa jun tiempoal ix uji jun tic,
aton dßa stiempoal siic, stiempoal pax
yoch sqßuiåal stemplo Dios dßa
Jerusalén. 23 Axo Jesús van sbßeyecß
dßa jun stentail stiß yamaqßuil templo
chiß scuch yic Salomón. 24 Axo ebß aj
Judea ayecß taß, ix och oyan ebß dßa
spatic Jesús. Ix yalan ebß:

—¿Bßaqßuiåto ol al sjichanil
dßayoå? Tato yel Cristo ach, al dßayoå
ticnaic, xchi ebß dßay.

25 Yuj chiß ix tacßvi dßa ebß:
—Ina toxo ix val dßayex, palta max

in eyacßoch dßa e cßool. A juntzaå
satubßtac tzin chßoxoß, yujåej spoder
in Mam tzin chßoxoß. Yujåej juntzaå
chiß scheclaji mach in. 26 Palta a ex
tic, max in eyacßoch dßa e cßool, yujto
maå ex vicoc icha valnac dßayex
junel. 27 A ebß vicoß, syacßoch
schiquin ebß dßayin. A inxo tic, vojtac
ebß. Icha nocß calnel tzßoch tzacßan
yuj staåvumal, icha chiß tzßajoch
tzacßan ebß vuuj. 28 A in svacß
sqßuinal ebß dßa junelåej. Yuj chiß,
maåxa bßaqßuiå ol satel ebß. Malaj
mach syal yicßanel ebß dßa yol in
cßabß. 29 A in Mam, te nivan yelcßoch
dßa yichaå smasanil. A ix acßan ebß
dßayin. Malaj mach syal yicßanel ebß
dßa yol scßabß in Mam chiß. 30 A in tic,
lajan in yedß co Mam Dios, yujto jun-
åej vaj yedßoc, xchi Jesús dßa ebß.

31 Ix laj sicßanchaaå qßuen qßueen
ebß yic sjulancham ebß yalani.
32 Palta ix yalanxi Jesús dßa ebß:
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—Tzijtum tas vachß ix in cßulej dßa
e cal yuj spoder in Mam. ¿Tas yuj
junoc ijan tzin e julchamoc? xchi dßa
ebß.

33
—Maå yujoc junoc vachß ix a

cßulej tzach co julchamoc, palta yuj-
åej to tzach bßuchvaj dßa Dios. A ach
tic anima achåej, palta ina tzaloch a
bßa Diosal, xchi ebß.

34 Yuj chiß ix yalanxi dßa ebß:
—A dßa chßaå ley aycan dßayoå

tzßibßabßilcani to a Dios alannac: Jun-
jun ex, dios ex, l xchi dßa ley chiß.
35 Cojtac to a tas tzßibßabßilcan dßa
Slolonel Dios chiß, max yal sco
maqßueqßui. A ebß abßannac slolonel
chiß, alchajnac ebß diosal. 36 Ocxom
in tic, a Dios sicßjinac in eli, ix in
schecancot dßa yolyibßaåqßuinal tic.
Yuj chiß, ¿tas yuj tzeyalaß to tzin
bßuchvaj dßa Dios, ayic ix valani to
Yuninal in Dios? 37 Tato max in
cßulej icha tas scßulej in Mam chiß,
maå in eyacßoch dßa e cßool. 38 Palta
a in tic, yel van in cßulan icha scßulej
in Mam chiß. Yuj chiß, vachßchom max
eyacßoch dßa e cßool tas svalaß, palta
aqßuec in och dßa e cßool yuj juntzaå
tzin cßulej tic, yic ol nachajel eyuuj to
ayoch co Mam Dios dßayin, ayin pax
och dßay, xchi Jesús chiß dßa ebß.

39 Yuj chiß ix yacßlej ebß syaman
junelxo, palta ix scol sbßa dßa ebß.

40 Ix lajvi chiß, ix cßaxpajxican ecß
dßa scßaxepal aß Jordán. Axo bßaj yacß-
nac bautizar ebß anima viåaj Juan ix
aji. 41 Tzijtum anima ix cßoch taß. Ix
laj yalan ebß:

—A viåaj Juan, malaj bßaj ix
schßox junoc tas satubßtac viå, palta
jantacåej tas ix yal viå yuj Jesús tic,

te yel, xchi ebß. 42 A dßa jun lugar
chiß, tzijtum ebß ix acßanoch Jesús dßa
scßool.,1011

A schamel viåaj Lázaro

11 1 Ay jun viå dßa choåabß
Betania scuchan Lázaro, te

penaay viå. Ataß pax cajan chavaå ebß
ix yanabß viå, jun ix scuch María, axo
junxo ix, Marta sbßi ix. 2 A ix María
chiß sucjinaquecß jun yal sucßuqßui
sjabß dßa yoc Jesús Cajal, axo yedß xil
sjolom ix sucnac tacjoc. Ix penaayax
viåaj Lázaro chiß. 3 Yuj chiß, ix yacß-
cot stiß ebß ix dßa Jesús, ix yalancot
ebß ix icha tic:

—Mamin, a viå te xajan uuj,
penaay viå, xchicot ebß ix.

4 Ayic ix yabßan Jesús tas ix yalcot
ebß ix chiß, ix yalan icha tic:

—A jun ilya chiß, maå ol chamlaj
viå yuuj dßa junelåej. Ix yamchaj viå
yuj jun yabßil chiß yic ol schßox Dios
to te nivan yelcßochi, yic scheclaj-
paxeli to te nivan velcßoch a in
Yuninal in Dios tic, xchi Jesús.

5 Te xajan viåaj Lázaro chiß, ix
María yedß ix Marta yuj Jesús chiß.
6 Ayic ix yabßan Jesús chiß to te
penaay viå, maj bßatlaj dßa elaå-
chamel. Chabßto cßual ix can bßaj
ayecß chiß. 7 Axo yic ix cßoch scßual
sbßat chiß jun, ix yalan dßa ebß
scßaybßum:

—Coyec dßa yol yic Judea junelxo,
xchi dßa ebß.

8 Ix yalan ebß dßay:
—Ach co Cßaybßumal, ina ijan sjul-

nac ach cham ebß aj Judea chiß jun,
¿tom tzach bßatxi? xchi ebß.

9 Ix yalanxi dßa ebß:
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yajoch ebß dßa ebß anima.

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



—Cojtac to lajchaveß hora tzßecß
dßa junjun cßu. Tato tzoå bßeyecß dßa
cßualil, maå comonoc tzoå telvi, yujto
sacqßuinal. 10 Palta a ebß sbßeyecß
dßacßvalil, scomon telvi ebß, yujto
malaj saquilqßuinal dßa ebß, xchi
Jesús.

11 Ix lajvi yalan jun chiß, ix yalan-
pax yuj viåaj Lázaro:

—A viå co vachß cßool chiß, toåej
svay viå. Palta ol bßat in pitzel svayaå
viå, xchi dßa ebß.

12
—Mamin, tato toåej svay viå,

tecan ol bßoxoc scßol viå, xchi ebß
scßaybßum chiß dßay.

13 Ayic ix yalan Jesús to svay
viåaj Lázaro chiß, syalelcßochi to
chamnacxo viå. Palta a snaan ebß
toåej svay viå. 14 Yuj chiß, tojol ix
yutej yalan dßa ebß:

—Toxo ix cham viå. 15 A ticnaic
tzin tzalaji, yujto maå in ayoquecß taß
ix cham viå, yic ol in eyacßoch dßa e
cßool. Yuj chiß coyec bßat quilec, xchi
dßa ebß.

16 Axo viåaj Tomás, jun viå tzßalji
Tioxal, ix yal viå dßa ebß yetcßay-
bßumal chiß:

—Coyec, bßat caqßueccham co bßa
yedßoc, xchi viå.

A Jesús tzßacßan qßuinal dßa junelåej

17 Axo yic ix cßoch ebß, ix yabßan
ebß to oxjitax ix mucchaj viåaj Lázaro
chiß. 18 A choåabß Betania bßaj ay viå
chiß, dßa slacßanil Jerusalén ay. Ay am
naåaloc legua scal. 19 Yuj chiß, tzij-
tum ebß israel aj Jerusalén chiß xidß
nivanan scßool ix María yedß ix Marta
yuj viå snulej ebß ix, ix cham chiß.

20 Ayic ix yabßan ix Marta to van
scßoch Jesús, ix ja ix schaßa. Axo ix
María aycan ix dßa yol pat. 21 Ix
yalan ix Marta chiß dßa Jesús icha tic:

—Mamin, ayocach ecßlaj dßa tic
ayic ix cham viå in nulej chiß, tecan
maj chamlaj viå. 22 Palta a ticnaic,
vojtac yalåej tas ol a cßan dßa Dios, Aß
ol acßan dßayach, xchi ix dßay.

23
—A viå a nulej chiß ol pitzvocxi

viå, xchi Jesús chiß dßa ix.
24

—Yel toni, vojtac to ol pitzvocxi
viå, palta ato dßa slajvubß cßual ayic ol
pitzvocxi ebß chamnac, xchi ix dßay.

25
—A in tic, svacß pitzvocxi ebß

chamnac, aj qßuinal in. A mach tzin
acßanoch dßa scßool, vachßchom ol
chamoc, palta ol pitzvocxi. 26 A
mach pitzanto tzin yacßanoch dßa
scßool, maåxa bßaqßuiå ol chamoc.
¿Tzam acßoch jun tic dßa a cßool? xchi
Jesús dßa ix.

27
—Iß… Mamin, svacßoch dßa in

cßool to Cristo ach, Yuninal ach Dios.
A ach tic taåvabßil a ja dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, xchi ix dßay.

Ix ocß Jesús yuj viåaj Lázaro

28 Ix lajvi yalan jun chiß ix Marta
chiß, ix pax ix. Ix bßat ix yavtejcot ix
María ix snulej chiß. Ix sajanoch ix dßa
schiquin ix dßa elcßaltac:

—Ix ja co Cßaybßumal, tzach yav-
tej, xchi ix.

29 Ayic ix yabßan jun chiß ix María
chiß, ix qßue jucnaj ix. Ix bßat ix bßaj
ayecß Jesús chiß, 30 yujto manto och
dßa yol jun choåabß chiß. Aåejaß ayecß
bßaj xidß scha ix Marta chiß. 31 Palta
ay ebß aj Judea ayecß yedß ix dßa yol
spat chiß. Ayecß ebß snivanej scßol ix.
Axo ix yilan ebß, ix qßue jucnaj ix, ix
bßat lemnaj ix, tzacßanxoåej ix bßat
ebß yuj ix, yujto a snaan ebß to sbßat
ocß ix bßaj mucan viå snulej chiß.

32 Ayic ix cßoch ix bßaj aycan Jesús
chiß, ix em cumnaj ix dßa yichaå, ix
yalan ix dßay:
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—Mamin, ayocach ecßlaj dßa tic a
ix cham viå in nulej chiß, tecan maj
chamlaj viå, xchi ix.

33 Ayic ix yilan Jesús to tzßocß ix,
tzßocß pax ebß aj Judea ix cßoch yedß
ix, ix te cusqßue yedß ebß. 34 Ix scßan-
bßan dßa ebß ix:

—¿Bßajtil ix e muquem viå? xchi
dßa ebß ix.

—Mamin, coyec bßat quilecnabßi,
xchi ebß ix.

35 Ix ocß Jesús. 36 Axo ebß aj Judea
ayecß chiß taß, ix laj yalan ebß:

—Te xajan viå yuuj, xchi ebß.
37 Ay pax ebß ix laj alani:
—A Jesús tic, aß bßojinacxi sat jun

viå max yaltaxon yilani. ¿Tom maj
yal ix colvaj dßa viåaj Lázaro tic, yic
vachß maj chamlaj viå? xchi ebß.

Pitzvinacxi viåaj Lázaro

38 Te cusnac Jesús ayic ix cßoch
bßaj mucan viåaj Lázaro chiß. A dßa
yol jun qßuen qßueen joybßilel yool,
ataß ayoch snivanil viå. Aypaxoch jun
qßuen qßueen smaculoc stiß qßueen.

39
—Iqßuequel qßuen smacul tic,

xchi Jesús.
Axo ix Marta ix alan dßay:
—Mamin, oxjitax cham viå,

ayxomlaj sjabß viå ticnaic, xchi ix.
40 Toxo ix val dßayach, tato tzin

acßoch dßa a cßool, ol il spoder Dios,
xchi dßa ix.

41 Ichato chiß ix yicßanel qßuen
smacul chiß ebß bßaj ayoch snivanil
viå chiß. Ix qßue qßuelan Jesús dßa sat-
chaaå, ix yalani:

—Mamin, svacß yuj diosal dßayach
yujto ix abß tas svalaß. 42 Vojtac-
taxoni, masanil tiempo tzabß tas

svalaß. Palta yuj ebß anima tic sval
juntzaå tic dßayach, yic vachß ol
yacßoch ebß dßa scßool to a ach a chec-
nac in coti, xchi Jesús.

43 Ix lajvi yalan juntzaå chiß, te
chaaå ix yalaß:

—Lázaro, elaåcoti, xchi.
44 Axo viå chamnac chiß, ix elta

viå, bßacßbßil yoc viå yedß scßabß dßa
jun cßapac, bßacßbßil pax snaåal sat
viå yedß junxo cßapac. Ix yalanxi
Jesús:

—Xuyequel juntzaå cßapac ayoch
tic dßa viå,m tzeyactanel viå, xchi.

Saynac modo ebß viå yajal

tas tzßaj scham Jesús

(Mt 26.1p p p p p-5; Mr 14.1p p p p p-2; Lc 22.1p p p p p-2)

45 Axo ebß aj Judea ajun yedß ix
María chiß, ayic ix yilan ebß tas ix
scßulej Jesús chiß, tzijtum ebß ix
acßanoch dßa scßool. 46 Palta ay jun-
tzaåxo ebß ix bßat alan yabß ebß viå
fariseo tas ix yutej sbßa Jesús chiß.
47 Axo ebß viå fariseo chiß yedß ebß
viå sat sacerdote, ix slajtiej sbßa ebß
viå yedß ebß viå sat yajal. Ix laj yalan
ebß viå icha tic:

—¿Tas scutejec viå tze naßa? Yujto
tzijtum val juntzaå satubßtac schßox
viå. 48 Tato toåej squiloch viå tic-
naic, masanil ebß quetchoåabß ol
acßanoch viå dßa scßool. Axo ebß viå
yajal dßa Roma ol ul smacßpoj jun
stemplo Dios tic ebß viå, ol ul oå
satanel ebß viå co masanil, xchi ebß
viå.

49 Palta ay jun viå scuchan
Caifás, aton viå sat sacerdote dßa
jun abßil chiß. A viå ix alan dßa ebß
viå:
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—A ex tic, malaj jabßoc e pensar.
50 Max nachajel jabßoc eyuuj, más
vachß dßayoå tato scham jun viå chiß
sqßuexuloc ebß anima smasanil. Tato
icha chiß, maå ol oå satel co masanil,
xchi viå.

51 A viåaj Caifás chiß, maåoc dßa
yol yic viå ix yal jun chiß, palta
yujto sat sacerdote yaj viå dßa jun
abßil chiß, yuj chiß a Dios ix acßan
yal viå to ol cham Jesús sqßuexuloc
ebß israel smasanil. 52 A schamel
chiß, maå yujocåej ebß israel chiß,
palta yuj pax smolbßanxi ebß yuninal
Dios sacleminac yajcanbßati, yic jun-
xoåej tzßaj ebß. 53 Yuj chiß, atax dßa
jun cßu chiß ix och ijan ebß viå snaan
tas ol yutoc smilancham Jesús.

54 Yuj chiß maxtzac ecß Jesús dßa
scal ebß aj Judea chiß. Ix el dßa jun
lugar chiß. Ix bßat dßa jun choåabß
scuchan Efraín ay dßa stiß jun lum
taquiå luum. Ataß ix can yedß ebß
scßaybßum.

55 Ayic van sja stiempoal jun qßuiå
tzßochi yic snaancot ebß israel tas aj
yelnaccot ebß smam yicham ebß dßa
Egipto, tzijtum val ebß najat ix laj
coti, ix laj cßoch ebß dßa Jerusalén.
Ayic manto yamchajoch jun qßuiå
chiß, ix cßoch ebß taß yic sbßo sbßa ebß
icha yalan ley. 56 Ayic ayecß ebß taß,
tzijtum val ebß ix ecß sayanecß Jesús,
axo dßa yamaqßuil templo ix laj yal
ebß:

—¿Tas tze naßa? ¿Ol am ja Jesús
dßa qßuiå tic, mato maay? xchi ebß.

57 Axo ebß viå fariseo yedß ebß viå
sat sacerdote ix acßanelta jun abßix
tzßalan icha tic: Tato ay bßaj tzeyil
Jesús, tzul eyal dßayoå, xchi ebß viå.
Icha chiß ix yutej ebß viå yalani, yujto
snibßej ebß viå syacßoch Jesús dßa
preso.,1112

Ochnac jun sucßuqßui sjabß dßa Jesús

(Mt 26.6p p p p p-13; Mr 14.3p p p p p-9)

12 1 Obßixxoåej yoch qßuiå dßa
Jerusalén yic snaancot ebß

israel tas aj yelnaccot ebß smam
yicham ebß dßa Egipto, ix cßochxi
Jesús dßa Betania, bßaj cajan viåaj
Lázaro, aton viå ix pitzvixi yuuj.
2 Ayic ix cßoch Jesús chiß taß, ix acßji-
och jun nivan vael yuj ebß yuj Jesús.
Ix va viåaj Lázaro yedß ebß. A ix
Marta ix cßatcßancot ebß. 3 Axo ix
María, yedßnac naåal litro yal
sucßuqßui sjabß ix, scuch nardo. A jun
chiß te caro stojol. Axo ix cßoch ix, ix
stobßanoch ix dßa yoc Jesús. Ix lajvi
chiß ix sucan tacjoc ix dßa xil sjolom.
Ix el numan sjabß dßa yol pat chiß.
4 Ay jun viå scßaybßum Jesús scuchan
Judas aj Queriot yuninal viåaj Simón,
aton viå ol acßanoch Jesús dßa yol
scßabß chamel. Ix yal viå icha tic:

5
—A jun sucßuqßui sjabß tic, ay am

junoc 300 denario stojol. Octom ix co
choåoß, axo stojol chiß scacß dßa ebß
mebßaß, nivanoc xchi viå. 6 Palta yes
viå. Max snalaj jabßoc ebß mebßaß chiß
viå. Yujto sicßum tumin yaj viå, yuj
chiß snibßej viå sicß stojol chiß, yic
vachß syicßcanel jabßoc yic viå, yujto
elcßum viå. 7 Axo ix yalan Jesús dßa
viå:

—Maå a tzuntzej ix, yujto a jun
sucßuqßui sjabß tic, sicßbßilbßat yuj ix
yic vachß listaxo yaj in muquiloc.
8 Axo ebß mebßaß tzal chiß, ayåejecß
ebß eyedßoc. A inxo tic, maå
masaniloc tiempo ayinecß eyedßoc,
xchi dßa viå.

A ebß sgana smilan viåaj Lázaro

9 Tzijtum ebß israel ix abßani to
ayecß Jesús dßa Betania. Yuj chiß ix
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bßat ebß yilaß. Maåocåej Jesús snibßej
ebß syilaß. Snibßej pax ebß syil viåaj
Lázaro, yujto ix pitzvixi viå dßa scal
ebß chamnac yuj Jesús. 10,11 Yuj
viåaj Lázaro chiß, tzijtum ebß ix
acßanoch Jesús dßa scßool. Maxtzac
yacßoch spensar ebß dßa ebß viå sacer-
dote. Yuj chiß ix slajtiej sbßa ebß viå
sat sacerdote chiß tas syutej ebß viå
smilanpaxcham viåaj Lázaro chiß.

Cßochnac Jesús dßa Jerusalén

(Mt 21.1p p p p p-11; Mr 11.1p p p p p-11; Lc 19.28p p p p p-40)

12 Tzijtum anima ix cßoch dßa
Jerusalén yuj sqßuiå ebß israel yic
snajicoti tas aj yelnaccot ebß smam
yicham ebß dßa Egipto. Axo dßa junxo
cßu ix yabßan ebß to van scßoch Jesús
taß. 13 Yuj chiß, tzijtum ebß ix laj
tzepan el xil aå qßuibß. Ix yicßanbßat
ebß, ix bßat schaan Jesús ebß. Ix avaj
chaaå ebß icha tic:

Yuj val Dios. Calec vachß lolonel
dßa jun checbßilcot yuj Dios
Cajal. Calec vachß lolonel dßa co
reyal a oå israel oå tic, xchi ebß.

14 Axo Jesús ix ilchaj jun nocß
yuneß bßuru yuuj. Ix qßue dßa yibßaå
nocß icha yaj stzßibßchajcan dßa
Slolonel Dios icha tic:

15 Ex aj Sion, maå ex xivoc. Ilec-
nabß sjavi e reyal. Ayqßue dßa
yibßaå jun nocß bßuru, xchi.

16 A juntzaå tic, maj nachajel-laj
yuj ebß scßaybßum Jesús dßa jun cßu
chiß. Ato yic ix icßjiqßue dßa satchaaå,
ato taß ix snacot ebß to a yabßixal
tzßibßabßilcan dßa Slolonel Dios, ix
elcßoch icha yajcani.

17 A juntzaå ebß ayecß yedß Jesús
ayic ix yavtanelta viåaj Lázaro bßaj
mucbßil yic ix pitzvixi viå, ix laj yalel
ebß tas ix yil ebß chiß. 18 Yuj chiß ix
bßat ebß anima scha Jesús, yujto ix laj

yabß yabßixal jun satubßtac ix scßulej
chiß ebß. 19 Ix laj yalan ebß viå fariseo
icha tic:

—Maåxa tas vachß cutanec ticnaic.
Ilecnabß ebß anima, ix laj och ebß
masanil yedß viå, xchi ebß viå.

Ebß griego sgana yilan Jesús

20 Ay juntzaå ebß griego ix cßoch
dßa Jerusalén dßa jun qßuiå chiß, yic
bßat yacßanem sbßa ebß dßa Dios. 21 Ix
cßoch ebß dßa viåaj Felipe aj Betsaida
dßa yol yic Galilea. Ix yalan ebß dßa
viå:

—Mamin, co gana squil Jesús, xchi
ebß.

22 Ix bßat viåaj Felipe chiß yal dßa
viåaj Andrés, junåej ix bßat ebß viå
schavaåil, ix bßat yalan ebß viå dßa
Jesús chiß. 23 Ix yalan dßa ebß viå:

—A in Acßbßil in cot yuj Dios voch
animail tic, a ticnaic van scßoch
yorail scheclajeli to te nivan vel-
cßochi. 24 Val yel sval dßayex,
qßuinaloc ay junoc iåat trigo scan
pitan dßa sat luum, scanåej icha chiß.
Palta tato smucji, ichato schami, axo
yic sjavi, nivan sat syacßaß. 25 A mach
aåej sqßuinal ay yelcßoch dßa sat, ol
satel sqßuinal chiß. Axo mach malaj
yelcßoch sqßuinal dßa yolyibßaåqßuinal
tic dßa sat, aton jun chiß ol scha
sqßuinal dßa junelåej. 26 Tato ay ebß
snibßej tzßoch in checabßoc, ochocabß
tzacßan ebß vuuj. A ebß in checabß chiß,
ol aj ebß vedß bßaj ayin eqßui. Tato ay
ebß tzßoch in checabßoc, axo in Mam
ol chßoxanoc to nivan yelcßoch ebß dßa
sat, xchi Jesús.

Yalnac Jesús chajtil ol aj schami

27 A ticnaic, te pitzßanoch cuscßolal
dßa in pixan. ¿Tas ol vutoc valani?
¿Tom ol val icha tic dßa Dios: Mamin,
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colinelta dßa yol scßabß jun yaelal sja
dßa vibßaå tic, tom xin chi? Palta yuj-
åej val jun tic yacßnac in coti.
28 Mamin, checlajocabßeli to nivan
elcßochi, xchi Jesús.

Ix lajvi chiß, ix lolonemta jun dßa
satchaaå, ix yalan icha tic:

—Toxo ix in chßoxeli to nivan vel-
cßochi, axo ticnaic ol in chßoxel
junelxo, xchi.

29 Axo ebß anima ayecß taß, ayic
ix yabßan jun chiß ebß, ix yalan ebß
to ix cßaå cßu. Ay juntzaåxo ebß ix
alani:

—Tecan a junoc ángel ix
lolonemta dßa Jesús tic, xchi ebß.

30 Yuj chiß ix yal Jesús dßa ebß:
—Maå vujoc ix aljiemta juntzaå

tic, palta eyuuj. 31 A ticnaic, ol chßol-
bßitaj tas yaj ebß ay dßa yolyibßaå-
qßuinal tic. Axo viå tzßacßan mandar
jun yolyibßaåqßuinal tic, ol pechjoquel
viå. 32 A in tic, ayic ol in icßjocqßue
dßa chaaå, ol vicßcot masanil ebß
anima dßayin, xchi Jesús.

33 Icha chiß ix yutej yalani chajtil
ol aj schami. 34 Axo ix yalan ebß
anima dßay:

—A dßa ley aycan dßayoå, ataß ix
cabßi to a Cristo ayåejecß dßa masanil
tiempo. Yuj chiß, ¿tas yuj tzalaß to a
jun Acßbßilcot yuj Dios yoch animail,
yovalil ol icßjocqßue dßa chaaå?
¿Mach jun Acßbßilcot tzal chiß? xchi
ebß dßay.

35 Yuj chiß ix yal dßa ebß:
—A in svacß saquilqßuinal dßayex,

ayinecß dßa e cal ticnaic, palta quen-
xoåej tiempo ayin eqßui. Tojolbßitejec
e bßa yacbßan ayin to ecß jabßocxo
eyedßoc. Tato maay, ol somchajel e
pensar. Icha junoc mach sbßeyecß dßa
qßuicßalqßuinal, max uji yilan bßaj
sbßati, icha chiß ol ex ajoc.

36 A in tic, aj saquilqßuinal in. Yuj
chiß, aqßuec in och dßa e cßool yacbßan
ayin to ecß eyedßoc, yic ol vacß saquil-
qßuinal dßayex dßa junelåej, xchi Jesús
dßa ebß.

Ix lajvi yalan juntzaå chiß, ix
sbßesanel sbßa, ix scßubßanel sbßa dßa
ebß.

Maj yacßoch Jesús ebß israel dßa scßool

37 Vachßchom tzijtum tas satubßtac
ix schßox Jesús yil ebß, palta malaj val
ebß ix acßanoch dßa scßool. 38 Icha chiß
ix aj yelcßoch tas yalnaccan viåaj Isa-
ías schecabß Dios. Aton jun tzßalan
icha tic:

Mamin Cajal, ¿tom ay mach
tzßacßanoch dßa scßol tas scaleli?
¿Tom ay mach snachajel yuuj to
a a poder scheclaj dßa jun abßix
tic? xchi viå dßa Slolonel Dios
Tzßibßabßilcan chiß.

39 Yuj chiß max yal-laj yacßanoch
ebß dßa scßool. Aåejaß viåaj Isaías chiß
aljinacxican icha tic:

40 A Dios tzßacßan ebß musansatil,
svachß acßan pitbßoc spensar ebß,
yic vachß max yil ebß, max
nachajel yuj ebß, yic max qßuex-
maj spensar ebß.
Yuj chiß a Dios max colan ebß,
xchi viåaj Isaías chiß.

41 Yalnac juntzaå tic viåaj Isaías
chiß, yujto ayocto yilannac
stziquiquial Jesús viå, yuj chiß aton
yabßixal yalnaccan viå.

42 Vachßchom yalnaccan viå icha
chiß, palta ay ebß israel ix acßanoch
Jesús dßa scßool. Tzijtum pax ebß yajal
ix acßanoch dßa scßool. Palta max
schßoxel-laj sbßa ebß, yujto xiv ebß dßa
ebß viå fariseo, talaj spechjielta ebß
dßa yol spatil culto. 43 Icha chiß ix
yutej sbßa ebß, yujto aåej dßa yichaå
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ebß anima sgana ebß ay yelcßochi.
Malaj tzßoch dßa ebß tato ay yelcßoch
ebß dßa yichaå Dios.

Ix ulecß Jesús yuj yacßan co colnabßil

44 Ayic manto sbßesel-laj sbßa Jesús
dßa scal ebß anima chiß, te chaaå ix
yal dßa scal ebß:

—Abßec jun sval tic dßayex: A ebß
tzin acßanoch dßa scßool, maåoc inåej
tzin yacßoch ebß dßa scßool. A in Mam
checjinac in cot syacßpaxoch ebß dßa
scßool. 45 A ebß tzin ilani, syil pax jun
checjinac in cot chiß ebß. 46 A in tic,
acßum in saquilqßuinal. In javi dßa yol-
yibßaåqßuinal tic yic vachß a ebß tzin
acßanoch dßa scßool, maåxo ayoquecß
ebß dßa qßuicßalqßuinal. 47 A ebß
tzßabßan in lolonel, palta max
scßanabßajejlaj ebß, maåoc in laj ol
vacßoch dßa yibßaå ebß, yujto maå
yujoc vacßanoch dßa eyibßaå, in ja dßa
yolyibßaåqßuinal tic, palta yuj vacßan
e colnabßil in javi. 48 A ebß tzin
paticaneli, ebß max chaan pax yabß in
lolonel, toxonton ayecß jun ol
acßanoch dßa yibßaå ebß chiß, aton in
lolonel svalcan tic. Yuj in lolonel tic,
ol acßjococh dßa yibßaå ebß dßa slaj-
vubß cßual. 49 Yujto a in tic, max in
lolonlaj dßa yol vicoß. A in Mam chec-
jinac in coti, a alannac tas yovalil
svalaß yedß tas svutej valani. 50 Vojtac
to yuj schecnabßil chiß, syal e chaan e
qßuinal dßa junelåej. Yuj chiß, icha yaj
yalan in Mam dßayin, icha chiß svutej
valan dßayex, xchi Jesús.,1213

A Jesús ix bßicanel yoc ebß scßaybßum

13 1 Qßuicßanocxo tzßoch sqßuiå
ebß israel yic snajicoti tas aj

yelnaccot ebß smam yicham ebß dßa

Egipto, yojtacxo pax Jesús to toxo sja
stiempoal yactancan jun yolyibßaå-
qßuinal tic, axo sqßuex chiß dßa co
Mam Dios. A ebß yicxo ay dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, ix xajanejåej ebß. Ix
xajanejåej pax ebß masanto dßa
slajvubß.

2,4 Axo viåaj Judas yuninal viåaj
Simón aj Queriot, toxo ix och viå
diablo dßa viå, yic vachß a viå
tzßacßanoch Jesús dßa yol scßabß ebß
ayoch ajcßolal dßay. Palta yojtac Jesús
to a dßa Dios cotnac, ataß ol cßochxoc.
Yojtac to a co Mam Dios acßjinacoch
masanil tas dßa yol scßabß. Ayic van
sva yedß ebß scßaybßum, ix qßue liåan,
ix squichanel jun col spichul, ix
stzecßanoch jun cßapac toalla dßa
snaåal. 5 Ix lajvi chiß ix secanem a aß
dßa yol jun palangana, ix och ijan
sbßicanel yoc ebß scßaybßum chiß.n Axo
yedß cßapac toalla chiß ix suc tacjoc
yoc ebß chiß.

6 Axo ijan ix sbßicanel yoc viåaj
Simón Pedro, ix yalan viå dßay:

—Mamin, ¿tom ijan tza bßiquel voc
tic a naani? xchi viå.

7
—A ticnaic, maxto nachajel uuj

tas van in cßulan tic. Cßojancßolalto ol
nachajel uuj, xchi Jesús chiß dßa viå.

8
—Maay, maå val jabßoc ol vacß

voc tic a bßiqueli, xchi viåaj Pedro chiß.
—Tato max acß in bßiquel jun,

malaj alan ic vedßoc, xchi Jesús dßa
viå.

9
—Tato icha chiß an Mamin,

maåocåej voc tic tza bßiqueli. Bßiquel
in cßabß, tza bßacanpaxel in jolom,
xchi viåaj Pedro chiß.

10 Palta ix yalanxi Jesús:
—Qßuinaloc ay junoc mach toto

sbßiquel sbßa, maå yovaliloc sbßicchaj
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snivanil smasanil. Aåej yoc sbßicchaji,
yujto sacto snivanil. A ex tic icha
junoc mach bßicbßilxo, icha chiß eyaji,
yujto toxo ix tojolbßi e pensar. Palta
maå e masaniloc ix tojolbßi e pensar,
xchi Jesús.

11 Yojtacxo mach jun ol acßanoch
dßa yol scßabß chamel, yuj chiß ix
yalaß: Maå e masaniloc ix tojolbßi e
pensar, xchi.

12 Ix lajvi sbßican yoc ebß chiß, ix
yacßanxioch scßapac. Ix emxi cßojan
yedß ebß. Ix yalanxi:

—¿Tzam nachajel eyuuj tas yuj
icha tic tzex vutej? 13 A ex tic, tzin
eyal e cßaybßumoc, eyajaloc. Yel ton
tzeyalaß. 14 Cßaybßum in dßayex.
Yajal vaj dßayex. Palta ina ix in
bßiquel eyoc tic. Yuj chiß smoj icha
chiß tzeyutej e bßa junjun ex. 15 Ix
in chßox jun tic dßayex, yic vachß
icha tzex vutej tic, icha chiß ol
eyutoc e bßa junjun ex. 16 Val yel
sval dßayex, malaj junoc checabß
ecßal dßa yichaå spatrón. Icha pax
chiß ebß checabß, malaj junoc ebß
ecßal dßa yichaå jun schecan chiß.
17 Tato snachajel juntzaå tic eyuuj,
tze cßanabßajani, te vachß eyicoß.
18 Maå eyujoc e masanil sval jun
tic, yujto vojtacxo tas eyaj a ex sicß-
bßil exxo el vuuj. Palta yovalil ol
elcßoch tas tzßibßabßilcan dßa Slolonel
Dios bßaj syalcan icha tic: A viå sva
vedßoc, a viå smeltzajoch ajcßolal
dßayin, xchi. 19 Ayocto svalancan
juntzaå tic dßayex, yic vachß ayic ol
ja dßa vibßaå chiß, ol eyacßoch dßa e
cßool to a in ton Cristo in. 20 Val
yel sval dßayex, a mach schaan ebß
in checabß, syalelcßochi a in tzin
scha ebß. A ebß tzin chaan chiß, scha
pax jun checjinac in cot ebß, xchi
Jesús.

Yalnac Jesús mach ol acßanoch

dßa yol scßabß chamel

(Mt 26.20p p p p p-25; Mr 14.17p p p p p-21; Lc 22.21p p p p p-23)

21 Ix lajvi yalan juntzaå chiß Jesús,
ix te och ilcßolal, ix yalani:

—Val yel sval dßayex, a dßa e cal
tic ay jun viå ol in acßanoch dßa yol
scßabß chamel, xchi dßa ebß viå.

22 Axo ebß viå scßaybßum chiß, ix
och qßueljabß ebß viå dßay junjun,
yujto maå yojtacoc ebß viå mach jun
syal chiß. 23 Ayic van sva ebß, a viå
scßaybßum Jesús te xajanabßil yuuj, a
dßa stzßey ayecß viå. 24 Axo viåaj
Simón Pedro ix acßan yechel dßa viå,
yuj chiß tope scßanbßej viå dßa Jesús
machtaxlaj jun syal chiß. 25 Yuj chiß
ix svachß nitzanoch sbßa viå dßa stzßey
Jesús. Ix scßanbßan viå dßay:

—Mamin, ¿mach jun tzal chiß?
xchi viå.

26
—Ol in labßejem jabß ixim pan

tic dßa scal yal vinagre, axo jun viå
bßaj ol vacßaß, aton jun viå chiß, xchi
Jesús dßa viå.

Ix lajviåej yalan jun chiß, ix
slabßanem jabß ixim pan chiß dßa scal
vinagre chiß, ix yacßan dßa viåaj Judas
yuninal viåaj Simón aj Queriot.

27 Ix lajvi schaan jabß ixim pan
chiß viå, ix vachß och viå Satanás dßa
viå, ix yalan Jesús dßa viå:

—A tas nabßil uuj, cßulej dßa elaå-
chamel, xchi dßa viå.

28 Axo ebß viå ayoch yedß dßa teß
mexa chiß, malaj junoc ebß viå ix
nachajel yuuj tas yuj icha chiß ix yal
dßa viå. 29 A viåaj Judas chiß, sicßum
tumin yaj viå, yuj chiß ay ebß ix naani
to syal Jesús chiß dßa viå yuj tas sman
viå yuj qßuiå chiß, mato a jabßoc
tumin chiß bßat yacß viå dßa ebß
mebßaß. 30 Axo viåaj Judas chiß, ix
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lajviåej svaanbßat jun pan chiß viå, ix
elta viå dßa scal ebß. Toxo ix qßuicßbßi.

Jun acß checnabßil

31 Ix lajvi yelta viåaj Judas chiß, ix
yalan Jesús:

—A ticnaic, ol checlajel snivanil
velcßoch a in Acßbßil in cot yuj Dios
voch animail tic. Ol in chßoxpaxel
snivanil yelcßoch Dios. 32 Tato ol in
chßoxel snivanil yelcßochi, axo ol
chßoxanpaxel snivanil velcßoch dßa
elaåchamel. 33 Ex xajanabßil vuuj,
quenxoåej tiempo ayinecß eyedßoc. Ol
in e sayeqßui, palta manto ol yal-laj e
cßoch bßaj ol in cßoch chiß, icha vutej-
nac valancan dßa ebß aj Judea. 34 Ay
junxo acß checnabßil ol valcan dßayex
ticnaic, to slaj e xajanej e bßa junjun
ex. Icha tzex vutej ex in xajanan tic,
icha chiß tzeyutej e xajanan e bßa.
35 Tato tze xajanej e bßa junjun ex,
ol yojtaquejel ebß anima smasanil to
yel in cßaybßum ex, xchi Jesús dßa
ebß.

Yalnac Jesús to ol yiqßuel

viåaj Pedro dßa yibßaå

(Mt 26.31p p p p p-35; Mr 14.27p p p p p-31; Lc 22.31p p p p p-34)

36 Axo viåaj Simón Pedro ix cßan-
bßan dßay:

—Mamin, ¿bßajvaltil ol ach cßoch
jun? xchi viå.

—A bßaj ol in cßoch chiß, maå ol
yal-laj a cßoch vedß ticnaic. Cßojan-
cßolalto ol ach cßoch vedß taß, xchi
Jesús dßa viå.

37
—Palta Mamin, ¿tas yuj max

yal in bßat edß ticnaic jun? In bßec-
nacxo cham in bßa uuj, xchi viåaj
Pedro chiß dßay.

38
—A… ¿tom yel tza bßec a bßa a

cham vuuj? Val yel sval dßayach, ayic
manto ocß nocß caxlaå dßa jun acßval

tic, oxel ol iqßuel dßa ibßaå to maå in
ojtacoc, xchi Jesús dßa viå.,1314

Yujåej Jesús tzoå cßoch bßaj ay Dios

14 1 Ix yalanxi Jesús dßa ebß
scßaybßum:

—Maå eyacß somchaj e cßool.
Tzeyacßoch Dios dßa e cßool, tzin
eyacßanpaxoch dßa e cßool. 2 A bßaj ay
in Mam, maå jantacoc cajnubß ay.
Qßuinaloc tato malaj, tas am gana
sval dßayex to tzin bßat in bßo eyedßtal
bßaj ol ex cßochoc. 3 Ol lajvoc in
bßoan eyedßtal chiß taß, ol in jax
junelxo. Axo ul ex vicßan chiß vedßoc,
yic vachß a bßaj ayinecß chiß, ataß ol ex
aj vedßoc. 4 A ex tic eyojtacxo bßaj ol
in cßochoc. Eyojtac pax jun bße bßaj ol
in bßatoc, xchi dßa ebß.

5 Axo viåaj Tomás ix alan dßay:
—Palta Mamin, maå cojtacoc bßaj-

til tzach bßat chiß. Yuj chiß, ¿tas ol
cutoc cojtacanel jun bße chiß? xchi
viå.

6 Ix yalan Jesús dßa viå:
—A jun bße sval tic, a in toni. A

inåej syal ex vicßanbßat bßaj ay co
Mam Dios. Yelåej svalaß. Acßum in
qßuinal. 7 Yujto a ex tic eyojtac inxo,
yuj chiß ol eyojtaquejpaxel in Mam. A
ticnaic, eyojtacxo in Mam chiß, yujto
toxo ix eyilaß, xchi dßa ebß. 8 Axo
viåaj Felipe ix alan dßay:

—Mamin, chßox a Mam chiß quilaß.
Cßocbßilåej chiß, xchi viå.

9 Yuj chiß ix yalanxi Jesús dßa viå:
—Felipe, ina pecatax ayinecß

eyedßoc, ¿tom manto in ojtacoc? A
ebß tzin ilani, syalelcßochi van yilan in
Mam ebß. Yuj chiß, ¿tas yuj tzato al
dßayin: Chßox a Mam chiß quilaß, xa
chi? 10 ¿Tom max acßoch dßa a cßool
to ayin och dßa in Mam, ay pax och
dßayin? A tas sval dßayex, maå yoloc
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vic svalaß, palta aß ayoch dßayin, a
van smunlaj vedßoc. 11 Aqßuecoch dßa
e cßool to junåej vaj yedß in Mam chiß,
junåej pax yaj vedßoc. Tato max in
eyacßoch dßa e cßool yuj tas sval tic,
aqßuec in och dßa e cßool yuj juntzaå
satubßtac tzin chßoxoß. 12 Val yel sval
dßayex, a mach tzin acßanoch dßa
scßool, ol sbßo juntzaå munlajel tzin
bßo tic. Ayto juntzaåxo ecßalto ol sbßo
dßa yichaå juntzaå tzin bßo tic, yujto
ol in paxqßue bßaj ay in Mam chiß.
13 Yalåej tas ol e cßan dßa Dios dßa in
bßi, ol acßjoc dßayex. Icha pax chiß ol
vutej a in Yuninal in Dios tic, yic
vachß ol checlajelta to te nivan yel-
cßoch co Mam Dios. 14 Yalåej tas ol e
cßan dßa Dios dßa in bßi, ol acßjoc
dßayex.

Yalnaccan Jesús to ol

scheccot Espíritu Santo

15 Tato tzin e xajanej,
cßanabßajejec in checnabßil. 16 A in
tic, ol in cßan dßa co Mam, axo ol
acßancot junxo ol colvaj eyedßoc,
aton Yespíritu te yel syalaß. A ol can
eyedß dßa masanil tiempo. 17 A ebß
yic yolyibßaåqßuinal tic, max yal-laj
schaan ebß, yujto max yil-laj ebß,
maå ojtacabßiloc yuj ebß. A exxo tic,
eyojtacxo Yespíritu chiß, yujto
aytaxon ecß eyedßoc. A ol ochcan
cajan dßayex dßa junelåej. 18 A in tic,
maå ol ex vactejcanlaj e chßocoj, ol
in jax dßayex junelxo. 19 Quenxoåej
tiempoal, maåxo ol in yil-laj ebß maå
vicoc dßa yolyibßaåqßuinal tic. A exxo
pax tic, ol in eyilaß. Yujto pitzan
inåej, pitzan ex pax dßa junelåej.
20 A dßa jun cßual yic ol ochcan
Espíritu dßayex, ato taß ol nachajel
eyuuj to ayin och dßa in Mam. Axo
snachajel chiß eyuuj to ayex och

dßayin, ayin pax och dßayex. 21 A ebß
syacßoch spensar dßa in checnabßil,
scßanabßajan ebß, aton ebß chiß xajan
in yuuj. A ebß tzin xajanani, xajan
pax ebß yuj in Mam. A in ol in
xajanej ebß, ol in chßox in bßa dßa ebß,
xchi Jesús.

22 Ay junxo scßaybßum viå scuch
Judas, maåoclaj viå aj Queriot, a viå
ix alani:

—Mamin, ¿tas yuj axoåej dßayoå
ol a chßox a bßa? ¿Tas yuj maåxo ol a
chßox a bßa dßa ebß yic yolyibßaå-
qßuinal tic? xchi viå dßa Jesús.

23 Yuj chiß ix yalxi Jesús chiß:
—A ebß xajan in yuuj, scßanabßajej

pax in lolonel ebß. Yuj chiß axo in
Mam ol xajanan ebß. A in yedß in
Mam chiß ol oå ochcan cajan dßa ebß.
24 Axo ebß max in xajanani, max
scßanabßajej paxlaj ebß tas svalaß. A
juntzaå lolonel sval tic dßayex, maå
vicoc, yic in Mam checjinac in coti.

25 Svalcan juntzaå tic dßayex yac-
bßan ayinto ecß eyedßoc. 26 A co Mam
Dios ol checancot Yespíritu dßayex in
qßuexuloc. Aß ol colvaj eyedßoc, ol ex
scßaybßan dßa masanil tastac. Ol yec e
nacot jantacåej tas valnacxocan
dßayex.

27 A ticnaic, svacßcan in juncßolal
dßayex. A in juncßolal svacßcan dßayex
tic, maå lajanoc icha juncßolal syacß
ebß yic yolyibßaåqßuinal tic. Maå eyacß
somchajel e cßool, maå ex xivoc.
28 Toxo ix val eyabßi to ol in paxoc,
palta ol in jax dßayex. Tato yel tzin e
xajanej, tzex tzalaji, yujto ol in pax dßa
co Mam, yujto ecßalto dßa vichaå.
29 Ayocto svalancan juntzaå tic
dßayex, yic vachß ayic ol ujoc jun sval
tic, ol in e vachß aqßuejoch dßa e cßool.

30 Maåxo nivanoc tas sval dßayex,
yujto vanxo sja viå yajal
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yolyibßaåqßuinal tic. A viå chiß, malaj
yalan yic viå dßayin. 31 Palta tzin
cßanabßajej checnabßil ix yacß co Mam
Dios dßayin, yic vachß ol nachajel yuj
ebß yic yolyibßaåqßuinal tic to xajan
vuuj. Axo ticnaic, qßueaåec vaan,
coyec, xchi Jesús.,1415

A yabßixal teß uva yedß teß scßabß

15 1 Ix yalanpax Jesús dßa ebß
scßaybßum:

—A in tzin schßox jun teß nunal
uva vachß.o Axo jun tzßaqßuenan teß, a
in Mam schßoxoß. 2 Tato ay teß scßabß
max satani, axo ol tzepanel teß. Tato
ay teß scßabß vachß satani, axo ol
aqßuenan teß yic tzijtum sat teß
syacßaß. Icha syutej yaqßuenan teß chiß,
icha chiß ol yutoc in Mam ebß
syacßoch spensar dßayin. 3 A exxo tic,
toxo ix bßo e pensar yuj juntzaå in
cßaybßubßal ix val dßayex. 4 Ochaåec
cajan dßayin, a inxo ol in ochpax
cajan dßayex. Icha junoc teß scßabß
tzßelta jecnaj dßa snunal maxtzac
satanlaj, icha chiß ol ex ajoc tato maå
ex ayococh dßayin.

5 A in tic, icha snunal teß uva vaji.
A exxo tic, icha teß scßabß eyaji. Tato
junåej eyaj vedßoc, junåej pax vaj
eyedßoc, icha junoc teß scßabß tzijtum
sat syacßaß, icha chiß ol ex ajoc. Palta
malaj jabßoc tas syal eyuj e chßocoj.
6 Qßuinaloc ay ebß maå ayococh
dßayin, lajan ol aj ebß icha junoc teß
scßabß stzepjiel dßa snunal, stacji.
Slajvi chiß, smolbßaji, såusjitzßaoc.

7 Tato junåej eyaj vedßoc, tato
tzeyacßåejoch e pensar dßa in lolonel,
cßanec tas tze nibßej ol acßjoc dßayex.

8 Tato nivan tas vachß scheclajel dßa e
bßeybßal, ol aljoc in Mam vachßil
eyuuj. Ichaton chiß ol eyutoc e
chßoxaneli to in cßaybßum ex. 9 Icha ix
yutej in Mam in xajanani, icha pax
chiß tzex vutej ex in xajanani. Yuj chiß
tzin e cßanabßajejåej, yic vachß ol
eyabßi to xajanexåej vuuj. 10 Tato tze
cßanabßajej juntzaå in checnabßil, ol
eyabßi to xajanexåej vuuj, yujto icha
chiß vaj yedß in Mam. A in tic tzin
cßanabßajej juntzaå schecnabßil in
Mam chiß, yuj chiß svabßi to xajan
inåej yuuj.

11 Svalcan juntzaå tic dßayex yic
vachß icha tzin tzalaji, icha pax chiß ol
ex tzalajoc, yuj chiß tzßacan ol aj e
tzalajcßolal. 12 A ticnaic ay jun in
checnabßil ol valcan dßayex to tze
xajanej e bßa junjun ex icha svutej ex
in xajanani. 13 Tato ay junoc mach
syacßcham sbßa yuj ebß yamigo, syalel-
cßochi to tzßecß val dßa yibßaå xajanan
ebß yamigo chiß. 14 A ex tic, tato tze
cßanabßajej juntzaå in checnabßil tic,
val yel vamigo ex toni. 15 A ticnaic
sval dßayex, maå toåejoc in checabß
eyaji, yujto a junoc checabß, maå yoj-
tacoc tas sna spatrón. Palta a ticnaic
vamigo ex, yujto a jantacåej tas yal-
naccan in Mam dßayin, ix valxican
dßayex. 16 Maåoquexlaj ix in e
sayeqßui, palta a in ix ex in siqßuelta,
yic vachß tze cßulej tas tzin nibßej. A tas
tze cßulej chiß, ol canåej dßa junelåej.
Yuj chiß a jantacåej tas tze cßan dßa co
Mam Dios dßa in bßi, ol yacßåej dßayex.
17 Aton jun in checnabßil tic svalcan
dßayex, to slaj e xajanej e bßa junjun
ex.
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o 15.1 A dßa Antiguo Testamento icha dßa Isaías 5, syalcoti to a ebß israel lajan ebß icha
junoc ibß teß uva yic Dios, palta chuclaj sat teß syacßaß. A dßa jun pasaje tic, syal Jesús to a
dßay ol elcßoch tas sgana Dios dßa spatic israel chiß.
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A schichoncßolal ebß yic

yolyibßaåqßuinal

18 Tato ay ebß yic yolyibßaåqßuinal
tic tzßoch ajcßolal dßayex, naeccoti to
a dßayin sbßabßlajoch ebß ajcßolal.
19 Qßuinaloc yic ex yolyibßaåqßuinal
tic yedß ebß, tecan xajanex yuj ebß.
Palta maåxo ex yicoc yolyibßaå-
qßuinal tic, yujto toxo ex in sicß-
canelta dßa scal ebß. Yuj chiß tzßoch
ebß ajcßolal dßayex, yujto maåxo eyet-
bßeyumoc e bßa yedß ebß. 20 Tze na
val cot jun lolonel ix val tic dßayex:
Malaj junoc checabß ecßal yelcßoch dßa
yichaå spatrón, xin chi dßayex. Icha
yutejnac ebß yacßanoch in yaelal, icha
pax chiß ol yutoc ebß yacßanoch eya-
elal. Tato ix scßanabßajej in cßay-
bßubßal ebß, ol scßanabßajej pax eyic
ebß. 21 Ol laj yacßoch yaelal ebß dßa
eyibßaå vuuj, yujto maå yojtacoclaj
ebß mach checjinac in coti.

22 Qßuinaloc max ul val dßa ebß,
malaj am smul ebß. Palta a ticnaic,
maåxa bßaj vachß scolan sbßa ebß yuj
smul. 23 A ebß tzßoch ajcßolal dßayin,
tzßochpax ebß ajcßolal dßa in Mam.
24 A juntzaå satubßtac ix laj in chßox
dßa scal ebß, malaj junocxo mach syal
yuuj icha chiß. Qßuinaloc malaj jun-
tzaå satubßtac chiß ix in chßoxoß, malaj
am smul ebß. Axo ticnaic, vachßchom
ix yil juntzaå chiß ebß, palta aåejaß
ayoch ebß ajcßolal dßayin, ajcßool pax
ebß dßa in Mam. 25 Palta icha tic ix aj
yelcßoch juntzaå tic, yic tzßelcßoch tas
tzßibßyajcan dßa ley bßaj nivanoc
syacßoch spensar ebß. Aton jun tzßalan
icha tic: Nabßaåej scomon och ebß
ajcßolal dßayin, xchi dßa Slolonel Dios
Tzßibßabßilcani.

26 Palta ay junxo Colvajum ol cot
dßa co Mam Dios, aton Yespíritu yel

syalaß. Ol bßat in checcoti. Aß ol yacß
testigoal sbßa vuuj. 27 Aåejtonaß, ich
ex taß, ol eyacß testigoal e bßa, yujto
junåej ecßnac ex vedßoc yictax ix el
yich in munlajel tic.,1516

16 1 Svalcan juntzaå tic dßayex,
yic maå ol ex somchajeloc.

2 Yujto ol laj ex pechjielta yuj ebß
quetisraelal dßa yol spatil culto. Ay
jun tiempoal ol javoc, yalxoåej mach
ol ex milanoc, a snaan ebß to pavor
syacß ebß dßa Dios. 3 Icha chiß ol yutoc
sbßa ebß, yujto maå yojtacoc in Mam
ebß, maå in yojtacoc pax ebß. 4 Sval-
can juntzaå tic dßayex, yic vachß ayic
ol ja jun tiempoal chiß, ol e nacoti to
valnacxocan dßayex. Maj val-laj jun-
tzaå tic dßayex dßa yic yalaå, yujto
ayinto ecß eyedß taß.

A yopisio Yespíritu Dios

5 Axo ticnaic, ol in pax dßa jun
checjinac in coti. Palta malaj junoc
ex tze cßanbßej dßayin bßajtil ol in
cßochoc. 6 Toåej tzex te och ilcßolal
yuj juntzaå svalcan tic dßayex. 7 Val
yel sval dßayex, te vachß eyicoß yujto
ol in paxoc. Tato maå ol in paxoc,
maå ol javoclaj jun dßiåan scolvaj
chiß eyedßoc. Palta ayic ol in paxoc,
ol in checancot dßayex. 8 Axo ol
javoc, aß ol acßan yojtaquejel ebß yic
yolyibßaåqßuinal tic to ay smul ebß.
Aåejaß ol acßan yojtaquejel ebß to
vachßåej ix vutej in bßa. Ol yacßan
yojtaquejel ebß to ol chßolbßitaj tas
yaj ebß yuj Dios. 9 Ol schßoxan dßa
ebß to ay smul ebß, yujto max in
yacßoch ebß dßa scßool. 10 Aß ol acßan
yojtaquejel ebß to vachßåej ix vutej
in bßa, yujto ol in pax bßaj ay co
Mam Dios, bßaj maåxo ol yal-laj in
eyilani. 11 Ol schßoxan dßa ebß to ol
chßolbßitaj yaj ebß yuj Dios, yujto
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toxo ix chßolbßitaj yaj viå yajal yol-
yibßaåqßuinal tic.

12 Tzijtumto tas in gana sval
dßayex, palta maxto techaj eyabßan
ticnaic. 13 Ato val ol ja Espíritu yel
syalaß, ato taß ol acßjoc nachajel eyuuj
masanil tas yel. Maå ol lolonlaj dßa
yol yicoß, a jantacåej tas ol aljoc dßay,
aåej ol yalaß. Ol laj yalan juntzaå tas-
tac toto ol ujoc. 14 Yuuj ol chec-
lajeloc to nivan velcßochi. Jantacåej
tas ol val dßay, aß ol alan pax dßayex.
15 Jantacåej tas ay dßa co Mam Dios,
vicåej yaji. Yuj chiß ix valaß to a tas ol
val dßa Espíritu chiß, aß ol yal dßayex.

Stzalajcßolal ebß scßaybßum Jesús

16 Junxoåej rato ol in eyilaß, slajvi
chiß, maåxo ol in eyil-laj. Ol ecß
junocxo rato, ol in eyilanxi, yujto ol
in paxqßue bßaj ay in Mam, xchi Jesús
dßa ebß.

17 Ix lajvi yalan jun chiß, ay jayvaå
ebß scßaybßum ix laj alani:

—¿Tas syalelcßoch jun syal tic
dßayoå? To ix yalaß: Junxoåej rato ol
in eyilaß, slajvi chiß, maåxo ol in
eyil-laj. Ol ecß junocxo rato, ol in
eyilanxi, xchi. Ix yalanpaxi: Yujto ol
in paxqßue bßaj ay in Mam, xchi
dßayoå. 18 A jun “junxoåej rato” syal
tic, ¿tastaxlaj syalelcßochi? Maå
jabßoc snachajel cuuj tas syalaß, xchi
ebß.

19 Axo Jesús, yojtacxo to sgana ebß
scßanbßej dßay tas syalelcßoch jun ix
yal chiß, yuj chiß ix yalanxi dßa ebß:

—Toxo ix val dßayex: Junxoåej
rato ol in eyilaß, slajvi chiß, maåxo ol
in eyil-laj. Palta ol ecß junocxo rato,
ol in eyilanxi, xin chi dßayex. ¿Tom
yuj juntzaå sval tic tze cßanbßan eyabß
dßayex junjun ex? 20 Val yel sval
dßayex, ol ex cusoc, ol ex ocßoc. Axo

ebß yic yolyibßaåqßuinal tic, ol laj qßue
chaå ebß. A ex tic, ol ex cusoc, palta
ol meltzajxoc och e cuscßolal chiß dßa
tzalajcßolal. 21 Qßuinaloc ay junoc ix
ix van yalji yuneß, scus ix, yujto
ayoch ix dßa syaelal, palta ayic toxo
ix aj yuneß ix chiß, maxtzac snacotlaj
syaelal ix chiß, toxoåej ste tzalaj ix,
yujto ix aj jun unin chiß dßa yolyibßaå-
qßuinal tic. 22 Icha jun ix chiß, icha
chiß ol ex ajoc. Ol ex cus ton ticnaic,
palta ato yic ol in eyilanxi ol ex
tzalajoc. Axo jun e tzalajcßolal chiß,
malaj junoc mach ol yal yicßanecß
dßayex.

23 A dßa jun cßual chiß maåxa tas ol
e cßanbßej dßayin. Val yel sval dßayex,
masanil tas ol e cßan dßa co Mam Dios
dßa in bßi, ol yacß dßayex. 24 A ticnaic,
mantalaj tas tze cßan dßa Dios dßa in
bßi. Cßanec, ol e chaa, ol acßjoc dßayex
yic ol tzßacvoc e tzalajcßolal.

Cannac yolyibßaåqßuinal tic

dßa yalaå yuj Jesús

25 Qßuexaå ix vutej valan juntzaå
lolonel tic dßayex. Palta ay jun tiem-
poal ol javoc, maåxo ichoc taß ol aj
valan dßayex, yujto tojolxoåej ol
vutoc valan yabßixal in Mam dßayex.
26 Ayic ol ja jun cßual chiß, ato taß ol e
cßan tas tze nibßej dßa in bßi. Max
val-laj dßayex tato a in ol in cßan tas
dßa in Mam eyuuj. 27 Xajan ex yuj in
Mam chiß, yujto xajan in eyuuj, ix
eyacßoch dßa e cßool to a dßay cotnac
in. 28 Yel toni a dßay cotnac in, in
javi dßa yolyibßaåqßuinal tic. A tic-
naic, ol vactejcani, axo in paxqßue dßa
in Mam chiß, xchi dßa ebß.

29 Axo ebß scßaybßum chiß ix alan
dßay:

—A ticnaic te tojolxo tzutej alan
dßayoå. Maåxo qßuexaåoc tzutej alan
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icha dßa junel. 30 A ticnaic, snachajel
cuuj to ojtacåej masanil tasi. Maå
yovaliloc tzato co cßanbßej dßayach
ayic tzalan dßayoå. Yuj chiß scacßoch
dßa co cßool to a dßa Dios cotnac ach,
xchi ebß dßay.

31 Yuj chiß ix yalxi dßa ebß:
—¿Tzam in eyacßoch dßa e cßool

ticnaic? 32 Palta vanxo sja stiempoal
ol ex saclemcanbßatoc. Ol laj ex bßat
elelal junjun ex. Ol in eyactejcan in
chßocoj, palta maå in chßocojoc ol in
canoc, ayecß in Mam vedßoc. 33 Ix val
masanil juntzaå tic dßayex, yic vachß
juncßolalxo ol ex aj vuuj. A dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, ol eyabß ton syail.
Palta tecßan tzeyutej e bßa, yujto a ebß
yic yolyibßaåqßuinal tic, toxo ix can
ebß dßa yalaå vuuj, xchi Jesús dßa ebß.,1617

Ix lesalvi Jesús yuj ebß scßaybßum

17 1 Ix lajvi yalan juntzaå chiß
Jesús, ix qßue qßuelan dßa sat-

chaaå, ix yalani:
—Mamin, toxo ix ja stiempoal a

chßoxaneli to nivan velcßoch a in
Uninal in tic, yic ol in chßoxpaxel
snivanil elcßochi. 2 Yujto a ach acßnac
vopisio dßa yibßaå masanil ebß anima
yic vachß svacß sqßuinal jantacåej ebß
ix acß dßayin. 3 A jun qßuinal dßa
junelåej tic, syalelcßochi to tzach yoj-
taquejel ebß anima to a achåejton
Dios ach dßa val yel yedß pax in yoj-
tacanel ebß a in Jesucristo checbßil in
cot uuj tic.

4 Ayic ayinecß dßa yolyibßaåqßuinal
tic, ix in chßoxoß to te nivan elcßochi.
A jun munlajel acßbßilcan tic dßayin
uuj, toxo ix yicß sbßa. 5 Ayic manto
bßo jun yolyibßaåqßuinal tic, ayinecß
edß bßaj ay co vachßil. Axo ticnaic
Mamin, cha in paxqßue edß bßaj ay co
vachßil chiß ichataxon vaj edßoc.

6 A ebß ix a siqßuelta dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, ix acß ebß dßayin, ix in
chßox dßa ebß tas nabßil uuj. A ebß ix
acß dßayin, toxonton ic ebß. Ix laj
scßanabßajej a lolonel ebß. 7 A ticnaic,
a jantacåej tas acßnac dßayin, yojtac
ebß to a dßayach cotnac. 8 A a lolonel
acßnac dßayin, ix laj val dßa ebß. Ix
schaan yabß ebß, yuj chiß yojtac ebß to
yel dßayach cotnac in. Syacßoch ebß
dßa scßool to a ach a checnac in coti.

9 Tzin lesalvi yuj ebß ix acß dßayin,
yujto icxo ebß. Axo ebß yic yolyibßaå-
qßuinal tic, max in lesalvilaj yuj ebß.
10 Jantacåej ebß vicoß, icxo pax yaj
ebß. Aåejtonaß ebß icoß, vicxo pax ebß
edßoc. Aton ebß tic schßoxaneli to te
nivan velcßochi.

11 Jabßxoåej tiempo ayinecß dßa
yolyibßaåqßuinal tic, axo in paxqßue
chiß edßoc. Axo pax ebß tic jun, ol to
can ebß dßa yolyibßaåqßuinal tic.
Mamin, te tojol achåej. A ebß ix acß
dßayin, tza taåvej ebß yedß a poder,
aton jun ix acß dßayin, yic junxoåej
tzßaj ebß icha vaj edßoc. 12 Ayic
ayinecß yedß ebß dßa yolyibßaåqßuinal
tic, ix in taåvej ebß yedß a poder chiß.
A ebß ix acß dßayin, ix in taåvej ebß yic
malaj tzßicßan ebß, malaj junoc ebß ix
sateli, aåej jun dßiåantaxon sateli yic
tzßelcßoch tas tzßibßabßilcan dßa a
lolonel.

13 A ticnaic jun, ol in paxixqßue
dßayach. Yacbßan ayinto ecß jabßocxo
dßa yolyibßaåqßuinal tic, svalancan
juntzaå tic yic vachß ol tzalaj ebß icha
in tzalaj tic. 14 Toxo ix laj valcanel a
lolonel dßa ebß. Palta a ebß yic yol-
yibßaåqßuinal tic tzßoch ebß ajcßolal
dßa ebß, yujto maåxo yicoc yolyibßaå-
qßuinal ebß yedß ebß. Icha in tic, maå
in yicoc yolyibßaåqßuinal tic. 15 Man-
toc svalaß to elaåchamel tziqßuel ebß
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dßa tic. Palta tzin cßan dßayach to tza
taåvej ebß, yic malaj ebß tzßixtaxel yuj
viå chuc chiß. 16 A in tic, maå in
yicoc yolyibßaåqßuinal tic. Aåejtonaß
icha chiß ebß, maå yicoc yolyibßaå-
qßuinal tic ebß. 17 A ach tza tojolbßitej
spensar ebß yedß a lolonel te yel.
18 Icha ix utej in a checancot dßa scal
ebß anima tic, icha chiß svutej in
checanpaxbßat ebß dßa scal ebß anima
chiß. 19 Yuj svachßiloc ebß yuj chiß
svacß in bßa dßayach, yic vachß tzßoch
ebß icoc dßa val yel.

20 Maå yujocåej ebß tzin lesalvi.
Tzin lesalvi pax yuj ebß toto ol in
acßanoch dßa scßool yuj tastac ol yal
ebß in checabß tic. 21 Tzin cßan
dßayach yic junxoåej ol aj spensar ebß
smasanil. Mamin, junåej vaj edßoc,
junåej pax aj vedßoc. Ichoc val caji,
ichocabß ta tzßaj pax ebß, junåejocabß
tzßaj ebß quedßoc. Tato icha chiß, axo
ebß anima dßa yolyibßaåqßuinal tic, ol
yacßoch ebß dßa scßool to a ach a chec-
nac in coti. 22 A snivanil velcßoch ix
acßaß, a ix vacßpax dßa ebß, yic jun-
xoåej tzßaj spensar ebß icha vaj edßoc.
23 A in ayin och dßa ebß, a achxo
ayach och dßayin, yic vachß junxoåej
ol aj spensar ebß. Yuj chiß ol nachajel
yuj ebß yic yolyibßaåqßuinal tic to a
ach a checnac in coti. Ol nachajel yuj
ebß to icha tzutej in a xajanani, icha
pax chiß tzutej a xajanan ebß quicxo.

24 Mamin, a ebß tzacß dßayin, in
gana ol aj ebß vedß bßaj ol in cßochoc,
yic ol yil in vachßil ebß acßbßil dßayin
uuj, yujto xajanintaxon uuj atax yic
mantzac bßo jun yolyibßaåqßuinal tic.
25 Mamin, tojol a pensar, a ebß yic
yolyibßaåqßuinal tic, maå ach yoj-
tacoc ebß. Xal in tic, vojtac ach. Axo
ebß tic, yojtacxo ebß to a ach a chec-
nac in coti. 26 A in ix vacß yojtaquejel

ebß tas aji. Aåejtonaß ol in vachß
aqßuej yojtaquejxiel ebß, yic vachß
icha tzutej in a xajanani, icha pax
chiß tzutej a xajanan ebß. A inxo ol in
och cajan dßa ebß dßa junelåej, xchi
Jesús dßa co Mam Dios.,1718

Ix yamchaj Jesús

(Mt 26.47p p p p p-56; Mr 14.43p p p p p-50; Lc 22.47p p p p p-53)

18 1 Ix lajvi yalan juntzaå chiß
Jesús, ix bßat yedß ebß scßay-

bßum. Ix cßaxpajecß ebß dßa schßolanil
aß Cedrón bßaj ay juntzaå teß avbßen
teß. Ix cßoch ebß dßa scal teß. 2 Axo
viåaj Judas, viå ol acßanoch Jesús dßa
yol scßabß chamel, yojtac pax jun
lugar chiß viå, yujto tzijtum el ix
smolbßej sbßa Jesús chiß yedß ebß scßay-
bßum taß. 3 Yuj chiß ix cßoch viå taß,
ajun jun umaå ebß soldado yedß viå
yedß pax ebß staåvumal stemplo Dios
ix checjicot yuj ebß viå sat sacerdote
yedß ebß viå fariseo. Tzßicbßil scßacß
ebß, ma scandil ebß yuuj. Yedßnac pax
syamcßabß ebß yic oval ix cßoch ebß.
4 Axo Jesús yojtacxo jantac tas ol
javoc dßa yibßaå. Yuj chiß ix schßoxan
sbßa, ix scßanbßan dßa ebß viå ix cßoch
chiß:

—¿Mach tzecß e sayaß? xchi dßa ebß
viå.

5
—A Jesús aj Nazaret, a sco

sayeqßui, xchi ebß viå dßay.
—A in ton tic, xchi dßa ebß viå.
A viåaj Judas, viå van yacßanoch

Jesús dßa yol scßabß ebß ajcßool chiß,
ajun viå yedß ebß viå. 6 Ix lajviåej
yalan Jesús dßa ebß viå, ix bßat pacßal-
joc ebß viå dßa spatic, ix laj telvi ebß
viå dßa sat luum. 7 Ix scßanbßanxi
Jesús dßa ebß viå:

—¿Mach tzecß e sayaß? xchi.
—A Jesús aj Nazaret, a tzecß co

sayaß, xchixi ebß viå.
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8
—Palta toxo ix val dßayex to a in

ton tic. Tato a in tzin e sayaß, axo ebß
viå vedßnac tic, actejec el ebß viå,
xchi dßa ebß viå.

9 Icha chiß ix aj yelcßoch tas ix yal
Jesús yuj ebß scßaybßum, ayic ix yalan
icha tic: A ebß ix acß dßayin malaj
junoc ebß ix sat vuuj, xchi dßa Dios.
10 Axo viåaj Simón Pedro, ix yicßan-
qßueta qßuen yespada viå dßa yol
yatut, ix bßat jucnaj viå dßa jun viå
scuch Malco, schecabß viå sat sacer-
dote. Ix slesanel schiquin viå viå dßa
svachß. 11 Axo ix yalan Jesús dßa
viåaj Pedro chiß:

—Aqßuem qßuen espada chiß dßa yol
yatut. ¿Tom maå ol vacß in bßa dßa jun
yaelal syacßcot in Mam dßa vibßaå tic a
naani? xchi dßa viå.

Ix icßjibßat Jesús dßa yichaå viåaj Anás

(Mt 26.57p p p p p-58; Mr 14.53p p p p p-54; Lc 22.54)

12 Ix syaman Jesús chiß ebß viå sol-
dado yedß viå syajalil ebß yedß ebß viå
aj Judea staåvumal templo. 13 Ichato
chiß ix icßjibßat dßa spat viåaj Anás,
såiß viåaj Caifás. A viåaj Caifás chiß
sat sacerdote yaj dßa jun abßil chiß.
14 Aton viå alannac dßa ebß aj Judea
chiß to yovalil scham junoc mach
sqßuexuloc ebß anima smasanil.

Yicßnaquel viåaj Pedro dßa yibßaå

(Mt 26.69p p p p p-70; Mr 14.66p p p p p-68; Lc 22.55p p p p p-57)

15 Ayic ix icßjibßat Jesús,
tzacßanoch viåaj Simón Pedro yuuj
yedß junxo viå scßaybßum Jesús chiß.
A junxo viå scßaybßum chiß,
ojtacabßil viå yuj viåaj Anás chiß.
Ix ochcßoch viå yedß Jesús dßa
yamaqßuil spat viåaj Anás chiß.
16 Axo viåaj Pedro chiß, ix can viå
dßa tiß pat chiß. Yuj chiß ix elixta
junxo viå scßaybßum Jesús chiß, ix

yalan viå dßa ix staåvumal tiß pat
chiß to tzßoch viåaj Pedro chiß yedß
ebß. 17 Axo ix staåvumal tiß pat chiß
ix alan dßa viåaj Pedro chiß:

—A ach tic, tecan scßaybßum ach
jun viå ix yamchaj tic, xchi ix dßa viå.

—Maay, maå in scßaybßumoclaj
viå, xchi viå dßa ix.

18 A dßa jun tiempoal chiß te ay
siic, yuj chiß axo ebß viå ayoch
checabßoc yedß ebß viå staåvumal
templo, ix yacßoch scßacß ebß viå dßa
teß acßal. Liåjabßoch ebß viå cßaxnel.
Axo viåaj Pedro chiß, ix cßoch viå yedß
ebß viå dßa stiß teß cßacß chiß, ix cßaxni
viå yedß ebß viå.

Cßochnac Jesús dßa yichaå

viå sat sacerdote

(Mt 26.59p p p p p-66; Mr 14.55p p p p p-64; Lc 22.66p p p p p-71)

19 Axo viå sat sacerdote ix cßan-
bßan dßa Jesús:

—¿Mach ebß a cßaybßum? ¿Tas jun-
tzaå a cßaybßubßal bßaj tza cßaybßej
ebß? xchi viå dßay.

20 Ix yalan Jesús chiß dßa viå:
—A juntzaå in cßaybßubßal chiß, ix

valel dßa scal ebß anima smasanil.
Masanil tiempo ix valel dßa yoltac
spatil culto yedß dßa yamaqßuil stem-
plo Dios yedß bßaj smolbßej sbßa ebß
anima. Malaj junoc tas cßubßeltac ix
valaß. 21 ¿Tas yuj a dßayin tza cßan-
bßej? Cßanbßej dßa ebß ix abßan valani.
Yalocabß ebß dßayach tas juntzaå in
cßaybßubßal chiß. Ina yojtacxo ebß tas
ix valaß, xchi dßa viå.

22 Ix lajviåej yalan juntzaå chiß,
axo jun viå staåvumal templo ayecß
taß ix tzßitanbßat sat. Ix yalan viå
dßay:

—Tas yuj icha chiß tzßaj a pacan
stiß viå sat sacerdote tic, xchi viå dßa
Jesús.
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23
—Tato chuc ix valaß, al dßayin

tas chucal ix val chiß. Palta tato a tas
vachß ix valaß, ¿tas yuj tzin a comon
maqßuej? xchi Jesús chiß dßa viå.

24 Ix lajvi chiß, axo viåaj Anás chiß
ix checan icßjocbßat Jesús dßa viåaj
Caifás, viå sat sacerdote. Aåejaß tzecß-
bßil yuj ebß viå ix bßati.

Yalnacxi viåaj Pedro

to maå yojtacoc Jesús

(Mt 26.71p p p p p-75; Mr 14.69p p p p p-72; Lc 22.58p p p p p-62)

25 Axo viåaj Pedro aåejaß van
scßaxni viå yedß ebß viå staåvumal
templo chiß. Yuj chiß ix yalan ebß viå
dßa viå:

—A ach tic, tecan scßaybßum ach
Jesús, xchi ebß viå.

Ix yicßanxiel viå dßa yibßaå, ix
yalan viå:

—Maay, maå in scßaybßumoclaj,
xchi viå.

26 Ix lajvi chiß, ay jun schecabß viå
sat sacerdote, scßabß yoc sbßa yedß viå
ix el schiquin yuj viåaj Pedro chiß ix
alan dßa viå:

—¿Tom maåoc ach ix vil ecß yedß
Jesús bßaj ay teß avbßen teß jun? xchi
dßa viå.

27 Ix yicßanxiel viåaj Pedro chiß dßa
yibßaå junelxo. A val slajvi yicßanxiel
viå chiß dßa yibßaå, ix ocß nocß caxlaå.

Ix icßjibßat Jesús dßa yichaå viåaj Pilato

(Mt 27.1p p p p p-2,11p p p p p-14; Mr 15.1p p p p p-5; Lc 23.1p p p p p-5)

28 Axo yic van sacbßi, ix icßjiel
Jesús dßa yol spat viåaj Caifás chiß yuj
ebß yajal dßa scal ebß israel, ix icßjibßat
dßa sdespacho viåaj Pilato, viå yajal.
A sley ebß aj Judea chiß, max yal yoch
ebß dßa yol sdespacho viå chiß. A
snaan ebß, talaj tzßoch smul ebß dßa
yichaå Dios, talaj maå smojoc svaan
jun vael ebß yic qßuiå van sjavi, yic

snaancot ebß tas aj yelnaccot ebß
smam yicham ebß dßa Egipto. 29 Yuj
chiß ix elta viåaj Pilato chiß dßa stiß
sdespacho. Ix scßanbßan viå dßa ebß:

—¿Tas smul jun viå tzul eyacß tic
dßayin? xchi viå.

30
—Tato maå chucoc viå, ¿tom ol

ul cacß viå dßa yol a cßabß? xchi ebß
viå.

31 Yuj chiß ix yalan viåaj Pilato
chiß:

—Iqßuecbßat viå a ex tic,
tzeyacßanoch dßa yibßaå viå icha syal
e ley, xchi viå.

—Palta a oå israel oå tic, max
yal-laj co comon acßanoch chamel dßa
yibßaå junoc anima, xchi ebß viå.

32 Icha chiß ix aj yelcßoch tas ix yal
Jesús chajtil ol aj schami. 33 Axo
viåaj Pilato chiß, ix ochxican viå dßa
yol sdespacho. Ix yacßan avtajcot
Jesús viå, ix scßanbßan viå dßay:

—¿Tom a ach tic sreyal ach ebß
israel? xchi viå.

34
—¿Tom a ach tza nael jun chiß,

mato chßoc mach ix alan dßayach
vuuj? xchi Jesús chiß dßa viå.

35
—¿Tom israel in tzilaß? A ebß

etchoåabß yedß ebß sat sacerdote, a ebß
ix ul ach acßanoch dßa yol in cßabß.
Palta ¿tas ix a mulej? xchi viå dßay.

36
—A in tic, maåoc dßa yol-

yibßaåqßuinal tic rey in. Qßuinaloc
tato icha chiß, a ebß tzin acßan servil,
tzam yacß yovalil ebß, yic max in
acßjioch dßa yol scßabß ebß aj Judea.
Palta maåoc dßa tic rey in, xchi
Jesús chiß dßa viå.

37
—¿Tom yel val jun to rey ach?

xchi viåaj Pilato chiß dßay.
—Yel toni, rey in, ichaton tzal chiß.

A in tic, in javi dßa yolyibßaåqßuinal
tic yic tzul valel jun tas te yel. Yuj val
chiß in alji. Jantacåej ebß yictaxon jun
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yel tic, syacßoch schiquin ebß dßa tas
svalaß, xchi Jesús chiß.

38 Axo ix yalan viåaj Pilato chiß
dßay:

—¿Tas jun yel tzal chiß? xchi viå
dßay.

Ochnac chamel dßa yibßaå Jesús

(Mt 27.15p p p p p-31; Mr 15.6p p p p p-20; Lc 23.13p p p p p-25)

Ix lajvi yalan jun chiß viåaj Pilato
chiß, ix elixta viå dßa stiß bßaj aycan
ebß aj Judea chiß. Ix yalanelta viå dßa
scal ebß:

—A jun viå tic, malaj jabßoc smul
viå svilaß. 39 Palta ay jun e ley dßa
junjun qßuiå tic to tze cßanelta junoc
mach dßa preso. Yuj chiß, ¿mama e
gana svaqßuel jun viå e reyal a ex
israel ex tic dßa libre ticnaic? xchi viå
dßa ebß.

40 Yuj chiß ix avaj chaaå ebß
smasanil, ix yalan ebß:

—A jun viå tic, malaj co gana dßa
viå. A viåaj Barrabás tzaqßuel dßa
libre, xchi ebß dßa viå.

Palta a viåaj Barrabás chiß, milum-
cham anima viå.,1819

19 1 Axo viåaj Pilato ix checan
icßjocbßat Jesús yicß bßat

macßjoc. 2 Ix lajvi chiß, ix sjalan setan
jun qßuiix ebß viå soldado, ix yacßan-
qßue ebß viå scoronaoc Jesús chiß. Ix
yacßanoch jun cßapac ebß viå dßay,
qßuicß mutzßinac icha yic ebß rey. 3 Ix
laj cßoch ebß viå dßa stzßey, ix stzßacan
yal ebß viå dßay:

—Tzalajaå ach sreyal ebß israel,
xchi ebß viå dßay.

Ix tzßitjibßat sat yuj ebß viå.
4 Ix lajvi chiß, ix elta viåaj Pilato

dßa stiß bßaj aycan ebß aj Judea chiß. Ix
yalanelta viå dßa scal ebß:

—Ilecnabßi, tic tzin chßoxelta viå
dßayex, yic vachß tzeyojtaquejeli to

malaj jabßoc smul viå ix ilchaj vuuj,
xchi viå dßa ebß.

5 Ichato chiß ix elta Jesús dßa stiß.
Aåejaß ayqßue jun qßuiix chiß dßa
sjolom, aåejaß aypaxoch jun qßuicß
mutzßinac cßapac chiß yuuj. Ix yalanxi-
elta viåaj Pilato chiß dßa ebß:

—Ina viå tic, xchi viå.
6 Ayic ix yilan ebß viå sat sacer-

dote yedß ebß viå staåvumal templo
yelcßoch Jesús dßa stiß chiß, ix qßue
umnaj ebß viå yalani:

—Culusejqßue viå. Culusejqßue viå,
xchi ebß viå.

Ix yalanpax viåaj Pilato chiß dßa ebß:
—Iqßuecbßat viå a ex tic, tze

culusanqßue viå e chßocoj. Xal in tic,
malaj jabßoc smul viå tzßilchaj vuuj,
xchi viå.

7 Ix yalanpax ebß aj Judea chiß dßa
viå:

—Palta ay jun ley aycan dßayoå.
Yuj jun ley chiß yovalil ol miljoccham
jun viå tic, yujto ix yaloch sbßa viå
Yuninaloc Dios, xchi ebß.

8 Axo ix yabßan jun chiß viåaj
Pilato chiß, ix te xivbßat viå. 9 Yuj chiß
ix ochxicßoch viå dßa yol sdespacho,
ix scßanbßan viå dßa Jesús:

—¿Bßajtil cotnac ach jun? xchi viå
dßay.

Palta maj tacßvoclaj Jesús chiß dßa
viå.

10 Yuj chiß ix yalanxi viå dßay:
—¿Tas yuj max ach tacßvi dßayin?

¿Tom maå ojtacoc to ay vopisio ach
vacßanel dßa libre, ay pax vopisio ach
in culusanqßuei? xchi viå dßay.

11 Ix yalan Jesús dßa viå:
—Palta aton Dios acßjinac opisio

chiß. Tato maay, malaj alan jabßoc ic
dßayin. Yuj chiß a viå ix in acßanoch
dßa yol a cßabß, te ecßalto smul viå dßa
ichaå, xchi dßa viå.
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12 Ix lajvi yabßan juntzaå chiß viå,
ix snaan viå tas syutej yacßanel Jesús
chiß dßa libre. Axo ebß aj Judea chiß, ix
qßue umnaj ebß yalani:

—Tato tzaqßuel viå dßa libre,
ajcßool ach dßa viå yajal dßa Roma
syal chiß. A viå tic ix yaloch sbßa viå
reyal. Palta a mach tzßalan icha chiß,
ajcßool dßa viå yajal dßa Roma chiß,
xchi ebß dßa viå.

13 Ix lajvi yabßan jun chiß viå, ix
yalan viå to tzßicßjicot Jesús chiß bßaj
ayecß viå chiß. Ix lajvi chiß, ix em
cßojan viå dßa scßojnubß bßaj sbßo yaj
oval. A jun lugar chiß, Gabata sbßi dßa
hebreo. Syalelcßochi, bßaj latzßbßilem
qßuen qßueen. 14 Ayic ix em cßojan
viå chiß, vanxo yoch chimcßualil.
Qßuicßanocxo sqßuiå ebß israel yic sna-
ancot ebß tas aj yelnaccot ebß smam
yicham ebß dßa Egipto. Axo ix yalan-
paxelta viå dßa scal ebß aj Judea chiß:

—Ina viå e reyal tic, xchielta viå
dßa ebß.

15 Palta ix laj avaj chaaå ebß
junelxo:

—Chamocabß viå. Chamocabß viå.
Culusejqßue viå, xchi ebß.

—¿Tom svacß culusejqßue viå e
reyal tic? xchi viå dßa ebß.

Axo ebß viå sat sacerdote ix tacßvi:
—A oå tic, aåej viå yajal dßa Roma

co reyal. Malaj junocxo, xchi ebß viå.
16 Ichato chiß ix acßjioch Jesús dßa

yol scßabß ebß yic sculusajqßuei. Yuj
chiß ix yicßbßat Jesús chiß ebß.

Ix culusajqßue Jesús

(Mt 27.32p p p p p-44; Mr 15.21p p p p p-32; Lc 23.26p p p p p-43)

17 Axo Jesús ix cuchan sculusal, ix
icßjibßat dßa jun lugar scuchan Gólgota
dßa hebreo. Syalelcßochi: Bßaj Ay
Sbßaquil Jolom. 18 Ataß ix culusajqßue
Jesús yuj ebß. Ay chavaåxo ebß viå ix

culusajqßue yedßoc, jun viå dßa svachß,
junxo viå dßa sqßuexaå, axo dßa
snaåal sculusal ebß viå chiß ix culusaj-
qßue Jesús chiß. 19 Axo viåaj Pilato
chiß ix acßan tzßibßchajoch juntzaå
lolonel dßa jun yuneß chem teß. Ix
yacßan acßjococh viå dßa sjolom
sculusal Jesús chiß. Icha tic syal jun
chiß: A Jesús aj Nazaret, Sreyal ebß
israel, xchi. 20 A jun lugar bßaj ix
culusajqßue Jesús chiß, a dßa tiß
choåabß ay. Yuj chiß tzijtum ebß israel
ix ilan juntzaå lolonel chiß. A dßa
hebreo, dßa griego yedß pax dßa latín,
aton stiß ebß aj Roma, ataß ix tzßibß-
chajochi. 21 Yuj chiß ix yal ebß viå sat
sacerdote dßa viåaj Pilato chiß:

—Octom maåoc Sreyal ebß israel ix
acß tzßibßchajochoc. Octom tzacß tzßibß-
chaj icha tic: A viå tic, ix yaloch sbßa
viå Sreyaloc ebß israel, xchi ebß viå
dßa viå.

22
—A tas ix vacß tzßibßchajoc,

scanåej icha chiß, xchi viåaj Pilato
chiß dßa ebß viå.

23 Axo ebß viå soldado, ayic
manto sculusejqßue Jesús ebß viå, ix
quichjiel spichul yuj ebß viå. Ix
spucanecß ebß viå dßa spatic. Chaå
poj ix aji. Junjun yic junjun ebß viå.
Palta axo jun colxo spichul, jalbßil-
cot dßa sjolom masanto dßa yoctac,
malaj stzßisul. 24 Yuj chiß ix yal ebß
viå icha tic:

—Tecan a jun tic maå ol co åicß-
chitejbßati. Vachß ama to scaqßuec co
suerte dßa yibßaå, yalåej mach oå ol
quicßaß, xchi ebß viå.

Icha chiß ix aj yelcßoch tas
tzßibßabßilcan dßa Slolonel Dios, ayic
yalannaccani: Ol spuquecß in pichul
ebß dßa spatic, ol yacßan suerte ebß dßa
yibßaå junxo, xchi. Yuj chiß icha chiß
ix yutej ebß viå soldado chiß.
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25 Liåanoch ix snun Jesús dßa stzßey
teß culus chiß, ajun ix snulej ix yedßoc
yedß ix María ix yetbßeyum viåaj
Cleofas yedß ix María aj Magdala.

26 Ay pax ecß jun viå scßaybßum
Jesús dßa stzßey ix snun chiß, aton jun
viå te xajan yuuj. Ayic ix iljicot ebß
yuj Jesús, ix yalan dßa ix snun chiß:

—Nunin, a jun ayecß edß tic, icha
uneß tzutej, xchi dßa ix.

27 Ix lajviåej chiß, ix yalan dßa jun
viå scßaybßum chiß:

—A ix in nun tic, icha a nun tzutej
ix, xchi.

Yuj chiß, a jun viå scßaybßum chiß ix
icßancanoch ix snun Jesús chiß dßa yol
spat. Atax taß cannac ix yedßoc.

A schamel Jesús

(Mt 27.45p p p p p-56; Mr 15.33p p p p p-41; Lc 23.44p p p p p-49)

28 Ix lajvi chiß, yojtacxo Jesús to ix
elcßoch masanil tas tzßibßabßilcan dßa
yibßaå. Yuj chiß ix yal icha tic:

—Stacji val in tiß, xchi.
Icha chiß ix yutej yalani yic tzßel-

cßoch tas tzßibßabßilcan dßa Slolonel
Dios.

29 Ayecß jun chen vinagre taß. Ix
yacßanoch jun tzßubßlabß ebß dßa sjolom
jun teß hisopo, ix slabßanem ebß dßa scal
jun vinagre chiß, ix yacßanoch ebß dßa
stiß Jesús chiß. 30 Ix stzßubßan jun
vinagre chiß, ix lajvi chiß ix yalani:

—Toxo ix yicß sbßa smasanil, xchi.
Ix lajvi chiß, ix em åojnaj schami.

Tipjinacoch qßuen lanza

dßa scostil Jesús

31 A dßa jun cßu chiß, qßuicßanocxo
tzßoch sqßuiå ebß israel yic snaancot

ebß tas aj yelnaccot ebß smam
yicham ebß dßa Egipto, scßual icßoj ip
yaj dßa ebß. A ebß viå aj Judea malaj
sgana ebß viå scan snivanil ebß
culusabßil dßa teß culus chiß, yujto a
jun qßuiå sja chiß, te nivan qßuiå
syutej ebß. Yuj chiß ix bßat ebß scßan
dßa viåaj Pilato to syacß macßjoc poj
sbßaquil sat spenec p ebß viå, yic
tzßicßjiemta ebß dßa teß culus chiß.
32 Yuj chiß ix cßoch ebß viå soldado
bßaj ix culusajqßue ebß chiß. A ebß viå
culusalbßilqßue yedß Jesús chiß, ix
macßjipoj sbßaquil sat spenec ebß viå.
33 Palta axo yic ix cßoch ebß viå dßa
stzßey Jesús chiß, ix yilan ebß viå to
chamnacxo, majxo smacßpojlaj
sbßaquil sat spenec chiß ebß viå.

34 Palta ay jun viå soldado ix
tipanoch qßuen slanza dßa scostil
Jesús chiß. Yuj chiß ix elta usnaj chicß
yedß a aß. 35 A in tic, ix vil val jun-
tzaå tic. Yuj chiß svacß testigoal in bßa
yuuj, yic ol eyacßoch dßa e cßool. A
juntzaå tzin tzßibßejcan tic, te yel. A
in tic vojtac to te yel svalaß. 36 Ix uji
juntzaå tic, yic tzßelcßoch tas
tzßibßabßilcan dßa Slolonel Dios ayic
syalan icha tic: Malaj junoc sbßaquil
ol smacß poj ebß, xchi. 37 Syalanpax
junxo tic dßa Slolonel chiß: Ol yil jun
mach bßaj stipnacoch qßuen lanza ebß,
xchi.

Ix mucchaj Jesús

(Mt 27.57p p p p p-61; Mr 15.42p p p p p-47; Lc 23.50p p p p p-56)

38 Ay jun viå scuchan José aj
choåabß Arimatea. Scßaybßum viå
Jesús dßa cßubßeltac, yujto xiv viå dßa
ebß viå aj Judea. Xidß scßanan
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spermiso viå dßa viåaj Pilato yic
syiqßuemta snivanil Jesús chiß viå dßa
teß culus, bßat smucan viå. Axo viåaj
Pilato chiß ix acßan spermiso viå
yicßanemta. Yuj chiß ix yicßanbßat viå.
39 Ajun pax viåaj Nicodemo viå xidß-
naquecß scßumej Jesús dßacßvalil yedß-
nac viå. Ay am oxeoc arroba juntzaå
sucßuqßui sjabß scuchan mirra calan
yaj yedß junxo scuchan áloes yedßnac
viåaj Nicodemo chiß. 40 Ix yicßanbßat
snivanil Jesús chiß ebß viå. Ix spichan
ebß viå dßa jun cßapac. Ix yacßanoch
jun sucßuqßui sjabß chiß ebß viå dßay,
yujto icha chiß sley ebß israel chiß ayic
smucan ebß chamnac ebß. 41 Axo dßa
slacßanil bßaj ix culusajqßue Jesús chiß
ay jun avbßen teß. Ataß ay jun qßuen
qßueen joybßilel yool. A jun qßueen
chiß, manta junoc chamnac tzßacßjioch
dßa yol qßueen. 42 Axo jun scßual icßoj
ip, toxo syamchajochi. Yuj chiß a dßa
yol jun qßueen chiß ix acßjioch snivanil
Jesús chiß, yujto lacßan ay qßueen bßaj
ix cham chiß.,1920

Ix pitzvixi Jesús

(Mt 28.1p p p p p-10; Mr 16.1p p p p p-8; Lc 24.1p p p p p-12)

20 1 A dßa domingoal, ayto sac-
bßi, ix bßat ix María Mag-

dalena bßaj ix mucchajcanoch
snivanil Jesús chiß. Ix yilan ix to toxo
ix icßjiel smacul bßaj mucan chiß. 2 Yuj
chiß elaåchamel ix bßat lemnaj ix, axo
ix cßoch ix dßa viåaj Simón Pedro yedß
dßa junxo viå scßaybßum Jesús, aton
viå te xajan yuj Jesús chiß. Ix yalan ix
dßa ebß viå:

—Toxo ix icßjibßat snivanil Cajal
Jesús bßaj mucan, ¿bßaj am ix yacß
ebß? xchi ix dßa ebß viå. 3 Ix lajvi
yabßan jun chiß viåaj Pedro yedß
junxo viå scßaybßum Jesús chiß, ix bßat
ebß viå, ix bßat yilan ebß viå bßaj ay

qßuen qßueen chiß. 4 Elaåchamel ix
bßat ebß viå schavaåil. Palta ix tzacß-
lajcan viåaj Pedro chiß. Yuj chiß a
junxo viå cßaybßum chiß ix bßabßlaj-
cßochi. 5 Ix och dßaåan viå dßa stiß
qßueen. Ix yilanoch jun cßapac viå
laåaneqßui. Palta maj ochlaj viå dßa
yol qßueen. 6 Axo viåaj Simón Pedro
chiß tzacßanto ix cßoch viå. Bßeåej ix
ochbßat viå dßa yol qßueen. Ix yilan
viå, laåanecß juntzaå cßapac chiß. 7 A
junxo cßapac sbßacßul sjolom Jesús
chiß, pacbßilcan cßapac, chßoc aycan-
cot cßapac. 8 Ichato chiß ix ochcßoch
junxo viå cßaybßum ix bßabßlaj cßoch
chiß. Ayic ix yilan jun chiß viå, ix
yacßoch viå dßa scßool to ix pitzvixi
Jesús. 9 Maxto nachajel yuj ebß viå
tas tzßibßabßilcan dßa Slolonel Dios to
yovalil ol pitzvocxi Jesús dßa scal ebß
chamnac. 10 Ix lajvi chiß, ix paxcan
ebß viå dßa spat junjun.

Schßoxnac sbßa Jesús

dßa ix María aj Magdala

(Mr 16.9p p p p p-11)

11 Axo ix María aj Magdala, ix can
ix dßa stzßey jun qßueen chiß. Maj och-
laj ix dßa yol qßueen. Van yocß ix, ix
och dßaåan ix dßa stiß qßueen. 12 Axo
ix yilan ix, ayelta chavaå ángel dßa
yol qßueen. Te sac spichul ebß. Cßoj-
jabßem ebß bßaj ix em snivanil Jesús
chiß, jun dßa sjolomtac, jun dßa yoc-
tac. 13 Ix scßanbßanelta ebß dßa ix:

—Ach ix, ¿tas yuj tzach oqßui?
xchielta ebß.

—Tzin oqßui yujto ix icßjibßat
snivanil viå Vajal dßa tic. ¿Bßaj am ix
yacß ebß? xchi ix dßa ebß.

14 Vanto yalan jun chiß ix, ix bßat
qßuelan ix dßa spatic. Axo ix yilan ix
ayecß Jesús chiß, palta maj yilochlaj ix
tato aß. 15 Yuj chiß ix scßanbßan dßa ix:
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—Ach ix, ¿tas yuj tzach oqßui?
¿Mach tza sayeqßui? xchi dßa ix.

Palta a snaan ix to a viå yilumal
teß avbßen teß chiß liåanecß taß. Yuj chiß
ix yalan ix:

—Ach vetanimail, tato a ach ix ul
iqßuel snivanil Jesús chiß, al val dßayin
bßajtil ix bßat acßcani yic ol vicßbßati,
xchi ix dßay.

16
—María, xchi Jesús chiß dßa ix.

Yuj chiß ix meltzajbßat qßuelan ix
dßay. Ix yalan ix dßa stiß hebreo:

—Raboni, xchi ix. Syalelcßochi,
Ach in Cßaybßumal.

17 Ix yalan dßa ix:
—Maå in a yamaß, yujto manto in

paxqßue bßaj ay in Mam. Ixic al dßa
ebß vucßtac yedß dßa ebß vanabß
smasanil to ol in paxqßue bßaj ay in
Mam. A in Mam chiß, e Mam pax
vedßoc. A in Diosal, e Diosal pax
vedßoc, xchi Jesús chiß dßa ix.

18 Yuj chiß ix bßat ix yal dßa ebß
scßaybßum Jesús chiß:

—Ix vil Cajal Jesús, xchi ix dßa ebß.
Ix laj yalan ix dßa ebß tastac ix yal dßa
ix.

Schßoxnac sbßa Jesús dßa ebß scßaybßum

(Mt 28.16p p p p p-20; Mr 16.14p p p p p-18; Lc 24.36p p p p p-49)

19 Aåejaß dßa jun domingo chiß dßa
qßuicßbßalil, ix smolbßej sbßa ebß scßay-
bßum Jesús chiß. Åabßabßi ix aj spuer-
tail jun pat chiß, yujto xiv ebß dßa ebß
viå aj Judea. Axo ix yilan ebß ayxoecß
Jesús dßa scal ebß, ix yalan dßa ebß:

—Juncßolalocabß eyaji, xchi dßa ebß.
20 Ix lajvi chiß, ix schßoxan yol

scßabß yedß scostil dßa ebß. Axo ebß
scßaybßum chiß, ix te tzalaj ebß yilan
Cajal Jesús chiß. 21 Ix yalanpax
junelxo:

—Juncßolalocabß eyaji. Icha ix
yutej co Mam Dios in schecancoti,
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icha chiß svutej ex in checanbßati,
xchi dßa ebß.

22 Ix lajvi yalan juntzaå chiß, ix
spußanecß yicß dßa yibßaå ebß, ix
yalani:

—Chaec Yespíritu Dios. 23 Tato ay
ebß tzeyacß nivancßolal smul, aåej-
tonaß ol acßjocpax lajvoc smul ebß yuj
Dios. Tato ay ebß max eyacß nivan-
cßolal smul chiß, ol canåej smul ebß
chiß dßa yibßaå, xchi dßa ebß.

Yilnac Jesús viåaj Tomás

24 Palta ay jun viå yetbßeyum ebß
scßaybßum Jesús chiß scuchan Tomás,
tzßalji Tioxal. Maå ayoquecßlaj viå
yedß ebß ayic ix ecß Jesús chiß taß.
25 Yuj chiß ix yal ebß yetcßaybßumal
viå chiß dßay:

—Ix quil Cajal Jesús, xchi ebß viå.
—Oc in val svil bßaj ix ecß qßuen

lavux dßa yol scßabß, svecanoch
yiximal in cßabß dßa yolanil bßaj ix ecß
qßuen chiß, svacßanpaxoch in cßabß dßa
scostil, ichato chiß, ol vacßanoch dßa
in cßool tato a val Jesús chiß, xchi
viåaj Tomás chiß.

26 Ucubßixitax chiß, ix smolbßanxi
sbßa ebß dßa yol jun pat chiß. Ayxo pax
ecß viåaj Tomás chiß yedß ebß. Åabßabßi
yaj jun pat chiß schßapan ebß, palta ix
yilan ebß, ayxoecß Jesús chiß dßa scal
ebß. Ix yalan dßa ebß:

—Juncßolalocabß eyaji, xchi.
27 Ix lajviåej chiß, ix yalan dßa

viåaj Tomás chiß:
—Ilnabß in cßabß tic. Ecoch

yiximal a cßabß dßa yolanil tic.
Tzacßanpaxoch a cßabß dßa yolanil
in costil tic. Maå acß chabßcßolal.
Acß in val och dßa a cßool, xchi dßa
viå.

28 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj
Tomás chiß dßay:

—Ach Vajalil, ach in Diosal, xchi
viå.

29 Ix yalanxi Jesús chiß dßa viå:
—In acßoch dßa a cßool yujto in ilaß.

A ebß max in ilani, tato tzin yacßoch
ebß dßa scßool, teß vachß yic ebß, xchi
dßa viå.

Tas yuj tzßibßabßilcan jun libro tic

30 Tzijtumto juntzaåxo tas satubß-
tac ix schßox Jesús dßa yichaå ebß
scßaybßum, palta maå tzßibßabßiloclaj-
can dßa jun uum tic. 31 Palta a jun-
tzaå tic tzßibßabßilcani yic tzeyacßoch
dßa e cßool to a Jesús aton Cristo,
Yuninal Dios. Tato icha chiß ol eyutoc
eyacßanoch dßa e cßool, ol e cha e
qßuinal dßa junelåej yuuj.,2021

Schßoxnac sbßa Jesús

dßa ucvaaå ebß scßaybßum

21 1 Axo junelxo, ix schßoxxi
sbßa Jesús dßa ebß viå scßay-

bßum ayic ayecß ebß viå dßa stiß aß
åajabß Tiberias. Icha tic ix aj schßoxan
sbßa dßa ebß viå. 2 Ayecß viåaj Simón
Pedro yedß viåaj Tomás tzßalji Tioxal.
Ajun pax viåaj Natanael aj Caná dßa
yol yic Galilea. Aåejtonaß, ayecß pax
ebß viå yuninal viåaj Zebedeo yedß
chavaåxo ebß viå yetcßaybßumal ebß
viå. 3 Axo viåaj Simón Pedro ix alan
dßa ebß viå:

—Ol in bßat yamoj chay, xchi viå
dßa ebß viå.

—Ol oå bßat edßoc, xchi ebß viå dßa
viå.

Yuj chiß ix bßat ebß viå. Ix och ebß
viå dßa yol jun teß barco. Palta a dßa
jun acßval chiß, malaj junoc nocß ix
yamchaj yuj ebß viå. 4 Axo yic vanxo
sacbßi, ayecß Jesús dßa stiß aß chiß. A
ebß viå scßaybßum chiß maj snalaj ebß
viå tato aß. 5 Ix yalancot dßa ebß viå:
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—Ex vetanimail, ¿ay am nocß ix
eyicßaß? xchi dßa ebß viå.

—Maay. Malaj nocß, xchi ebß viå
dßay.

6
—Aqßuequem chßaå e chimpa

chiß dßa svachß teß barco chiß, ataß ol
yamchaj nocß eyuuj, xchi dßa ebß viå.

Ix yacßanem chßaå ebß viå. Ix yacß-
lan ebß viå stocßanqßueta chßaå, majxo
yal-laj sqßueta chßaå yuj yalil nocß,
yujto te tzijtum nocß.

7 Axo jun viå scßaybßum Jesús te
xajan yuuj, a viå ix alan dßa viåaj
Pedro chiß:

—Inai, a Cajal Jesús ayecß chiß,
xchi viå.

Ix lajviåej yabßan chiß viåaj Simón
Pedro chiß, ix yacßanoch spichul viå,
yujto aåej yol spichul viå ayochi. Ix
syumanelta sbßa viå dßa yol teß barco
chiß, ix elcßoch viå dßa stiß aß. 8 Ay am
chaåeoc chßaåil aybßat ebß viå dßa sat
aß. Axo juntzaåxo ebß viå yetcßay-
bßumal ebß viå, tzacßanto ix cßoch ebß
viå yedß jun yuneß barco, åerbßil
chßaå chimpa bßudßan yuj nocß chay
chiß yuj ebß viå. 9 Axo ix elta ebß viå,
ix yilan ebß viå, ayoch jun cßacß toxo
ix el ichan. Van sbßolan jun nocß chay
Jesús chiß. Ay pax ecß juntzaå ixim
pan dßa stzßey. 10 Axo ix yalan dßa ebß
viå:

—Iqßueccot jayvaåoc nocß e chay
ix e yam chiß, xchi.

11 Yuj chiß ix ochxi viåaj Simón
Pedro dßa yol teß barco chiß. Ix
stocßanelta chßaå chimpa chiß viå dßa
staquiåal stiß aß. Ix yilan ebß viå to
bßudßan chßaå yuj juntzaå nocß nivac
chay chiß. 153 sbßisul nocß smasanil.
Palta vachßchom te al nocß, maj dßiå-
chajlaj chßaå. 12 Ix lajvi chiß, ix yalan
Jesús dßa ebß viå:

—Cotaåec, vaaåec, xchi.

Malaj junoc ebß scßaybßum chiß ix
cßanbßani: ¿Mach ach? man xchioc ebß
viå, yujto yojtacxo ebß viå to a
Cajalil. 13 Ix snitzanoch sbßa Jesús
dßa stzßey ebß viå. Ix yicßanqßue ixim
pan chiß, ix spucanecß ixim dßa ebß
viå. Aåejtonaß icha chiß ix yutej
spucanecß nocß chay chiß.

14 Yoxelalxo schßoxan sbßa Jesús
dßa ebß scßaybßum chiß yictax ix pitz-
vixi dßa scal ebß chamnac.

Lolonnac Jesús yedß viåaj Pedro

15 Ix lajvi sva ebß, ix yalan Jesús
dßa viåaj Simón Pedro:

—Ach Simón yuninal viåaj Jonás,
tzin cßanbßej dßayach, ¿más am tzin a
xajanej dßa yichaå ebß viå tic? xchi
dßa viå.

—Yel ton Mamin. Ojtacxo to xajan
ach vuuj, xchi viåaj Pedro chiß dßay.

—Tato icha chiß, icha junoc taå-
vum calnel syacß va nocß yunetac
scalnel, icha chiß tzutej a cßaybßan ebß
vicoß, xchi Jesús dßa viå.

16 Ix lajviåej yalan juntzaå chiß, ix
yalanxi:

—Ach Simón yuninal viåaj Jonás,
¿tzam in a xajanej? xchi dßa viå.

—Yel ton Mamin. Ojtacxo to tzach
in xajanej, xchixi viå.

—Tato icha chiß, icha junoc taå-
vum calnel staåvan nocß scalnel, icha
chiß tzutej a taåvan ebß vicxo, xchi
Jesús chiß dßa viå.

17 Ix yalanxi dßa yoxelal:
—Ach Simón yuninal viåaj Jonás,

¿tzam in a xajanej? xchi dßa viå.
Yuj chiß ix te cusqßue viåaj Pedro

chiß, yujto yoxelalxo scßanbßan Jesús
chiß dßa viå tato xajan yuj viå. Yuj chiß
ix yalanxi viå:

—Mamin, ojtacxo smasanil, ojtac
to xajan ach vuuj, xchi viå dßay.
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—Tato icha chiß, icha junoc taå-
vum calnel syacß va nocß scalnel, icha
chiß tzutej a cßaybßan ebß vicxo.

18 Val yel sval dßayach, a dßa yic
quelem achto, munil tza pich a bßa.
Tzach bßeyecß bßaj ay a gana. Palta
ayic ol ach ichamaxoc, toåej ol aqßuel
lian a cßabß, chßoc mach ol tzecßan a
naåal, ol ach icßjocbßat bßaj max yal a
cßool, xchi Jesús dßa viåaj Pedro chiß.

19 Icha chiß yutejnac yalan yuj tas
ol aj scham viåaj Pedro chiß, yic ol
schßoxel viå to nivan yelcßoch Dios. Ix
lajvi chiß, ix yalanxi dßa viå:

—Ochaå tzacßan vuuj, xchi dßa viå.

A jun scßaybßum Jesús xajan yuuj

20 Axo ix meltzajbßat qßuelan viåaj
Pedro chiß dßa spatic, ix yilan viå, a
viå scßaybßum Jesús xajan yuuj,
tzacßanxooch viå yuj ebß. Aton jun
viå chiß ix em cßojan dßa stzßey Jesús
ayic ix va ebß junel, ayic ix scßanbßan
viå dßa Jesús chiß: Mamin, ¿mach ol
ach acßanoch dßa yol scßabß chamel
chiß? xchi viå dßay. 21 Ayic ix yilan

jun viå chiß viåaj Pedro, ix scßanbßan
viå dßa Jesús:

—Mamin, xal jun viå sja tic, ¿tas
ol icßan scham viå? xchi viå dßay.

22 Yuj chiß ix yalan Jesús chiß dßa
viå:

—Taxoåej in gana pitzanto viå
ayic ol in jaxoc, malaj ochi. A ach tic,
ochaå tzacßan vuuj, xchi dßa viå.

23 Yuj chiß ix el specal dßa scal
ebß yicxo Dios to maå ol cham jun
viå scßaybßum Jesús chiß. Palta maj
yal-laj Jesús tato maå ol cham viå,
aåej ix yalaß: Taxoåej in gana
pitzanto viå ayic ol in jaxoc, malaj
ochi, xchi.

24 Aton jun viå cßaybßum tic syacß
testigoal sbßa dßa juntzaå tic, ix
stzßibßejcan viå. Cojtac to te yel jun-
tzaå ix stzßibßejcan viå tic.

25 Tzijtumto juntzaåxo tas ix
scßulej Jesús. Qßuinaloc tato ix tzßibß-
chajcan dßa junjunal, tzin naßa to max
yabßlaj jun yolyibßaåqßuinal tic yic
smolchajcan juntzaå uum bßaj
tzßibßabßilcan chiß. Amén
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